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Om Kveldulv. 


1. Kong Harald den haarfagre. 


3 gamle Dage var Norges Land delt i mange ſmaa 
Riger, ſom ſtod under hver fin Konge; og derhos boede 
der i alle Landets Egne mange mægtige Mænd, der havde 
flere Bønder under fig og holdt en ſtor Flok vaabenfore 
Mænd paa deres Gaarde, faa de var faa godt ſom uaf⸗ 
hængige Høvdinger hver paa fit Strøg. I den fidſte 
Halvdel af det niende Aarhundrede var Halvdan Svarte 
Konge i Landene paa begge Sider af den Fjord, der nu 
bærer Navn efter Staden Kriſtiania, nemlig Veſtfold 
mod Veſt og Vingulmark mod Øft, ſaa og i de Dele 
af Oplandene, der laa nærmeft Nord derfor, Ringerige- 
mod Veſt og Romarige mod Sſt, og endelig i Hede⸗ 
marken omkring den Sø, der nu hedder Misſen. Men 
da han var død, vilde hans Son Harald ikke lade fig 
nøje med det lille Rige, han fik i Arv efter fin Fader; 
thi han vilde være Enevoldskonge over hele Norge. Til 
den Ende drog han med en Hær igjennem Landet, holdt 
Slag med Kongerne og ſejrede over dem; og ſaaledes 
giorde han ſig til Herre over det ene Strog efter det an⸗ 
det, indtil han omſider havde hele Landet i fin Vold. 
Da vilde han iffe taale, at de mægtige Bønder levede 
ſom deres egne Herrer paa deres Gaarde. Thi han ſagde, 
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at nu var han den rette Ejermand af Landet; derfor 
ſtulde Bønderne give ham Skat af den Jord, de havde; 
og lige faa ſtulde alle de, der fældede Bed i Skovene 
eller virkede Salt eller levede af Jagt paa Landet eller 
af Fifkeri i Soen, de ſkulde alle yde ham Skat. Dette 
vilde mange af de mægtige Bønder ikke finde fig i, hvor⸗ 
for de tog bort fra Landet og boſatte ſig andenſteds. 
Nogle gik Sſter paa over Bjergene og tog Bolig i Jemte⸗ 
land og Helſingeland, ſom nu høre til Sverigs Rige; 
andre foer Veſter paa og boſatte fig pan Syderoerne eller 
Hebriderne, i Skotland, paa Hjaltland, ſom vi falde 
Shetland, i Valland eller den nordveſtlige Del af det 
nuværende Frankrig eller og paa Færøerne. Men der 
var og nogle, der gav fig under Kongen; og han holdt 
dem da enten hos ſig og lod dem gjore Tjeneſte i fin 
Hird eller Livvagt, eller og gjorde han dem til fine 
Lensmend og fatte dem til at ſtyre ſtorre eller mindre 
Dele af Landet og ſamle Skatten til ham der. 


2. Kveldulv og hans Sonner. 


J Landffabet Fjordene, ſom var den nordligſte 
Del af det nuværende Bergens Stift, levede der paa den 
Tid, da Kong Harald ſtred fig til Enevelden, to Mend, 
der fra Ungdommen af havde været de kjereſte Venner 
og delt alt med hinanden. De var begge af fornem Bt, 
og de hed Ulv og Kaare. I deres Ungdom havde de 
faret ſammen i Viking og paa Hærtog. Men da de 
mente, de havde vundet fig Ære og Gods nok, og var 
blevne kiede ad Vikingelivet, var de tagne hjem til deres 
Gaarde; thi de var begge rige Mænd og ejede meget 
Gods baade i Jord og Løsøre. Derfor blev de og meg⸗ 
tige Mænd og vandt ſtor Indflydelſe. Kaare kaldtes meſt 
Berdlakaare efter Gaarden Ber dla, ſom han boede 
paa. Ulv blev Herſe eller Høvding for de fri Bender, 
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han boede imellem, lige ſom hans Forfedre havde været. 
Og han giftede ſig med Kaares Datter Salborg, ſom 
var en fager og mandig Kvinde. Efter hvad der ſiges 
om ham, var han en meget ivrig og dygtig Avlsbruger. 
Han havde for Skik at ſtaa tidlig op om Morgenen og 
gaa omkring og fe til fine Verkmends Gjerning, hvor 
der helſt var noget at gjøre, baade i Skoven og paa Ag⸗ 
rene, hos Kveget, i Smedien, og hvor der ſtulde bygges 
eller gjøres andet Arbejde. Og han var ogſaa i andre 
Dele en klog Mand, hvis Raad ikke var at agte ringe, 
faa at der jevnlig kom mange Mænd til ham, ſom vilde 
hente Raad hos ham i deres Sager. Men der var den 
fære Ting ved ham, at hver Dag hen imod Aften blev 
han faa ond, at ingen kunde tale med ham; og længere 
ud paa Aftenen kom Soveſygen over ham, faa han fov 
ind. Der var da og dem, der ſagde, han var hamram 
og kunde ffifte Ham eller Udſeende, faa at han kunde 
gaa omkring ſom et vildt Dyr langt borte, og det var 
kun hans Legeme, man ſaae der, hvor han fad og fov om 
Kvelden. Derfor øgede man hans Navn og kaldte ham 
Kveldulv. Med fin Kone Salborg havde. han to Son⸗ 
ner, hvoraf den ældfte hed Thorolv, og den yngſte 
Grim. Alt ſom de voxede til, blev de begge ſtore og 
ſterke, ſom deres Fader var; men ellers var de helt ulige 
baade til Legeme og Sjæl. Grim var mork og hæslig; 
kort ſagt, han var ſin Fader lig baade i Sind og Skind, 
faa og deri, at han var en god Avlsbruger, lige ſom han 
derhos var dygtig til at arbejde baade i Tre og Jarn; 
om Vinteren foer han ofte ud paa en Fiſterſtude med 
mange Huskarle paa Sildefangſt. Thorolv derimod, han 
artede fig efter fine mødrene Frender, han var ſmuk, 
munter og livlig, dygtig og klog, ivrig i alt, hvad han 
tog fig til, faa og en duelig Kjøbmand. Da han var 


tyve Aar gammel, tenkte han paa at drage ud i Vi⸗ 
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king, og hans Fader gav ham et Langſkib. Berdlakaares 
Sonner Olve Hnuva og Eyvind Lambe gav fig i 
Folge med ham, de havde ſelv et Langfkib og godt Mand⸗ 
ſtab. Og de foer nu alle tre ſammen hver Sommer i 
Viking og vandt fig ſtor Hæder og meget Gods, ſom de 
delte imellem ſig. Men om Vinteren var de hjemme 
hos deres Fedre. Dog gik der ikke mange Somre hen, 
for Olve Hnuva flap denne Færd. Thi en Gang var 
han med til et ſtort Hoſtblot eller Hoſtoffer paa Gaule i 
Fiordefylke, hvor der var mange Menneſker ſamlede. 
Der kom han da til at ſe Atle Jarls Datter Sol⸗ 
vejg den fagre, og han fattede ſtrax Kjærlighed til 
hende. Men da han bad om hende hos hendes Fader, 
mente denne, de var alt for ulige i Byrd, og derfor veg⸗ 
rede han ſig ved at give ham hende til Huſtru. Derover 
tabte Olve ſin Lyſt til Hertog og gav ſig i Steden der⸗ 
for til at digte Elſkovskvad, faa at Thorolv Kveld⸗ 
ulvſon og Eyvind Kaareſon derefter foer ene i Viking. 


3. Kveldulv og Kong Harald. 


Kong Harald overvandt forſt de Konger, der raadede 
paa forſtjellige Steder i Oplandene eller de indre Dele 
af det nuværende Akershus Stift. Derpaa gik han Nord 
paa over Bjergene og holdt flere Slag, hvorved han 
lagde hele Thrøndelagen under fig. Derefter gav Kongen 
i Numedalsfylke Nord for Throndhjems Fjord fig ſelv 
under ham, hvorved Harald da og fik den nordligere 
Del af Landet i fin Bold, ſom kaldtes Halogaland. 
Og derpaa vilde han vinde Kyſtlandene fra Fjorden, af 
Syd paa, ſom hed Nordmøre, Romsdal og Sond— 
møre. Forſt vandt han Sejr over Kongen i Nordmøre 
og tilegnede fig derved baade dette Land og Romsdal. 
Men da han nu vilde gaa ind i Søndmøre, da ſendte 
Kongen der Bud om Hjelp til Kongen i Fjordene, ſom 
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var hans Nabo mod Syd. Og efter at denne havde 
raadfert ſig derom med ſine Venner, lovede han og, at 
han ſkulde komme til Sondmore, for at han kunde hjelpe 
Kongen der imod Harald. Han lod derfor Budſtikken 
gaa om for at opbyde Landsens Mand til Hartog. 
Sendemeendene kom da og til Kveldulv og bad ham ſtede 
til Kongen med alle fine Huskarle. Men Kveldulv fva- 
rede, det var vel hans Skyldighed at hjelpe Kongen, ſaa 
fremt der kom Fjender og hærgede paa Fjordefylke ſelv. 
„Derimod mener jeg,“ ſagde han, „jeg er ſlet ikke ſtyldig 
at fare ud af Landet med ham Nord paa til Møre for 
at verge Landet der. Saa J kan ſige eders Konge, 
naar J kommer til ham, at Kvelduln bliver ſiddende 
hjemme og ſamler ikke Folk til at gaa med paa dette 
Hertog. Jeg tror heller ikke, det baader at ſlaas med 
Harald; thi jeg mener, han har en hel Favn fuld Lykke, 
mens vor Konge ikke en Gang har en Haand fuld.“ Med 
dette Spar drog da Sendemændene bort. Men Kongen 
over Fjordene gik Nord paa til Mere med det Mand⸗ 
ſtab, han kunde faa, og forenede fig med Kongen over 
Sondmore, og de ſtred ſammen med Kong Harald, men 
de blev overvundne. Vaaren efter kom Kong Harald til 
Fiordefylke og lagde det under fig tillige med Landſkabet 
Fiale, ſom laa Syd derfor. Der var nu og flere af 
Stormendene der, der gav fig under ham og tog Tjeneſte 
hos ham; og blandt dem var Berdlakaare og hans Son 
Olve Hnuva. Men dem, der ikke godvillig kom til ham, 
dem ſendte Harald Bud omkring til for at opfordre dem 
til Underkaſtelſe. Hans Sendemeend kom da og til 
Kveldulv, ſom tog godt imod dem; og de røgtede deres 
Prinde, at Kong Harald vilde, Kveldulv ſtulde komme 
til ham. „Kongen veed,“ ſagde de, „at du er en anſet 
Mand af høj Byrd; han vil gjerne have dygtige og 
ſterke Mænd hos fig, og du kan vente at komme højt i 
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Pre hos ham.“ Men Kveldulvp ſvarede, han var nu for 
gammel til at fare paa Hertog eller gaa med paa Hærs 
ſkibe. „Derfor vil jeg blive hjemme,“ ſagde han, „og ikke 
gaa i Kongens Tjeneſte.“ „Saa lad din Son gaa til 
Kongen,“ ſagde Sendemanden, „han er en ſtor og ſterk 
Mand; Kongen vil gjøre ham til fin Lensmand, ſaa 
fremt han vil tjene ham.“ „Nej“, ſagde Grim, „jeg vil 
ikke være Leensmand eller Herſe, mens min Fader er i 
Live; han ſkal være min Overmand, faa længe han le⸗ 
ver.“ Og derpaa foer Sendemendene bort. Kongen blev 
vred over det Svar, de bragte ham. „Det er ſtoragtige 
Folk,“ ſagde han; „hvad tenker de dog paa?” Men 
Olve Hnuva bad Kongen ikke være vred. „Jeg ſtal tage 
hen til Kveldulv,“ ſagde han, „og tale med ham; han 
kommer nok til eder, faa ſnart han hører, hvor meget det 
er eder om at gjøre.” Men Olve kunde heller ikke faa 
Kveldulv ſelv til at tage til Kongen, hvor meget han faa 
talte til ham baade om Kongens Vrede og om al den 
Godhed, han vifte fine Mænd, baade i at give dem Gods 
og i at gjøre Ære ad dem. „Det beres mig for,“ ſagde 
Kveldulv, „at ingen af os, hverken jeg ſelv eller nogen 
af mine Sonner, vil fan Lykke ved at tjene Kong Har⸗ 
ald.“ Dog lodede han at være Kongens Ven, faa og 
at holde alle dem, han havde noget at ſige hos, til 
det ſamme og at ſtyre Land for ham, ſom han havde 
gjort for den forrige Konge i Fjordene, faa fremt Har⸗ 
ald vilde have det. „Og naar min Son Thorolv 
kommer hjem,” lagde han til, „ſaa vil det være let 
at faa ham til at tage til Kongen og blive hans 
Mand.“ Derefter tog Olve tilbage til Kongen og 
ſagde, Kveldulv vilde ſende en af fine Sonner til ham; 
men den af dem, der duede bedſt dertil, var ikke 
hjemme nu. Dermed lod faa Harald fig nøje; om 
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Gommeren foer han Sønder paa til Sogn; men da det 
led mod Høften, drog han tilbage til Throndhjem. 


Om Thorolv Kveldulvpſon. 


— — 


4. Thorolvs Samtale med Kveldulv. 


Om Hoſten kom Thorolv Kveldulvſon og Ey⸗ 
vind Lambe hjem fra Viking. Thorolv tog hjem til fin 
Fader; og det varede ikke længe, før de to kom til at 
tale ſammen om det, der var flet om Sommeren. „Hvad 
fvarede du?“ ſpurgte Thorolv, da han havde faaet at 
vide, hvad Wrinde Kong Haralds Sendemeend havde 
haft. „Jeg ſagde,“ ſparede Kveldulv, „ſom jeg mente, at 
jeg felv aldrig vilde gan Kong Harald til Haande, og 
heller ikke nogen af jer, faa fremt jeg maatte raade. Og 
det er min Mening, at Enden vil viſe, ingen af os vin⸗ 
der andet hos denne Konge end det, der er os værft.” 
„Da har jeg nu en hel anden Mening,” ſagde Thorolv; 
„jeg har fat mig det faſt for, at jeg vil gaa til Kongen 
og blive hans Mand. Det er idel dygtige og ypperlige 
Mænd, der er i hans Hird; alle faa de rige Gaver af 
ham og komme højt i Pre; og de, der du til det, de 
kan og vente at faa Land at ſtyre for ham. Men der⸗ 
imod komme alle de til kort, der ikke vil indlade ſig med 
ham, ſaa de maa enten fare bort fra Landet, eller de 
blive hans Lejeſvende. Det tykkes mig underligt, Fader! 
faa klog og eergjerrig en Mand ſom du dog er, at du 
ikke vilde tage imod den Ære, Kongen bod dig. Og 
naar du venter dig ondt af ham, hvorfor gik du ſaa ikke 
til Kamp mod ham med den Konge, du for ſtod under? 
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Det er dog det daarligſte af alt, tykkes mig, hverken at 
være hans Ven eller hans Uven.“ Kveldulv ſparede: 
„Mit Sind ſagde mig, at de vilde ikke faa Sejr, ſom 
ſloges med Harald i More; og ſaaledes gik det jo og. 
Lige faa vil det ſandes, at Harald vil blive til ſtor Skade 
for mine Frender. Men du vil raade for din egen 
Færd, Thorolv! det fer jeg nok. Og kommer du nu i 
Kong Haralds Folge, faa er jeg ikke bange for, at du 
jo nok vil hævde din Ære blandt Hirdmendene der, faa du 
ikke lader dig ſtubbe til Side eller kommer til at ſtaa tilbage. 
Men du fkal og tage dig vare, at du ikke ræffer Haan⸗ 
den ud efter det, der hænger dig for højt, og ikke giver dig 
til at prove Kræfter med dem, der er dine Overmend.“ 
Og da nu Thorolv fkulde tage bort, da fulgte Kveldulv 
ham til Skibet; og han omfavnede ham, bod ham fare 
vel og onſkede, de maatte modes igjen med Held og 
Glæde. 


5. Thorolv ved Kong Haralds Hird. 


Om Hoſten kom Thorolv Kveldulvſon og Eyvind 
Lambe til Kong Harald i Throndhjem. De kom paa en 
tyveſcedig Snekke, ſom de havde haft i Biking, og med godt 
Mandſkab. Berdlakaare og Olve Hnuva førte dem 
frem for Kongen; og Olve ſagde, det var nu Kveldulvs Bon 
til ham, ſom han ſelv og hans Fader ogſaa gjorde til 
deres, at Harald vilde tage imod Thorolv med Wre og 
gjøre ham til en ſtor Mand hos ſig. „Det kal viſt 
ſte,“ ſvarede Kongen, „ſaa fremt han ter ſig faa brav, 
ſom han fer mandig ud til.“ Derefter blev Thorolv 
Kongens haandgangne Mand og kom ind i Hirden. Kaare 
og Eyvind foer hjem med det Skib, Thorolv var kommen 
med. Wen denne blev ſelv hos Kongen, ſom gjorde ſtor 
Wre ad ham, faa at han gav ham Sade mellem fine 
Skjalde; thi dem ærede han hojeſt af alle fine Hirdmend 
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og (od dem ſidde i Højfædet paa den lavere Bent, ſom 
var det hederligſte Sede i hans Hal neſt efter hans 
eget. Der havde da Thorolv paa den ene Side ad fig 
Olve Hnuva; men paa den anden fad en Mand, der 
hed Baard. Denne Baard var fra Halogaland; hans 
Fader Brynjulv boede paa Gaarden Torge i den 
ſydlige Del af Halogaland og var en rig og anſet Mand. 
Da Kong Harald havde ſtevnet Stormendene i Haloga⸗ 
land til fig, havde Brynjulv givet fig under ham, og 
Harald havde gjort ham til fin Lensmand, og derhos 
havde han overdraget Finneferden til ham. Thi de Folk, 
der boede i den nordligſte Deel af Landet, Nord for 
Halogaland, hed Finner; de fulde hvert Aar yde Harald 
en Skat, ſom meſt beſtod i Pelsverk; og en af Lens⸗ 
mændene i Halogaland havde da det Hverv hvert Aar at 
fare til dem og hente Skatten. Brynjulv var ſelv dra⸗ 
gen hjem igjen til fine Gaarde, efter at Kongen havde 
viſt ham faa ſtor en Wre. Men hans Son Baard var 
bleven ved Hirden; han havde faaet Ogenavnet den hvide 
eller den ſterke; og han var bleven vel anfet blandt alle 
Hirdmendene, ſom der da og var kommet et varmt Ven⸗ 
ſtab mellem ham og Olve Hnuva. Nu kom altſaa Thor⸗ 
olv til at ſidde mellem disſe to, og de blev ſnart alle 
tre de kjereſte Venner. Folk ſagde om Thorolv og Baard, 
at de var hinandens Jevninge i Skjonhed og Vert, 
Styrke og Dygtighed. Da Vinteren var leden, og Som⸗ 
meren kommen, bad Baard om Orlov til at tage hjem. 
Thi Nord paa i Halogaland paa Øen Aloſt i en Fjord, 
der hed Vevsne, der lan der en Gaard, der hed Sand— 
nes. Paa den boede en Mand, der hed Sigurd, 
ſom var en rig og flog Mand og Kongens Lensmand; 
og han havde et eneſte Barn, en Datter, der hed Sigrid; 
faa hun agtedes for det bedſte Giftermaal i Halogaland. 
Sende havde Baard faaet Løfte paa Sommeren i For⸗ 
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vejen, og nu ſkulde han holde Bryllup med hende. Da 
han fil Orlov, bad han Thorolp fare med; denne havde 
ſtor Lyſt dertil; og Kong Harald gav ham og Orlov, da 
han bad derom. Saa foer de to da ſammen til Torge 
og ſiden derfra til Sandnes, hvor Brylluppet blev holdt 
med ſtor Bragt. Derefter blev Zhorolv Sommeren over 
hos Baard paa Torge, men mod Hoſten tog de begge 
tilbage til Kong Harald og var nu hos ham den anden 
Vinter. Samme Vinter døde Brynjulv. Baard bad da 
atter om Orlov for at komme hjem og tage ved Arven. 
Kong Harald gav ham, hvad han bad om; og han 
gjorde ham og til fin Leensmand, ſom hans Fader 
havde været, og overdrog ham Finnefærden. Og Baard 
drog hjem og blev fnart en ſtor Høvding, men Zhorolv 
blev hos Kongen. 


6. Thorolvs Forfremmelfe. 

Aaret efter bod Kong Harald en ſtor Leding ud og 
drog Sonder paa med mange Skibe og en ſtor Her. 
Han vilde flaas med Kongerne i de ſydligſte Dele af 
Landet, nemlig Rogeland mod Veſt og Agde mod Oſt 
i det nuværende Kriſtiansſands Stift, fan og Horde— 
land i Bergens Stift mellem Sogn og Rogeland og 
Thelemarken Nord for Agde; thi de gjorde endnu Mod⸗ 
ſtand imod ham. Og han ſejrede over dem i det 
ſtore Slag i Hafrsfjord i Nærheden af det nuværende 
Stavanger. J Stavnen paa hans eget Skib ſtod hans 
ypperſte Kjemper, og iblandt dem var Thorolv Kveld⸗— 
ulvſon, Baard Brynjulvføn og begge Kaare⸗ 
ſonnerne. Baade Thorolv og Baard fif begge ſpere 
Saar, faa de maatte ligge længe. Men da lagedes 
Thorolvs Saar; Baard derimod merkede, at han maatte 
de. Da bad han Kongen give ſit Minde til, at han 
maatte raade for Arven efter ſig, ſom han ſelv vilde. 


———— — 
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Og da Kongen ſparede ja hertil, faſtſatte han paa: lovlig 
Vis, at Thorolv ſkulde tage hele Arven efter ham, baade 
Land og Lesere. „Og ſaa vil jeg og give ham min 
Kone,“ ſagde han, „og min Son til Opfoſtring, jeg har 
bedre Tro til ham i den Sag end til nogen anden.“ 
Derefter døde han. Men Thorolv blev raſk og fulgte 
med Kongen, da han om Hoſten drog tilbage til Thrond⸗ 
hjem. Og der bad han om Orlov til at fare til Ha— 
logaland, for at han kunde ſe til ſine Ejendomme, ſom 
han havde faaet der. Kongen tilſtod ham det; og til 
Merke paa, at han kom fra ham ſelv, gav han ham fit 
Jærtegn med og fin Ordſending, at han ſtadfaſtede 
Baards Gave til ham; derhos gjorde han ham til ſin 
Lænsmand og gav ham alle de Forleninger, Baard havde 
haft, der iblandt ogſaa Finneferden; og endelig gav han 
ham et godt Langſkib med alt, hvad dertil horte, faa 
de ſtiltes ad ſom de bedſte Venner. Thorolv fil en god 
Modtagelſe paa Torge; og da han kom frem med Kon⸗ 
gens Ord og Jartegn og derhos ſagde, hvad der var at 
ſige om Baards Dod og det, der fulgte dermed, da ſor⸗ 
gede Sigrid over ſin Husbonds Dod; men ſaaſom hun 
vidſte, at Thorolb var en dygtig og brav Wand, og nu 
tilmed ſaae, det var Kongens Villie, at hun ſtulde giftes 
med ham, faa gav hun fit Løfte efter fine Venners Raad. 
Det gik ogſaa let at faa hendes Fader Sigurd paa 
Sandnes til at give ſit Minde til Giftermaalet. Og 
Brylluppet blev holdt paa Torge med ſtor Pragt og Her⸗ 
lighed. Derefter havde nu Thorolv fin Bolig paa Torge. 
Han førte et ftort Hus der, han havde aldrig mindre 
end hundrede fri Mænd hos fig paa Gaarden, og han 
var rundhaandet, faa han kom til at ftaa fig godt med 
alle Stormend i Omegnen. Det er da let at fe, at han 
maatte bruge meget. Men han var og en ſtrebſom 
Mand, ſom drev ſterkt paa allehaande Fangſt, ſom der 
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den Gang gaves i Halogaland; han lod fine Mænd 
fare ud paa Sildefiſkeri og Stokfiſkefangſt, faa og til 
Sæljagt og Pgeſamling; og det var tilmed et godt Aar, 
hvor det faldt let at faa, hvad der gjordes Behov. Dertil 
kom, at Thorolvg Gods øgedes meget, da Sigurd paa 
Sandnes dode om Vinteren, og han ſaa ene fik hele 
Arven efter ham. Samme Vinter ſkulde han gjøre fin 
førfte Finnefærd. Han havde ſtort Mandſkab op med fig 
paa Fjeldet, ikke mindre end halvfemfindstyve Mand, mens 
de forrige Sysfelmænd havde haft tredive og ſtundum 
færre, Han ſtevnede ſtrax Finnerne til fig, tog Skatten 
af dem og holdt Kjøbfteune med dem, hvor han afſatte 
de Kjobmandsvarer til dem, ſom han havde med fig. 
Han lod alt gan af i Mindelighed og Venſkab, men 
Finnerne var bange for ham, faa de bragte ham en god 
og rigelig Skat. Derhos gik han imod Kylfingerne, ſom 
var komne Oſter fra over Fjeldet for at kjobſlaa med 
Finnerne men paa mange Steder foer frem med Ran 
og Rov; og han nedlagde. i alt henved hundrede Mand 
af dem og fil derved ſtort Bytte, fan han havde meget 
Gods med ſig, da han kom hjem om Vaaren. Som⸗ 
meren efter kom Kong Harald til Halogaland, og der 
blev gjort Gjeſtebud til hans Modtagelſe baade paa hans 

egne Gaarde og hos Længmændene og de mægtige Bon⸗ 
der. Men ingenſteds var Gildet faa prægtigt eller koſt⸗ 
bart ſom hos Thorolv. Han indbød de bedſte Mend 
rundt omkring i ſtor Omkreds, faa at deres Tal blev 
fem Hundrede; og han maatte derfor lave en Kornlade 
til ſom Gildeshal, fordi han ikke havde Rum til faa 
mange i fine andre Stuer; der blev fat Benke i den, og 
Vegene blev hængte med Skjolde. Kong Harald havde 
ſelb kun henved tre Hundrede Mand med ſig. Og da 
han havde taget Sede i Hojſcdet, og alle Benkene var 
beſatte, faa han kunde fe den ſtore Forſamling, da blev 
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han rod i Anſigtet og tabs, faa man godt kunde merke, 
han var vred; han mente, Thorolv vilde viſe fin Magt 
og hovmode fig over ham. Dog blev han der tre Natter, 
ſom faſtſat var; men munter og glad var han ikke. Det 
var Skik, at den, der gjorde Gilde, gav fine Øjefter 
Gaver, naar de tog bort. Da Kongen vilde tage bort, 
bad Thorolv ham gaa ned med til Stranden. Der laa 
et ſtort Drageſkib og flød paa Vandet, ſom Thorolv havde 
ladet bygge, fuldt ruſtet med alt, hvad der hørte til. 
Thorolv bad Kongen tage imod dette Skib ſom Gave og 
iffe vredes over Gildet; han havde budet faa mange 
Gjeſter, ſagde han, for at han kunde hædre Kongen, og 
ikke fordi han vilde kappes med ham. Derved blev Kon⸗ 
gen da mild og venlig, Og der var nu ogſaa mange 
andre, der lagde et godt Ord ind; de ſagde, Gildet var 
hederligt, og Gaven, ſom det ſommede fig for en ſtor 
Mand; ſaadanne Mænd ſom Thorolv var netop en ſtor 
Styrke for Kongen. De ftiltes derfor ad i ſtor Kjer⸗ 
lighed. Og Kong Harald foer Nord paa i Halogaland. 
Men da det led mod Enden paa Sommeren, drog han 
igjen Sonder paa. Overalt tog han imod de Gilder, man 
gjorde for ham. 


7. Hilderids Sønner. | 

Baard Brynjulvføns Farfader Bjørgulv havde 
pad fine gamle Dage fattet Kjærlighed til en fager Pige ved 
Navn Hilderid. Hendes Fader Høgne var en rig og 
klog Bonde men af ringe Byrd. Han turde ikke fælte 
fig derimod, da Bjorgulv forlangte Hilderid til Kone; og 
Bjorgulb gav ham da en Øre eller to Lod Guld for 
hende; og derpaa tog han hende hjem med fig ſom fin 
Kone, uden at hun var bleven fovlig feſtet til ham, lige 
faa lidt ſom der ellers var ſket noget af det, for Skik 
var, naar et Egteſtab blev indgaaet. Han fif med hende 
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to Sonner, ſom kom til at hedde Haarek og Hrorek. 
Men alt dette havde Brynjulv hele Tiden varet ilde til⸗ 
freds med; og jaa ſnart Bjorgulv var død, lod han 
Hilderid tage hjem til ſin Fader med ſine Sonner og 
vilde ikke give dem Del med fig i Arven. Derimod fil 
de Arv efter Hilderids Fader Hogne, faa de blev vel⸗ 
havende Mend. De var jevnaldrende med Baard Brynj⸗ 
ulvføn, klogtige og ſmukke ad Ydre, men de var ſmaa 
ad Vext og lignede i det hele deres mødrene Frender. 
Da Brynjulv var død, havde hans Son Baard heller 
ikke villet vedgaa, at Hilderids Sonner havde nogen 
Arveret. Da Thorolv havde taget Arv efter ham, havde 
de igjen gjort Krav paa den Del, de mente, de havde Ret 
til efter deres Fader Bjorgulv. Men Thorolv havde 
ſparet, at ſiden hverken Brynjulv eller Baard havde ved⸗ 
gaaet deres Net, faa mente han heller ikke, han fyldte 
dem noget. „Man har og ſagt mig,“ ſagde han, „at 
eders Moder blev med Bold fort bort fra fin Faders 
Gaard, faa hun er at agte for en hærtagen Kvinde, og 
J er derfor Trelkvindeſonner.“ Dermed havde faa Sam⸗ 
talen været ude mellem ham og Hilderidſonnerne. Men 
disſe bar altid Had og Nag til ham. Og da Kong 
Harald var paa Hjemvejen fra Halogaland, kom de til 
ham og bod ham til Gilde. Kongen tog imod deres 
Indbydelſe. Det Gilde, de gjorde for ham, var meget 
tarveligt, faa han fandt ikke noget, han kunde tage ilde 
op. Derhos ſtyrkede de Kongen i den Mistanke, han 
havde fattet til Thorolb. De ſagde, denne havde virfelig 
haft ondt i Sinde mod Kongen; han havde villet brænde 
ham inde tillige med alle hans Mænd; derfor havde han 
brugt en Kornlade til Gildeſal, for at han ikke ſtulde øde 
noget af ſine gode Huſe; for hans ſande Maal var, ſagde de, 
at han vilde være Konge i Halogaland; og der var ogſaa 
Mand nok der, der hellere vilde have ham til Konge end 
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Harald. „Du ſkulde hellere have ham i Nærheden af 
dig, Konge!” ſagde Haarek, „ſaa du kunde holde Oje 
med ham; du kunde jo fætte ham i din Hird, lade ham 
bære dit Merke og ſtaa i Stavnen paa dit Skib. Eller 
vil du, han ſkal være Lensmand, faa giv ham Len i 
Fjordene! Men her i Halogaland ſkulde du give Sys⸗ 
ſelen til Mende du fan ſtole paa. Vor Fader har tjent 
dig godt, og du vil finde ſamme Troſkab hos os Brødre.” 
Det var godt at merke, at deres Ord virkede paa 
Kongen. Da han tog bort, gav de ham gode Gaver. 
Og ſiden mødte de ham flere Steder paa hans Færd og 
ſorgede for, at han ikke glemte, hvad de havde ſagt. Si⸗ 
den hen paa Sommeren ſendte Thorolv den bedſte af 
ſine Huskarle med Finneſkatten til Harald, og denne 
maatte da ſelv ſande, at Skatten var langt ſtorre og 
bedre, end han for havde faaet den. Dog var det godt 
at merke, at han ikke mere troede Thorolv ret. Om 
Vinteren kom da og Hilderidſonnerne igjen til ham; og 
da han talte til dem om den gode Skat, Thorolb havde 
ſendt ham, ſagde de, det var dog baade viſt og ſandt, at 
„Kongen ſkulde haft langt mere, men Thorolv havde holdt det 
bedſte tilbage for fig ſelv. „Det Hal du faa at fe, 
Konge!“ ſagde Haarek, „at hvis du giver os Sysſelen i 
Hende, fau faar du langt ſtorre Skat.“ Da fatte Har: 
ald fig for, han vilde nu folge deres Raad og have 
Thorolv nærmere hos ſig. Denne var imidlertid ikke 
uvidende om, at Harald havde ſkiftet Sind imod ham. 
Paa fin anden Finnefærd om Vinteren havde han igjen 
fort Krig og hjulpet Kvænernes Konge Faravid i Fin⸗ 
land mod Karelerne eller Kyrjalerne, ſom boede ved Kyrj⸗ 
alabotn eller de inderſte Dele af den Bugt, der nu 
kaldes den finſke, og derved havde han vundet ſtort Bytte. 
Om Sommeren vilde han nu ſelb bringe Harald Skatten. 
Men Modtagelſen, han fik, var ikke god. Foruden Skatten 
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gav han Kongen en ſtor Gave i Baverſtind og Sobel⸗ 
ſtind. Mange Mend, ſom ſtod hos, ſagde, det var vel 
gjort, og at han vifte, han var Kongens Venſtab verd. 
„Thorolv har nok ſelv ſorget for, at han ikke favner Lon 
for fine Gaver,” ſagde Harald. Thorolpv ſvarede, han 
havde trolig gjort, hvad han kunde, for at gjøre Kongen 
til Villie. „Er du dog ikke fornøjet,” ſagde han, „ſaa 
kan jeg ikke gjøre ved det. Den Gang jeg var i din 
Hird, kunde du ſelv fe al min Ferd. Og jeg veed ikke, 
hvad Grund du har til at tro, jeg ſkulde nu være bleven 
en anden.“ „Ja,“ ſagde Kongen, „den Gang du var 
hos os, da teede du dig godt. Derfor er det nu og 
bedſt, du tager til os igjen. Du fkal bære mit Merke 
og være Formand for min Hird.“ Men da ſaae Thorolv 
fig om; der ſtod paa begge Sider ad ham de halvfem⸗ 
ſindstyve Huskarle, han havde fort med ſig. „Nodig 
vilde jeg flippe alle disſe raſte Mænd bort fra mig,“ 
ſagde han; „Forlceningerne kan du tage fra mig, Konge! 
men mine Huskarle flipper jeg ikke, faa længe jeg har 
Gods nok til at holde dem, om jeg end kun ffal have 
min egen Ejendom at leve af. Derimod er det min 
Bon, Konge! at du vil komme til Gjeſtebud hos mig. 
Saa kan du høre de Mænd, du tror bedſt, hvad de vidne 
om mig og min Ferd. Og derefter maa du faa gjøre, 
ſom dig tykkes ret.“ „Nej,“ ſagde Kongen, „til Gjeſte⸗ 
bud hos dig kommer jeg aldrig mere.“ Og derefter gik 
Thorolv ſtrax bort med fine Folk og tog hjem. 


8. Thorolv i Unaade. 


Saa ſnart Thorolv var borte, tog Kong Harald 
Syslerne fra ham, ſom han havde haft paa Halogaland, 
faa vel ſom Finneferden og gav det alt til Hilderidſon⸗ 
nerne. Derhos tog han Gaarden paa Torge i fit Eje 
tillige med alt det, Thorolv havde faaet i Arv efter Baard 
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Brynjulvſon, og fatte Hilderids Sonner til at forvalte 
det. Derfor maatte Thorolv flytte til Sandnes med alt 
fit Løsøre og fine Mænd. Han blev dog ved at føre lige 
faa ſtort Hus ſom for, holdt heller ikke færre Huskarle, 
end han hidtil havde holdt. Wen dertil frævedeg meget, 
og han havde dog nu ikke faa god Udvej til at ſtaffe det. 
Derfor foer han om Vinteren op paa Fjeldet med hun⸗ 
drede Mand og videre. Øfter paa til Kong Faravid i 
&vænland; og ſammen med ham hærgede han derpaa paa 
Kyrjalaland og gjorde ſtort Bytte, hvormed han kom 
hjem hen imod Foraaret. Derpaa ſendte han fine Mænd 
ud paa Sildefiſteri og Stokfiſkefangſt. Og derefter gjorde. 
han et ſtort og ſmukt Skib rede, ladede det med Fiſt, 
Guder, Pelsverk og andre gode Varer og [od faa en af 
fine Mænd fare med det til England, hvor han fkulde 
fælge Varerne, og for Pengene ſkulde han kjsbe Klæde, 
Vin, Korn, og hvad der ellers udkrevedes til Husholdet. 
Imidlertid havde Hilderidſonnerne om Vinteren gjort deres 
Finnefeerd, men de havde kun haft tredive Mand med fig, 
og derfor havde Finnerne ogſaa fun bragt dem en ringe 
Skat. Harald var da heller ikke fornøjet med den, da 
de bragte ham den om Sommeren. „Det er ſandt,“ 
ſagde Haarek, „at Skatten er ringe. Men det kommer 
deraf, at Thorolv var kommen der med hundrede Mand, 
for vi kom med vore tredive, faa vi maatte vogte os for 
ham og turde ikke fare faa vidt omkring paa Fjeldet. 
Men han havde da og taget Skatten af Finnerne i For⸗ 
vejen. Det er ſtor Skam, at han ſtal hindre dine Sys⸗ 
ſelmend, Konge! i at rogte dit Wrinde. Men det er nu 
ſom for hans Agt, at han vil gjøre fig til Konge i Ha⸗ 
logaland. Du kan og faa Vidnesbyrd for, at det er 
Sandhed, vi ſige. Thi han har nu ſendt et Skib til 
England med de Varer, han har hentet hos Finnerne; 
det kan du lade pasſe op, naar det er paa Hjemvejen; 
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faa vil du faa Syn for Sagn.” Harald havde hos fig 
to Mænd ved Navn Halvard Haardfare og Sig— 
tryg Snarfare, ſtore, ſterke og modige Mænd men 
ilde lidte af Almuen, fordi han brugte dem, hver Gang 
han vilde lade nogen føle fin Vrede og fin Styrke. Dem 
fendte Harald om Høften ud med to Skibe, for at de 
ſtulde overfalde Thorolvs Englandsfarer; og de røgtede 
deres Wrinde godt og bragte Harald bande Skib og Lad— 


ning. Thorolv fandt fig godt i det Tab, han derved led, 


ſtjent det ikke faldt ham let at undvære ſaa meget til 
ſtt Hushold. „Mine Huskarle komme en Stund til at 
nøjes med mindre, end de for har haft,“ ſagde han. Og 
han mindſtede ikke deres Tal, tvertimod holdt han flere 
end for. Men han maatte og fælge eller pantſctte nogle 
af ſine Jorder. Hele Vinteren over ſad han rolig hjemme. 
Men da Vaaren kom, og Iſen gik op, fatte han et Lang⸗ 
flib, han havde, i Søen, ruſtede det og fatte fine Hus⸗ 
karle paa det, mer end hundrede Mand, alle ſammen 
ſmukke og vel væbnede. Og derpaa foer han Sonder paa, 
forbi Vigen og igjennem de danſke Vande, indtil han kom 
til Oſterleden, ſom var Navnet paa Kyſterne ved den øft- 
lige Del af det Hav, vi falde Øfterføen. Der hærgede 
han om Sommeren, men han fik kun lidt Bytte, og om 
Hoſten foer han tilbage til Danmark. Han kom der netop 
paa den Tid, da den ſtore Oreflaade fkiltes; thi ſaaledes 
kaldtes den ſtore Mængde Handelsſkibe fra alle de nord⸗ 
lige Lande, ſom hver Sommer ſamledes i Sreſund for 
at drive Kjobmandsſkab. Der var og mange norſte Skibe; 
men Thorolp lod dem fejle forud alle ſammen, uden at 
han gav fig til Kjende. Derimod indhentede han i Moſtrar⸗ 
fund i Halland en Knar eller Kjobmandsſkude, ſom bavde 
Varer om Bord til Kong Harald; og han tvang Styris⸗ 
manden til at overgive ſig baade Skib og Ladning. Med 
begge Skibene foer han ſaa Nord paa til Oen Hifingen i 
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Udlobet af Getaelven. Der ejede Brødrene Halvard og 
Sigtryg en Gaard; for Dag lod Thorolv fine Mænd 
flaa en Ring om den og iſtemme Harraab; nogle af 
Folkene undkom, men mer end tyve blev dræbte, hvorpaa 
Gaarden blev plyndret og brændt. Endelig tog han i 
Vigen endnu et Skib med god Ladning; og faa fejlede 
han Nord paa langs Kyſten med alle ſine tre Skibe, i 
det han gik i Land paa flere Steder og øvede Strandhug. 


9. Thorolvs Dod. 


Da Thorolv naaede faa langt Nord paa, at han 
var ud for Fjordene, lagde han til Land og tog op til 
fin Fader. Han fik en god Modtagelſe hos ham og blev 
der en føje Tid. For de ſkiltes igjen, ſagde Kveldulv til 
ham: „Det har nu gaaet, ſom jeg ventede, at hverken du 
ſelv eller nogen af os Frender vilde have Held og Lykke 
af, at du kom til Kong Harald. Men du har heller ikke 
fulgt mit Ord, da jeg varede dig ad, at du ikke ſtkulde 
prove Kræfter med Harald; hans Lykke kan ingen ſtaa 
imod. Nu bares det mig for, at dette bliver ſidſte Gang, 
vi ſes. Efter Verdens Lov ſkulde du vel leve lengſt; 
men jeg mener dog, det vil gaa anderledes.” Derefter 
gik Thorolv om Bord, og han kom hjem til Sandnes i 
god Behold; han bragte ſit Bytte i Land og ſatte ſit 
Skib op paa Stranden; og derefter ſad han rolig hjemme 
om Vinteren og havde ikke færre Folk hos fig, end han 
plejede van. Om Vaaren vilde han fare bort fra Landet 
med alt, hvad hans var; han havde alt brygget Øllet til 
Rejſen, og hans Skib laa og flød pan Vandet uden for 
Sandnes. Da kom Kong Harald over ham. Han havde 
hort om al den Skade, Thorolv. havde gjort ham ſelv 
og hans Underſaatter. Selv var han da bleven end 
mere vred, end han var for; og derhos havde Brødrene 
Halvard og Sigtryg idelig egget ham. Nu havde de 
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bedet ham om Lov til at fare Nord paa for at hevne fig 
for det Tab, Thorolv havde voldet dem ſelv paa Hiſingen. 
„Sterke og brave er J,“ havde han ſparet; „men maale 
jer med Thorolv kan J ikke; dog vil jeg ikke formene jer 
at fare derhen, i hvor vel der er dem, der mene, at hvis 
J ſejler derhen, ſaa vil J komme til at bruge baade Sejl 
og Aarer for at komme derfra.“ Og derpaa var de to 
Brodre tagne af Sted ud ad Throndhjems Fjord. Men 
ſtrax efter at de var farne bort, gik Kongen fra Hlade, 
ſom var en ſtor Gaard i Nerheden af den By, vi nu 
falde Throndhjem; thi der havde han haft fit Sæde. Og 
han gik om Bord paa fit Skib med hele fin Hird, ſom 
var fire Hundrede Mand. Han ſejlede frem, til han 
kom til det inderſte af Fiorden. Derpaa gik han over 
Land til Numedal; og der tog han ſaa ſex Bonderſtibe, 
fatte fine Folk paa dem og roede af Sted Nat og Dag 
under haard Modvind, indtil han kom til Sandnes. Da 
var Solen gaaet ned. Thorolv og hans Mænd fad ved 
Drikken, og der var ingen Vagtmend fatte ud. Men Har⸗ 
ald lod ſtrax fine Mænd gaa i Land og fit Merke bære 
frem; han bød dem flaa en Ring om Huſet; og da det 
var flet, lod han ſtode i Kongeluren, og Harraabet lyde. 
Da ſprang alle Thorolvbs Mænd op og tog deres Baa- 
ben; hver havde fine hængende over Sædet, han fad paa. 
Kongen lod raabe ved Stuedøren, at Kvinderne kunde 
gaa ud faa vel ſom Oldinge, Born og Trelle. Husfruen 
Sigrid gik da frem for Kongen og ſpurgte, om der ikke 
kunde blive fluttet Forlig. „Vil Thorolv give fig min 
Naade i Vold,” fvarede Kongen, „ſaa ſkal han ingen 
Men lide paa Liv og Lemmer; men hans Mænd flal 
lide Straf hver efter fin Skyld.“ Olve Hnu va, ſom 
var hos Kongen, meldte Thorolv disſe Vilkaar; men 
Thorolv vilde ikke tage imod dem. „Sig til Kongen,” 
ſagde han, „han ffal lade os komme ud! faa kan Lykken 
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dele os imellem.” „Nej,“ fagde Kongen, „jeg vil ikke 
øde mine Mænd; han vil gjøre os ſtor Skade, om han 
end har mindre Mandſkab. Nu ffal der ſattes Ild paa 
Huſet.“ Det ſtete; og Luen flog ſnart højt op, da Vedet 
var tørt, og Vegene tjærede. Men da brød Thorolv og 
hans Mænd Vagen ned i det ene Hjørne. Saaledes 
kom de ud, Thorolv ſelv fremmerſt; og det kom ſtrax til 
en haard Strid. Harald miſtede mange Mend. Thorolv 
ſelb hug om fig til begge Sider; og de Saar, han flog, 
dem behøvede man ikke at forbinde. Han ſtevnede frem 
lige imod Kongens Merke; og da han naaede Sfkjold⸗ 
borgen, der dekkede Kongen, jog han fit Sværd igjennem 
Merkesmanden, ſom ſtod foran Kongen. „Tre Fod len⸗ 
gere ſtulde jeg have gaaet,” ſagde han. Og i ſamme 
Stund ſtod Sværd og Spyd igjennem ham, Kongen gav 
ham ſelv Baneſaaret, og han faldt for over paa Fødderne 
af ham. Da bød Kongen, man maatte ikke dræbe flere 
Mænd; han forbød og at plyndre. „Thi alt her hører 
nu mig til,“ ſagde han. Og derpaa tog han tilbage til 
Hlade, den ſamme Vej han var kommen. Under Vejs 
traf han flere Steder mange Baade; i dem var der Folk, 
der havde villet komme Thorolv til Hjelp; thi denne 
havde haft Spejdere ude, ſom havde fuaet Nys om, at 
Brødrene Halvard og Sigtryg var paa Vej imod ham. 
Nu kunde disſe Mend fare hjem igjen. Men de to 
Brødre gik det da ikke bedre; Modvind havde ſinket dem; 
og da de nu horte om Haralds Verk, vendte de tilbage 
til Hlade med ringe Wre. Olve Hnuva og Eyvind 
Lambe blev en Tid paa Sandnes for at gjøre, hvad 
Kongen, havde paalagt dem. De lod Thorolv jorde, ſom 
Skik var, og rejſte en Bavptaſten over ham; de ſtedede 
og de andre faldne til Jorde og lod de faarede forbinde, 
og de bragte Boet i Rede for Sigrid. Derefter tog de 
tilbage til Kongen og var hos ham en Tid, men de var 
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tavſe og ſtille. En Dag gik de frem for Kongen, og 
Olve ſagde: „Vi vil bede dig om Orlov, Herre! at vi 
maa fare hjem til vore Gaarde; vi har ikke Sind til at 
dele Drik og Sede med dem, der har voldet vor Frende 
Thorolbs Dod.“ Men Kongen fvarede fort og ſagde 
nej, hvorpaa de gik tilbage til deres Sede. Dagen efter 
lod han dem falde for fig. „Nu ſkal J høre min Villie,“ 
ſagde han. „J har veret her en Tid lang, og jeg har 
været vel fornøjet med eder i alle Dele. Nu ftal du, 
Eyvind! fare Nord paa til Sandnes; jeg vil give dig 
Sigrid til Kone, faa og alt det Gods, Thorolv har ejet; 
og faa ſkal du have mit Venſtab, faa længe du kan tage 
vare paa det. Men Olve ffal blive hos mig; ham vil jeg 
ikke flippe fra mig, for han er en af mine bedſte Skjalde.“ 
Og det flete alt, ſom Kongen bod det. Men Thorolvs 
Dod blev hevnet af hans Ven og Frende Ketil Hejng. 
Han havde været paa Vej med trefindstyve Mand for at 
hjelpe Thorolv mod Brødrene Halvard og Sigtryg; men 
da han horte, Kongen var kommen ham i Forkjobet, faa 
vendte han fig ſtrax med alle fine Mænd mod Torge; der 
kom han uventet over Hilderidſonnerne og dræbte 
dem. Og derpaa foer han ſelv med fine Mend, fin Kone 
og ſine Born og alt ſit Gods ud til Island. Thi de 
Mænd, der tog bort fra Norge, havde nylig givet fig til 
at boſctte fig der; og det hed fig, det var godt at bo der. 


Om Grim Kveldulvſon. 


10. Grims Ferd til Kong Harald. 


Thorolbs Broder Grim havde hele Tiden levet 
hjemme hos deres Fader Kveldulv. Vinteren efter at 
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Zhorolv for ſidſte Gang havde gjeſtet Kveldulv i Fjordene, 
blev Grim gift. Den Kone, han tog fig, hed Bæra; 
og hun var Datter af en rig og mægtig Mand i Fjor- 
dene, fom hed Yung var; han havde været Herſe under 
de tidligere Konger; men efter at Harald var kommen 
til Magten, var han bleven ſiddende hjemme og havde 
ikke givet ſig i Kongens Tjeneſte. Bara var hans eneſte 
Barn; ſaa det var et godt og rigt Giftermaal, Grim der 
giorde. Han var nu fem og tyve Aar gammel; men 
han var allerede ſkaldet, hvorfor man kaldte ham Skalle⸗ 
grim. Kveldulv var vel endnu raſt og rorig; men han 
lod dog nu Grim raade for Gaard og Gods; og denne 
holdt godt paa fin Faders Magt og Anſeelſe; han havde 
altid mange fri Mænd hos fig paa Gaarden, ſtore, dyg⸗ 
tige og ſterke, ſom meſt var hang egne Jevnaldrende og 
vorne op med ham. Da Kveldulv ſpurgte Thorolvs Fald, 
tog han fig det meget nær, faa han lagde fig til Sengs 
af Sorg. Skallegrim gik ofte til ham, talte for ham og 
bad ham mande ſig op. „Det varſte af alt,“ ſagde han, 
„er at flippe Modet og lægge fig til Sengs; bedre er det, 
vi ſoge Hevn for Thorolv; maaſke kan vi faa Ram 
til nogen af de Mend, der var med ved hans Fald; i 
det mindſte kan vi vel treffe en anden, hvis Dod kan 
gaa Kongen til Hjerte.“ Men ſom Skialdſtab ſtod hojt 
i Agt og re i de nordlige Lande, faa det agtedes for 
en Tilgift til en Mands Hæder, om han havde. let ved 
at føje fine Ord ſammen til et Vers, faa kvad nu og 
Kveldulv en Viſe om den Sorg, han havde faaet: 


„Nyt kom fra Norden med Kvide, 
Nornen mig gruſomt har ſaaret: 
Thorolv, min Aetling, den tappre 
tidlig blev lagt under Mulde. 
Hevnen, min Hu ſtander til nu, 
Haanden ej magter at tage, 
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Aelde har Oldingen lammet, 
Agten jeg har, men ej Magten ” 

Ud paa Sommeren kom Olve Hnuva til dem og 
ſagde, Kongen var villig til at give dem Bod for Thorolv, 
faa fremt de vilde komme til ham. Men Kveldulv vilde 
forſt høre om alt, ſom det var gaaet til ved Thorolvs 
Drab. „Det er godt,” ſagde han, da han hørte, Har⸗ 
ald havde ſelv givet ham Baneſaar, og at han da var 
falden frem for Fødderne af Kongen. „Det er et gammelt 
Ord,“ ſagde han, „at den, der falder for over, han bliver 
hevnet; og Hevnen kommer til at ramme den, der ſtaar 
foran ham. Dog ſer det ikke ud til, at den Lykke kom⸗ 
mer til at times os.“ Ellers ſagde han, han var ſelv 
for gammel til at tage til Kongen. „Vil du da, Grim?“ 
ſagde Olve. „Nej,“ ſagde Skallegrim, „jeg har intet der 
at gjøre; Kongen vil neppe ſynes, jeg kan føje mine Ord 
ret. Og jeg vil heller ikke kunne bede længe om Boder.“ 
Men dog talte Olve faa længe for ham, at han omſider 
fik ham til at love, han ſtulde komme. Og dermed tog 
Olve bort. Men da Tiden kom, ſom de havde aftalt, 
gjorde Skallegrim fig rede. Han tog tolv af de ſterkeſte 
og modigſte af fine Hjemmemeend og Naboer; mange af 
dem var endog hamramne, ſom det kaldtes, faa de kunde 
faa Berſerkergangen, naar de kom i Kamp, hvorved de 
blev raſende af Blodtorſt, faa det var, ſom havde et vildt 
Dyr klædt fig i deres Ham. Og med dem drog han til 
Vors i den nordre Del af Hordeland, hvor Harald den 
Gang opholdt ſig. Da han kom til den Gaard, Kongen 
var paa, bad han en Mand, han traf, gaa ind og kalde 
Olve Hnuva ud. „Der ſtaar tolv Mænd uden for,“ 
ſagde Manden, da han kom ind, „om man ellers kan 
falde dem Mand og ikke ſnarere Thurſer eller Riſer; thi 
dem ligne de mere i Vext og Udſeende.“ Olve vidſte 
ſtrar, hvem det var, og gik ud. Og han tog godt imod 
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Grim og bad ham komme ind. „Det er Sad her,“ 
ſagde Grim til fine Folgemend, „at man gaar ind uden 
Vaaben.“ Og derpaa lod han de ſex af dem blive uden for 
og vogte Vaabnene, mens han ſelv gik ind med de andre. 
Olve ſagde til Kongen, at nu var Kveldulbs Son Grim 
kommen, og bad ham tage godt imod ham; han talte ſelv 
længe derom, thi han var ordſnild; og der var og mange andre, 
der lagde et godt Ord ind. Kongen faae fig om. „Er det 
Skallegrim,“ ſagde han, „ham der, den ſtore Mand?“ 
Thi Grim var fit Hoved højere end alle andre Mænd. 
Og Grim ſagde, han havde gjettet ret. „Ja,“ ſagde 
Kongen, „vil du have Boder for Thorolv, faa maa du 
give dig under Hirdloven her og tjene mig. Saa kan 
det være, jeg er tilfreds med din Tjeneſte og giver dig 
Boder og gjør Pre ad dig, ikke mindre end jeg gjorde 
ad Thorolv. Men du maa da og vogte bedre paa den, 
end han gjorde.“ „Det veed enhver,“ ſparede Skallegrim, 
„hvor meget Thorolv havde forud frem for mig. Dog 
havde han ingen Lykke til at tjene dig. Saa meget deſto 
mindre ſtaar det da til at vente, at jeg ſtulde kunne tjene 
dig ſaa godt, ſom jeg vil. Jeg vil viſt komme til at 
ſtaa langt tilbage for Thorolv.“ Kongen tav og blev 
blodrød i Anſigtet. Da vendte Olve fig til Grim og 
bad ham gaa ud med fine Folk. Og" de gik ud og tog 
deres Vaaben; og derpaa gik de lige ned til den Baad, 
de var komne derhen i, og foer ſtrax bort. Men Olve 
kom ud og mange Mænd med ham; og de hug ſtrax Hul 
i alle de Baade, der ſtod paa Stranden. Kort efter kom 
og Kongens Mænd fuldt væbnede ned til Stranden og 
vilde fætte efter Grim for at dræbe ham, ſom Kongen 
havde budet dem. Men de fandt Baadene ubrugelige og 
maatte vende om uden at faa rogtet deres Wrinde. Skalle⸗ 
grim kom da lykkelig hjem. Kveldulv blev glad, da han 
horte, han var ikke gaaet i Kongens Tjeneſte. Og Fader 
2 
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og Son blev nu enige om, at det bedſte, der var at 
gjøre, det var, at de tog bort fra Landet og ſogte ud ti 
Island. 


11. Halvard og Sigtrygs Drab. 


Tidlig den næfte Vaar gjorde Kveldulv og Skalle⸗ 
grim fig rede til at fare ud til Island. De havde to 
ſtore Knarrer eller Fragtſkibe, ſom de bragte alt deres 
rorlige Gods ud paa; men deres Jordegods fil de ikke 
ſolgt; thi ingen turde kjobe det, ſaaſom han maatte 
vente, han vilde derved drage Kong Haralds Vrede over 
ſig. Paa hvert af Skibene kom der tredive vaabenfore 
Wænd foruden Kvinder og Born. Da alt var rede, foer 
de ud til nogle Der, der laa uden for Fjordefylke og 
kaldtes Solunder; thi der var der mange dybe Vige, ſom 
far fig dybt ind imellem Øerne, faa det var let at ligge 
ſtjult der. Og de blev ogſaa liggende der og holdt ÜUdkig 
med alle Skibe, ſom kom forbi. Skallegrim var meget 
ſtarpſynet. Og en Dag fif han Oje paa et ſtort Skib, 
ſom han kjendte. Thi det var det, Thorolv i fin Tid 
havde ſendt til England, men ſom Kong Harald havde 
ladet Halvard Haardfare og Sigtryg Snarfare 
tage fra ham, da det var paa Hjemvejen. Disſe to 
Brødre var nu netop om Bord paa det og havde faret 
i Brinde paa det for Kong Harald. Kveldulv og Skalle⸗ 
grim ventede, til Skibet havde lagt fig ind i Havn om 
Aftenen. Da gjorde de begge deres Baade rede, de lod 
tyve Mand gaa i hver af dem, og Kveldulv ſtyrede den 
ene Baad, Skallegrim den anden. Da de kom til Land, 
ſaae de, der var tjeldet over Skibet. Thi naar et Skib 
lan i Havn Natten over, havde man for Skik at ſpende 
Telt eller Tjeld, ſom det kaldtes, ud over det, faa at 
Mændene kunde ſove derunder. Begge Brødrene var 
da og gaaede til Ro tillige med de fleſte af deres Mænd, 
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men der fad Vagtmend paa Land ved Enden af Land⸗ 
gangsbryggen, og de var vaagne. Da de ſaae Kveldulv 
og hans Mend komme, raabte de over til de Folk, der var 
paa Skibet, at der var Ufred paa Færde. Og Brødrene 
vaagnede og greb til Vaaben. Men Kveldulv gik over 
Bryggen ud paa Skibet; han lod fine Mænd folge Skibs⸗ 
bord og bod dem hugge Tjeldene ud af Kloverne, hvori 
de var gjorte faſt langs med Skibsbordet. Og felv gik 
han tilbage til det lille taglagte Rum bagerſt i Skibet, 


mſom kaldtes Lyftingen. Da hamedes han og flere af hans 


1 


Mænd, hedder det; det vil ſige, Berſerkergangen kom over 
dem, faa de hug ned for Fode, enhver der kom dem i 
Vejen. J Lyftingen traf han Halvard.… Han ſpang fin 
Bryntrold, ſom var en ſper Kjolle med tykt Hoved be⸗ 
flaaet med Jærn; med den hug han Halvards Hjelm og 
Hoved igjennem; og derpaa rykkede han den faa haardt 
til fig, at han ſvang Halvard op i Luften og kaſtede ham 
over Bord. Imens havde Skallegrim og hans Folk 
ryddet Forſtavnen og fældet. Sigtryg. Da ſprang de af 
Kongens Mend over Bord, der endnu var i Live. Men 


Skallegrims Mænd gik i deres egen Baad og roede hen 


og dræbte alle dem, der var ſprungne i Soen. Der var 
mer end halpfjerdſindstyve Mand, der fatte Livet til her. 
Kun et Par Stykker fangede Skallegrim levende. Men 
han gav dem igjen Friheden og bod dem fare til Kong 
Harald og bringe ham Tidende om, hvad der var 
ſteet. „Og faa kan J bringe Kongen denne Kvadling,“ 
ſagde han: 


„Nu er Herſen hevnet, 
Kongens Hovmod ſtevnet, 
Fyrſtens Frender begge 
faldt pan Thorolvs Snelkke; 
nu kan Ulv og Ørn 
æde Herreborn, 
2* 
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forte Ravn fkal flide 
Sigtrygs, Halvards Side.“ 


Og derpaa forte Fader og Son Kongens Skib med hele 
Ladningen ud til deres egne Skibe. Det ene af disſe 
var imidlertid temmelig lille; derfor tømte de Varerne 
derfra om i det ny, de havde taget; og derpaa fyldte de 
det gamle med Sten og hug Huller i det, ſaa det ſank. 
Kveldulv tog det paa fig at fore det ny Skib, de havde 
faaet; og Skallegrim forte det andet. Og faa ſnart de 
fil god Bor, ſtod de til Hays. 


12. „Skallegrims Landnam. 


Der fortælles om de Mend, der var hamramne, 
at faa ſnart de hamedes, og Berſerkergangen kom paa 
dem, faa var de faa ſterke, at ingen kunde ftaa fig imod 
dem; men faa ſnart de faa kom til fig felv igjen, faa 
gik det dem, lige ſom det gaar Mænd, der har haft en fvær 
Sygdom; thi da var de langt ſpagere, end de ellers 
plejede at være. Saaledes gik det da og med Kveldulv, 
efter at Berſerkergangen havde været over ham i Kampen 
med Halvard Haardfare og Sigtryg Snarfare. Efter dette 
følte han ſig faa ſvag, at han maatte lægge fig til Sengs. 
Og under Søfærden tog det til med hans Sygdom, faa 
han ventede, det vilde blive hans Dod. Da kaldte han 
alle Mend ſammen om fig paa det Skib, han forte, og 
ſagde til dem, at efter hans Mening faae det ud til, at 
det var paa det ſidſte med ham. „Jeg har ellers ikke 
været ſygelig ad mig,“ ſagde han; „men faar jeg nu min 
Bane, faa ſkal J gjøre en Kiſte til mig og kaſte den over 
Bord med mig. Saa kan det vel være, jeg kommer til Is⸗ 
land paa anden Vis, end jeg ſelv havde teenkt. Men J flal 
bringe min Son Skallegrim min Hilſen og ſige til ham, at 
hvis jeg kommer til Land for ham, faa |fal han tage fig 
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Boſted der, hvor jeg er kommen i Land.“ Lidt efter 
døde han; og hans Skibsfolk gjorde, ſom han havde 
budet dem; de gjorde en Kiſte til ham og ſkjod den over 
Bord med ham. Paa Skibet var der en gammel Ven 
ad ham; han hed Grim og kaldtes den haleyſke, ſaa— 
ſom han var fra Halogaland, en hojbyrdig og rig Mand, 
ſom havde fulgt med Kveldulv fra Norge, ſaaſom ingen af 
dennes Frender og Venner nu kunde vente ſig noget godt 
af Kong Harald. Denne Grim Haleyger tog nu Hov⸗ 
dingſkabet over Skibet. Hidtil havde endnu begge Skibe 
kunnet holde ſig inden Synsvidde af hinanden, og ſaa⸗ 
ledes kom de og omſider ind under Land. Det var ved 
Sydſiden af Landet; og nu holdt de frem Veſter paa 
langs denne, indtil de kom til et Nes; der holdt de om 
mod Nord, og ſaa kom de ind i en dyb og bred Vig paa 
Veſtſiden. Men da kom der et haardt Vejr over dem med 
Regn og Taage, faa de ſkiltes fra hinanden. Grim den 
haleyſte fejlede ind i Fjorden og kaſtede Anker, og derpaa 
oppebiede han Flodtiden. Da den kom, forte de Skibet 
ind i en Aamunding og op ad Aaen; de tog Ladningen 
ud af det og lempede for ſig til Ophold der Vinteren 
over; og da de ranſagede Landet langs Søen, fandt de i 
en Big Kveldulvs Kiſte, hvorpaa de forte den hen til 
det nermeſte Nes og dyngede en Hej af Stene op om 
den der. Nogen Tid efter kom Skallegrim til dem med 
fine Folk. Og da han horte, hvordan det var gaaet med 
Kveldulv, fatte han fig for, han vilde tage Bolig og ſtad⸗ 
fæfte fig der. Da Vaaren kom, tilegnede han fig alt 
Landet der mellem Strand og Fjeld, et ſtort og bredt 
Land fuldt af ſtore Skove, hvor Kveget kunde gaa ude 
om Vinteren, og grønt Myrland med Engbund og god 
Sommergrasning; der var og gode Steder til Fangſt af 
Lax, Saler og Hvaler og til Indſamling af Fugleæg, 
og der kom meget Drivtommer i Land. Det var haus 
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Landnam, ſom det kaldtes. Han byggede fig en ſtor 
Gaard, ſom han kaldte Borg, og derhos to andre Gaarde 
hver paa fit Sted; og han delte ſtore Stykker af Landet 
ud til fine Venner og Folgemeend, ſom alle faſtede Bo 
der omkring. Selv var han meget ivrig til Arbejde og 
holdt fine Mænd til det ſamme, faa de endog knurrede 
over, at de maatte ſtaa faa tidlig op om Morgenen. Og 
ſaaſom han var en duelig Jærnfmed, faa drev han det 
om Vinteren ſterkt med at ſmelte Særn ud af Myremal- 
men, ſom der fandtes meget af der paa Landet. Han 
byggede fig en Smedie ude ved Søen et godt Sthykke fra 
Borg. Men han kunde ikke finde nogen Sten, der var 
haard nok, til at han kunde bruge den til Amboldt og 
hamre Jærnet paa den; thi der laa kun Sand og Grus 
langs Søen og ingen Stene. Da tog han en Aften, 
efter at de andre var gagede til Sengs, en otteaaret Baad 
og ſtjoed den ud i Søen; og derpaa roede han alene paa 
den ud til nogle Oer ude i Havet. Der lagde han den 
for Anker, ſprang over Bord og gik til Bunds. Og da 
han kom op igjen, havde han en ſtor Sten op med fig, 
ſom han lagte i Baaden. Derefter roede han igjen ind 
til Land, hvor han lagde Stenen uden for ſin Smedie, og 
ſiden brugte han den ſom Amboldt. Den ligger der 
endnu, men nu er fire Mand ikke i Stand til at lofte 
den. Men Fjorden og Landet der omkring har ſiden 
baaret Navn efter Gaarden, Skallegrim byggede, og kaldes 
Borgefjord. 


13. Skallegrims Bern. 

Skallegrim og Bera fik en ſtor Mengde Born, 
men alle de forſte dode. Da fik de en Son. Da han 
blev vadnet eller vanddobt, ſom Sad var blandt Hed⸗ 
ningerne, fik han Navnet Thorolvp efter fin døde Far⸗ 
broder; og han kom ogſaa til at ligne ham, da han 
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voxede til. Thi han blev ven ad Udſeende og ſtod over 
alle fine Jeunaldrende i Styrke; og derhos var han mild 
og munter, faa at alle Folk holdt ad ham; og hans Fa⸗ 
der og Moder havde ham ogſaa meget kjcer. Efter ham 
fik de to Dottre; og faa kom der endnu en Son, ſom 
blev vadnet og kaldet Egil. Paa ham kunde man ſnart 
ſe, at han kom til at ligne ſin Fader; thi han fik ſort 
Haar og blev ſtyg og mørk ad Anſigt. Da han var tre 
Vintre gammel, var han allerede lige ſaa ſtor og ſterk, 
ſom en Dreng ellers var i fit ſjette eller ſyvende Aar. 
Men det var ſlemt at komme ud af det med ham for 
andre Drenge, naar de legede med ham. Paa den Tid 
traf det fig, at Skallegrim blev buden til Gilde af fin 
Svigerfader Yug var; thi han var og bleven nødt til at 
fly for Kong Harald, og Skallegrim havde overladt ham 
en Gaard Sydveſt for Borg pderſt ude ved Indlobet til 
Fiorden paa Nordſiden af denne; den hed Alftenes, og 
han havde hidtil drevet den ſelv. Da Skallegrim og Bera 
ſtulde ride til Gildet, tog de Thorolv og tolv Huskarle 
med ſig. Egil ſagde til ſin Fader, at han ogſaa vilde 
med. „Jeg ſtaar dem jo lige faa nær derude ſom Thor⸗ 
olv,“ ſagde han. „Nej,“ ſagde Skallegrim, „du fkal 
blive hjemme; du kan ikke te dig mellem flere, naar der 
drikkes ſterkt; det er jo ſlemt nok at komme til Rette 
med dig, ſelv naar du ikke er drukken.“ Og derpaa red 
han bort med de andre. Men da de var borte, gik Egil 
uden for Gaarden; og da han der traf et af Skallegrims 
Øg, ſprang han op paa det og red af Sted. Han havde 
ondt ved at finde Vej over Myrerne; men af og til 
kunde han fe de andre, naar der ikke var Krat og Skov 
i Vejen; og ſaaledes kom han til Alftenes ſent ud paa 
Aftenen. Yngvar tog imod ham med Glæde og ſpurgte, 
hvorfor han kom faa ſilde. Og Egil ſagde ham, hvad 
han og hans Fader havde talt ſammen. Men Yngvar 
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fatte ham hos fig i Hojſedet lige over for Skallegrim 
og Thorolb. Til Morſkab ved Gildet havde man for 
Stik at [væde Viſer. Egil kvad da og en, hvori han 
udtalte fin Glæde over, at han dog var kommen med 
til Gildet. „Sig mig,“ ſagde han, „du min rund⸗ 
haandede og gavmilde Morfader! har du nogenſinde fundet 
nogen anden tre Aars Skjald, der gjorde fine Ting bedre 
end jeg?“ Og Yngvar ſyntes godt om Viſen, han 
takkede Egil for den, og Dagen efter bragte han 
ham tre Sneglehuſe og et Andecg til Lon for hans 
Skjaldſkab. Egil kvad da atter en Viſe til Tak derfor. 
Men vi gjengive ikke de to Viſer her, ſom der da og i det 
hele er mange af de Viſer, Sagaen tillægger Egil eller 
andre, ſom vi ikke gjengive. Thi der er mange af dem, 
ſom det falder vel fvært at lægge ſaaledes om, at man 
har let ved at forſtaa dem nu til Dags, al den Stund det 
ſaare ſjeldent er Tilfældet med ſaadanne Viſer, at nogen 
Ting deri nævnes med fit rette Navn, men der bruges 
meget kunſtige Omſtrivninger i Steden derfor, ſom der 
flal en lang Forklaring til at udtyde. Men det var da 
netop det ſjeldne ved Egil, at han vidſte faa godt at 
bruge ſlige Ord og Vendinger, enddog han kun var tre 
Aar gammel. Overhovedet vandt han ſtort Bifald hos 
mange Mend ved ſine Viſer. Ellers faldt der ingen 
Ting for ved dette Gilde, ſom det er verd at tale om. 
Da Skallegrim tog hjem, fulgte Egil med ham. 
14. Bjorn Brynjulpſon. 

Nu gaar Fortællingen tilbage til Norge. Der boede 
der paa Gaarden Orland i Sogn en mægtig Herſe 
ved Navn Brynjulv Bjornſon. Han havde en Son, 
der bed Bjorn, ſom var en dygtig Sømand; ſnart foer 
han i Viking og ſnart paa Kjsbmandsfard; og han var 
i det hele en meget duelig Mand. En Sommer var han 
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med ved et Gilde i Fjordene, hvor der var mange Men⸗ 
neſker ſamlede. Og der ſage han da en fager Mo, ſom 
huede ham godt. Han ſpurgte fig for, hvad Wt hun var 
af. Og han fik at vide, at hun var en Soſter til 
Thore Herſe Hroaldſon; ſelv hed hun Thora og 
havde faaet Ogenavnet Hladhaand af et Hlad eller 
Armbaand, ſom hun bar. Men Hroald havde været 
Jarl under den forrige Konge i Fjordene, og ſiden var 
han bleven Kong Haralds Lensmand ſammeſteds. Bjorn 
bad nu om Thora hos hendes Broder, men denne fandt 
ham ikke god nok og gav ham Afflag. Derefter tog 
Bjorn til Orland. Men Hoſten derefter ſamlede han 
Folk og kom med en fuldt mandet Skude til Fjordene 
paa en Tid, da han vidſte, Thore var ikke hjemme; 
og derpaa tog han Thora bort med fig og førte hende 
hjem til, Orland. Han vilde holde Bryllup med hende 
der; men hans Fader Brynjulv vilde ikke give ham Lov 
dertil, da han ikke vilde forſtyrre det Venſkab, han ſtod i 
til hendes Broder. „Men hun fkal have det faa godt 
her,“ ſagde han, „ſom om hun var min egen Datter og 
din Soſter.“ Og ſom Brynjulv vilde have det, ſaadan 
kom det til at gaa i hans Hus, enten det faa huede hans 
Son Bjorn vel eller ilde. Derimod ſendte han Mend 
til Thore, ſom fulde byde ham Forlig og Boder for det, 
Bjørn havde gjort. Men Thore ſagde, Bjorn fulde 
ſende Thora hjem; ellers vilde han ikke gaa ind paa 
Forlig. Og det vilde Bjorn ikke indlade ſig paa. Saa⸗ 
ledes led Vinteren. Da Vaaren kom, ſpurgte Brynjulv 
en Dag Bjørn, hvad han nu havde tænkt at tage fig til. 
„Jeg vil helſt,“ ſagde Bjorn, „at du ſkal give mig et 
Langſtib og Mandſkab, faa jeg kan fare i Viking.“ „Det 
er det, du aller mindſt maa vente dig,“ ſparede Brynj⸗ 
ulv; „du volder Uro mer end nok her hjemme; og det 
vilde vel blive langt værre, om du fif et Langſkib og 
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Stridsmend under dig. Nei, jeg vil give dig et Kjob⸗ 
mandsſkib med Varer og godt Mandſkab dertil. Saa 
kan du fare til Dublin og drive Kjsbmandſkab.“ Og 
Bjorn ſagde, hån vilde tage til Takke med det, ſom Brynj⸗ 
ulv vilde. Han gjorde alt rede til fin Færd, og det 
gik ikke hurtig dermed. Men da han var færdig, og der 
kom Bor, faa gik han i en Baad med tolv Mand og 
roede ind til Orland. Og der gik han med fine Wænd 
op til den Skemme eller Kvindeſtue, hans Moder havde 
paa Gaarden. Der fad hun ſelv med flere andre Kvin⸗ 
den Thora med. Bjorn ſagde, Thora ſkulde nu komme 
med ham; og derpaa førte han hende bort. Hans Moder 
hindrede det ikke; hun forbød endog de andre Kvinder, at 
de ikke maatte lade det blive kjendt inde i Skaalen eller 
den ſtore Hal, hvor Brynjulv var; thi jaa vilde han 
blive vred, og der vilde komme Fjendſkab mellem Fader 
og Son. Og derpaa pakkede man Thoras Klader ind 
og hendes Koſtbarheder, og hvad hun ellers maatte have 
ved Haanden; og Bjorn og hans Folk tog det alt med 
ſig. Om Natten roede de ud til Skibet, ſatte Sejl til 
og foer ud paa Havet. Men de havde Modvind, og de 
maatte doje meget af Sogangen, thi de vilde for ingen 
Pris tilbage til Norge. Omſider blev de drevne ind til 
Hjaltland under et hvaſt Veir. Men Skibet tog Skade, 
faa de maatte bære Ladningen i Land og bringe den op 
i en forladt Borg, der ſtod der. Bjorn holdt Bryllup 
med Thora ſtrax efter ſin Landgang; og derpaa tog han 
med hende og ſine Mend Bolig i Borgen, mens Skibet 
blev fat i Stand. 


15. Bjørn og Skallegrim. | 

For Vinteren kom, fik Bjørn Tidende om, at Kong 
Harald havde gjort ham landflygtig fra Norge og ſendt 
Bud til Jarlen paa Orkenserne, at han ffulde drehe 
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ham, hvor han fandt ham. Dog kunde han ikke tenke 
paa at give fig til Ses faa ſent paa Aaret. Derfor 
blev han med ſin Huſtru og fine Folk paa Hjaltland 
Vinteren over. Men ſtrax om Vaaren fatte han fit Skib 
i Bandet; og efter at han havde ført fit Gods om Bord, 
gik han ſelv til Ses med alle dem, han havde hos fig. Han 
latte fin Ferd ad Island til, og han havde god Bor og 
raſk Vind, faa han kom ſnart til Land. J en Vig ſage 
han en ſtor Gaard ligge ved Stranden. Han gjorde da 
Skibet faſt imellem en O og et Nes, og derpaa gik han 
i en Baad med nogle af fine Folk; men han forbød der 
ſtrengt, at de ikke maatte ſige noget om deres Færd, ſom 
kunde være dem til Skade. Da han kom i Land, traf 
han nogle Mend; og af dem fik han at vide, at Gaar⸗ 
den hed Borg, og det var Skallegrim, der boede der. 
Ham kjendte han, og han ſogte ſtrar Samtale med ham. 
Skallegrim tog gjeſtfrit imod ham og tilbød ham hos fig 
alt, hvad han trængte til. Og da han horte, hans Huſtru 
var Thora Hroaldsdatter, ſaa ſagde han, det var ikke andet 
end hans Skyldighed, at han gjorde alt, hvad han kunde 
for fin Foſtbroder Thores Soſter. Han bod Bjorn og 
hans Huſtru og alle deres Skibsfolk hjem til ſig. Og 
Bjorn tog imod det. Ladningen blev bragt op i Tunet 
eller Marken nævmeft om Gaarden; og de var alle hos 
Skallegrim Sommeren over, ſkjont han ellers havde Folk 
nok hos fig; han havde aldrig mindre end treſindstyve 
vaabenfoere Mænd paa Gaarden. Om Sommeren fodte 
Thora en Datter, hun blev vadnet og faldet Asgjerd, 
og Bera fatte en Kvinde til at rogte hende. Men om 
Hoſten, da Skibene kom fra Norge ud til Island, da 
kom der med dem Tidende om, at Bjorn havde løbet 
bort med Thora uden hendes Frenders Minde, og at 
Kong Harald derfor havde gjort ham landflygtig fra 
Norge. Da blev Skallegrim vred; og han lod Bjorn 
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kalde for ſig og ſpurgte ham, om denne Tidende var 
ſand. „Det havde jeg ikke ventet af Brynjulbs Son,“ 
ſagde han, „at han vilde dolge Sandheden for mig.“ 
„Tidenden er ſand,“ ſvarede Bjørn; „men det jeg ſagde, 
det er ogſaa ſandt. Du kan ikke klage over, at jeg ikke 
har ſvaret paa det, du ikke havde ſpurgt om.“ „Hvor 
turde du dog driſte dig til at komme til mig?“ ſagde 
Skallegrim; „vidſte du da intet om mit Venſkab med 
Thore?“ „Jo,“ ſvarede Bjorn, „derom vidſte jeg alt; 
men jeg var nu en Gang kommen her til Landet; og ſaa 
vidſte jeg nok, det kunde ikke hjelpe, jeg vilde ſoge at 
undgaa dig. Nu kan du jo gjøre ved mig, hvad du vil. 
Men jeg venter dog ikke andet end godt af dig, al den 
Stund jeg er din Hjemmemand.“ Og derpaa kom Thor⸗ 
olv til og gik i Forbon for Bjorn. Thi imellem disſe 
to var det kommet til et kjerligt Venſkab. Der var og 
mange andre, der lagde et godt Ord ind for ham. Og 
omſider blev da Skallegrim mildere ſtemt. „Gjor da, 
ſom du vil,“ ſagde han til Thorolv; „tag imod Bjørn 
og te dig hæderlig imod ham!“ Saa blev Bjorn da 
Vinteren over paa Borg. Ud paa Vaaren fik Thorolv 
Skallegrim til at ſende Mend ind til Norge for at kaffe 
Bjorn Forlig med Thore og Fred igjen i Landet. 
Brynjulv ftøttede ſelv disſe Mænds Verk, faa Thore 
omſider gik ind paa Forliget; han faae, Bjorn havde nu 
ikke mere Grund til at være bange. Sendemendene blev 
Vinteren over hos Thore; og næfte Sommer foer de hjem 
til Island og ſagde, at nu havde Bjorn Fred igjen i Norge. 
Derefter blev denne endnu den tredie Vinter paa Borg, 
men Vaaren derefter gjorde han fig rede til at fare ind 
igjen med fin Kone og fine Mend. Thorolv vilde folge 
med ham og fil af fin Fader, hvad han trængte til til 
Rejſen. Men Asgjerd vilde Bara ikke lade komme fra 
ſig; hun vilde have hende hos ſig ſom ſin Foſterdatter, 
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og Bjorn og Thora tog med Tak derimod. De andre 
havde en god Færd. De kom ind til Sogn, hvor Bjørn 
tog til ſin Fader, og Thorolv fulgte med. Thore 
Hroaldſon ſtadfeſtede nu Forliget med Bjorn og udredede 
til ham det Gods, han havde i Hende, ſom horte hans 
Soſter Thora til. Siden var der godt Venſkab og Frend⸗ 
ſtab imellem dem, Bjorn var hjemme paa Orland hos 
fin Fader, og Thorolv var hos dem og havde det 
godt der. | 


16. Thorolv Skallegrimſons Udenlandsfærd. 


Efter at Bjorn og Thorolr havde holdt fig en Vinter 
hjemme paa Orland, foer de om Sommeren i Viking i 
Oſterleden. De gjorde ſtort Bytte; og der iblandt var et 
godt og ſmukt Skib, ſom de forte hjem med ſig til Or⸗ 
land om Høften. Ud paa Vinteren foer de paa dette 
Skib Nord paa til Thore Herſe i Fjordene. Der traf de 
Kong Haralds yngſte Son Erik, ſom ſiden fil Sge⸗ 
navnet Blodsxe; ham holdt Kongen mere ad end ad 
fine andre Sonner; og ſaaſom Thore ſtod højt i hans 
Venſkab, lod han ham opfoſtre ham. Bjorn mer⸗ 
fede, at Erik ſyntes meget godt om det Skib, de havde; 
og efter hans Raad bod Thorolv ham det til Gave. 
„Jeg tager imod det,“ ſagde Erik til Thorolb; „men 
Lonnen, jeg giver dig derfor, vil vel tykkes dig ringe. 
Jeg vil ikke byde dig andet end mit Venſkab. Men det 
kan du dog ogſaa vente dig noget godt af, ſaa fremt jeg 
bliver i Live.“ „Den Lon tykkes mig dog meget mere, 
end Skibet er værd,” ſagde Thorolv. Og han fik ogſaa 
ſnart Gavn deraf. Thi Harald var endnu vred paa Kveldulv 
og alle hans Frender; og Bjorn bad derfor Thore tage til 
Harald og faa ham til at give Thorolv Fred i Landet. 
„Thorolv og jeg,“ ſagde han, „vi ſkal dele Lod ſammen; 
ſaadan gjorde han imod mig paa Island.“ De fif og 


38 Om Grim Kveldulvjøn. 


Erik Kongeſon til at følge med Thore; og disſe to tog 
da til Harald i Hordeland, hvor han opholdt fig paa. en 
af de ſtore Gaarde, han der havde. De fil god Mod⸗ 
tagelſe; og en Dag, da de merkede, Harald var godt til 
Mode, da talte Thore til ham om Sagen. Erik blandede 
fig i Samtalen. Han ſagde, han havde lovet Thorolv 
fit Venſtkab. „Du vil ikke,“ ſagde han, „lade det gaa 
ſaaledes, Fader! at Folk kan ſige, de har intet Garn af 
at være Venner med mig.“ Og omſider lovede da Har- 
ald Thorolv Fred. „Dog er alle de Frender hovmodige 
Mend,“ ſagde han; „de veed ikke at ramme Maade; 
og de agte heller ikke paa, hvem de har at gjøre med. 
Derfor vil jeg heller ikke ſelb ſe Thorolv. Men du Erik! 
du kan gjøre faa meget ad ham og hans Frender, ſom 
du vil. Men derſom de ſaa ikke blive mygere mod dig, end 
de har været imod mig, faa kommer du til at angre din 
Bon, og det deſto mere, jo længere du lader nogen af 
dem være hos dig.“ Derefter tog Erik hjem med Thore 
til Fjordene. Thorolv og Bjorn blev Vinteren over paa 
Orland, og derefter laa de flere Aar i Viking om Som⸗ 
meren, men om Vinteren var de hos Brynjulv og 
ſtundum hos Thore. Da fif Erik fig felv et Rige at 
raade for, det var Hordeland og Fjordene; nu bar han 
Navn af Konge og holdt felu Hirdmeend hos fig. En 
Sommer vilde han gjore et Tog til Bjarmeland, ſom 
laa Øjt for Gandvig eller det Hav, der nu kaldes det 
hvide. Thorolv tog da med ham; og han var i Stav⸗ 
nen paa hans eget Skib, hvor de bedſte Kjemper altid 
ſtod under en Kamp, og bar hans Merke; ingen kunde 
maale ſig med ham i Sterrelſe og Styrke, ſaa deri lig⸗ 
nede han ſin Fader. Ellers tildrog der ſig meget paa 
denne Færd; Erik vandt et ſtort Slag, og han fil fig 
ogſaa fin Dronning Gunhild den Gang og forte hende 
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hjem med fig; hun var en ſaare fager Kvinde og dertil 
klog og troldkyndig; og hun kom til at holde meget ad 
Thorolv. 


17. Erik Blodexes Gave til Skallegrim. 


Efter Hjemkomſten fra Bjarmelandsferden blev Thor⸗ 
olv en Vinter hos Erik. Derefter vilde han gjøre en 
Kjobmandsferd hjem til Island og fe til fin Fader; han 
havde nu vundet fig en ſtor Mængde Gods og mange 
dyre Ting. Da han fkiltes fra Kong Erik, gav denne 
ham en Øre i Hende, ſom han ſagde, han vilde ſende 
Skallegrim til Gave. Det var en ſtor Koſtbarhed, den 
havde et ſtort Blad, og gen forlængede fig ud til 
begge Ender med krumme Hager, Bladet var prydet med 
Guld, og Skaftet var lagt med Sølv. Det gik raſk med 
Thorolvbs Færd. Skallegrim tog med ſtor Glade imod 
ham, og Thorolv tog hjem til Borg ſelv tolvte. Han 
bragte fin Fader Eriks Hilſen og Oren fra ham. Skalle⸗ 
grim tog imod den, han ſage en Stund paa den, men 
han ſagde ikke noget om den, og derpaa hængte han den op 
over ſit Sede i Hallen. Men en Dag om Hoſten, da 
han lod en Del Oxne drive ind til Gaarden for at ſlagte 
dem til Vinterbrug, da lod han to af Dyrene fore hen 
til Husvegen; der ſtillede han dem paa hver fin Side 
ad en ſtor Sten og lod dem rakke Hovedet ud over den, 
ſaa de kom til at ſtaa med Halſen over Kors over den; 
og derpaa tog han Oxen og hug med et Hug Halſen over 
pua dem begge. Derved ſtete det, at Oxen ramte Stenen 
neden under; hele Wgen gik af den, og der gik en ſtor 
Revne i den. Skallegrim faae paa den og ſagde ikke no⸗ 
get; men han gik ind i Ildhuſet, hvor der altid brændte 
Ild paa den ſtore Arne midt paa Gulvet, for at man 
kunde koge Maden derved, og ellers til Lysning om Af⸗ 
tenen; men Rogen holdt ſig under Loftet, indtil den fandt 
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Udgang gjennem det ſtore Hul i Tagrygningen, ſom 
kaldtes Lyren. Der ſtod Skallegrim op paa en Benk og 
lagde Øren op paa Bjelken over Doren, faa den kom 
til at ligge der i Rogen Vinteren over. Om Vaaren 
talte Thorolv om, at han vilde tage ind igjen til Norge 
den kommende Sommer. Men det raadede Skallegrim 
ham fra. „Det er godt at komme hjem med hel Vogn“, 
ſagde han; „men Lykken er ikke taalmodig ad fig; friſter 
du hende ret, briſter hun let. Bliv her og tag imod ſaa 
ſtor en Lod af mit Gods, ſom du mener, der fkal til for 
at gjøre dig til en gild Mand.” „Nej,“ ſvarede Thorolv, 
„jeg maa af Sted en Gang endnu, jeg har nødvendigt 
Arinde, jeg har og lovet at bringe Asgjerd til hendes 
Fader Bjorn. Men naar jeg ſaa kommer igjen, ſaa vil 
jeg ſtadfeeſte mig her.“ „Saa gjør, ſom du vil!“ ſagde 
Skallegrim. Da Thorolv havde alt rede, flyttede han 
Skibet ud til et Nes, ſom hed Digrenes. Og derpaa 
kom Asgjerd om Bord til ham. Men for han tog bort 
fra Borg, gik Skallegrim hen og tog Oxen, han havde 
faaet fra Kong Erik, ned fra Dorbjelken og gik ud med 
den. Nu var Skaftet ſort af Rog, og Bladet ruſtet. 
Skallegrim ſaae paa Wgen. „Saadan en Ting var 
Kongens Gave,“ ſagde han og rakte Thorolv den, „idel 
Svig og Raveſtreger; lad den gaa hjem igjen med fit 
røgede Skaft, did hvor den kom fra. Den Slags 
Ting har vi ingen Trang til her.“ 
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18. Egil og Grim. 

Skallegrims yngre Son Egil artede ſig i ſin Op⸗ 
vext, ſom han havde tegnet til fra forſt af. Han var 
meget hidſig og vredladen og vilde aldrig lade ſig ſige af 
nogen; derhos holdt han meget ad at brydes; og da han 
jo havde mange Kræfter, faa er det let at forſtaa, at alle 
Mænd fagde til deres Sonner, de ſkulde føje ham. De 
var paa den Tid Sed, at Folk jevnlig ſamledes til Leg. 
Skallegrim havde felv ſtor Gammen af ſaadanne Lege 
og Kraftprover; og Mendene fra Herrederne rundt om⸗ 
kring kom tidt ſammen til Leg ved Borg; thi der var 
mange ſterke Mænd der omkring; og Skallegrim ſtod ſelv 
over alle andre i Styrke, enddog han paa den Tid tog 
paa at ældes. Da Egil gik i fit ſyvende Aar, blev det 
netop aftalt, at man vilde ſamles til Boldtleg ved Hvidaa 
i Nerheden af Borg forſt paa Vinteren. Der modte 
ogſaa mange af Skallegrims Hjemmemeend. Formand 
for dem var for det meſte en ung Mand, der hed Thord 
Graneſon, en haabefuld Mand, ſom holdt meget ad 
Egil. Da de nu ſtulde ride til Legevolden fra Borg, bad 
Egil Thord tage fig med; og Thord lod ham ſatte fig op 
paa Heſten bag ved fig og red af Sted med ham. Der 
kom ogſaa flere andre Smaadrenge, og de kom til at 
lege for fig ſelv. Der blev kaſtet Lod om, hvem der ſtulde 
lege ſammen; og Egil kom til at lege med en Dreng, der 
hed Grim, ſom var ti til elleve Vintre gammel og ſterk 
efter ſin Alder. Egil kunde da heller ikke ſtaa ſig imod 
ham, og det blev han vred over, han løftede Boldttreet 
og ſlog til Grim. Men denne greb fat i ham og ſlog 
ham ned i Jorden af alle Kræfter; og faa pryglede han 
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ham dygtig af og truede med at lemlæfte ham, faa fremt 
han ikke vilde ſtyre fig felv. Da Egil kom paa Benene 
igjen, gik han ud af Legen; og de andre Drenge raabte 
efter ham. Han lob lige hen til Thord Graneſon og 
klagede fin Nod for ham. „Det ffal vi nok heyne,“ ſagde 
Thord, „jeg ſkal gaa med dig.“ Og derpaa gav han Egil 
en Øre, ſom han juſt havde i Haanden, og gik med ham 
derhen, hvor Drengene legede. Der havde Grim netop 
grebet Boldten og lob bort, og de andre Drenge lob efter 
ham. Da lob Egil imod ham og hug Oxen i Hovedet 
paa ham, ſaa den ſtod faſt i Hjerneſkallen. Og derefter 
gik Egil og Thord bort, hen til deres Staldbrodre. Det 
var da nær kommet til Kamp mellem Grims Frender og 
Mendene fra Borg. Men disſe var for mandſterke, 
faa det blev ikke til noget for denne Sinde. Siden hen 
kom der derimod ſpere Kampe deraf; og det kom en 
Gang til et Slag, hvor Grims Fader faldt og ſex andre 
Mænd. Skallegrim ſagde ellers intet om Sagen, da 
Egil kom hjem fra Legen. Men hans Moder Bara 
ſagde, der kunde nok blive en Viking af ham med Tiden; 
det vilde nok viſe fig, naar han blev gammel nok og fif 
et Herſtib at raade over. Og Egil blev ſjeleglad over 
hendes Ord og kvad en Viſe derom: 

„Malte det min Moder, 

mig man ſkulde fjøbe 

Fartej med fagre Aarer, 

fare jeg ſkal i Viking, 

ſtande højt i Stavnen, 

ſtyre Knar hin dyre, 

holde ind til Havnen, 

hugge Folk for Fode.“ 


19. Egil og hans Fader ved Legen. 


Da Egil var tolv Vintre gammel, var han faa ſtor 
ad Vert, at der kun var faa, der lignede ham i Stor⸗ 
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relſe og Styrke; og der var ikke mange, der kunde ſtaa 
ſig imod ham i Leg. Netop den Vinter, da han fyldte 
fit tolvte Aar, var han tidt til Lege. Den Gang var 
Thord Graneſon tyve Vintre gammel, og han var ogſaa 
en ſterk Mand. Han og Egil kom i den Vinter tidt til 
at holde ſammen, og de kom da aogſaa tidt til at ſtaa 
imod Skallegrim. En Dag i Løbet af Vinteren holdtes 
der Boldtleg i Sandvig Sonder paa ved Borg. Thord 
og Egil var imod Skallegrim, og denne blev omſider 
modig, faa de andre to havde lettere ved at holde ham 
Stangen. Men om Aftenen efter Solbjerg, da gik det 
ikke faa godt for dem; thi da blev Skallegrim ſaa ſterk, 

at han greb Thord og løftede ham op; og derpaa flog 
han ham ned igjen mod Jorden ſaa voldſomt, at Benene 
brodes i ham, faa det ſtrax blev hans Bane. Der- 
paa greb han efter Egil. Men der var en Tralkvinde 
fra hans Hus, der hed Thorgjerd Braak; hun var 
ſtor og havde Karlekrafter, og dertil var hun troldkyndig. 
Hun havde foſtret Egil i hans Barndom; og da hun 
nu ſaae Skallegrim gribe efter Egil, da raabte hun: 
„Hames du nu imod din egen Son, Skallegrim?“ Da 
ſlap Skallegrim Egil og greb efter hende. Hun drejede 
ſig til Side, faa han ikke fik fat i hende, og gav fig til 
at lobe; og Skallegrim lob efter hende. Saaledes lob 
de helt ud paa det yderſte Digrenes; der ſprang Thor⸗ 
gjerd ud i Vandet. Og Skallegrim tog en ſtor Sten 
og kaſtede den efter hende, og han ſatte den lige imellem 
Skuldrene paa hende, faa hun aldrig kom op mere. Men 
Stedet fif Navn efter hende og har ſiden været faldet 
Braakſund. Om Aftenen, da de kom hjem til Borg, var 
Egil meget vred. Da Skallegrim fatte fig til Bords 
med de andre Mænd, kom Egil ikke til fit Rum. Han 
gik ind i Ildhuſet og hen til en Mand, Skallegrim holdt 
meget ad, og ſom var Formand for hans Arbejdsfolk. 
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Ham hug Egil Banehug, og derpaa gik han til fit Sæde. 
Stallegrim fagde iffe noget dertil, der blev aldrig talt 
om den Sag. Men Fader og Søn talte ikke et Ord 
til hinanden hele den Vinter igjennem, hverken godt 
eller ondt. 


— — —.— 
— 36 . 
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20. Egils Norgesferd med Thorolv. 


Den Sommer, da Thoroly vilde fare ind til Norge 
og bringe Asgjerd til hendes Fader Bjorn, da var Egil 
tyve Vintre gammel. Mens Thorolv laa med fit Skib 
i Braakſund ud for Digrenes og ventede pan Bor, gik 
Egil en Dag til fin Fader og bad ham give fig, hvad 
han maatte have med paa en Rejſe. „Jeg vil fare bort 
med Thorolv,“ ſagde han. Skallegrim ſpurgte, om han 
havde talt med Thorolv derom; og da Egil ſagde, det 
havde han ikke gjort, bad han ham gjøre det forſt. „Din 
Fader kan jo ikke raade med dig her i ſit eget Hus,“ 
ſagde Thorolv, da Egil talte til ham om Tingen; „langt 
mindre troſter jeg mig til at tage dig ind med mig. 
Der baader det kun lidt at have det Sind, du har.“ 
„Da kan det vel vere, ingen af os kommer bort,“ 
ſagde Egil og gik. Aftenen efter tog det paa at ſtorme fra 
Sydveſt. Da det var blevet mørkt, gik Egil ned til 
Stranden; han gik over Landgangsbryggen ud paa Ski⸗ 
bet; og der gik han uden om Tjeldene og hug de For⸗ 
tojningstove over, ſom var paa den Side af Skibet, der 
vendte fra Land; derpaa ſkyndte han fig, bet bedſte han 
kunde, over Brüggen igjen op paa Land; han ſtiod 
Bryggen ud paa Skibet og hug faa ogſaa de Tove over, 
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der gik op paa Land. Og derefter gik han rolig hjem. 
Da drev Skibet fra Land; og faafom det netop var 
Flodtid, drev Soen det over imod den anden Side af 
Fiorden. Saa ſnart Thorolv og hans Mænd merkede, 
at Skibet var i Drift, tog de ſtrax til Aarerne. Men 
de kunde ikke gjøre noget for at raade Bod derpaa, dertil var 
Vejret alt for hvaſt, og de drev op paa Stranden lige over for. 
Da Folk horte, hvad Egil havde gjort, laſtede de fleſte det. 
Men han ſagde, han ſkulde ſnart gjøre Thorolv endnu 
langt mere Skade og Fortred, faa fremt han ikke tog ham 
med. Der var da og flere, der meglede mellem Brod⸗ 
rene. Og Enden blev, at Thorolv tog imod Egil og lod 
ham fare med. Deres Færd gik raſk og godt. De kom 
til Land i Herdeland, og Thorolv tog ſtrax Nord paa 
til Sogn. Der var nu Brynjulv dod; Gaarden paa 
Orland var tilfalden en Son, han havde, ſom hed Thord; 
og han havde givet fig i Kong Haralds Tjeneſte. Der⸗ 
imod havde Bjorn faaet fig en anden Gaard; og han var 
ikte gaaet Kongen til Haande, hvorfor han ſiden blev 
faldet Bjorn Hold, da dette var det egentlige Navn for 
en fri og felvftændig Bonde. Ellers var han en meget 
rig og anſet Wand. Han blev meget glad ved at fe 
Thorolv men endnu mere ved at faa fin Datter Asgjeerd 
hjem til ſig, thi hun var nu bleven en fager og klog 
Kvinde, dygtig i al kvindelig Sysſel. Siden tog Thorolv 
hen til Kong Erik og blev godt modtagen af ham. Han 
ſagde, hans Fader havde taget med Tak imod Oxen; og 
derpaa tog han et godt Langſtibsſejl frem og ſagde, det 
ſendte hans Fader til Gjengjeld for den. Men han 
talte ikke noget om den Maade, hvorpaa Skallegrim havde 
optaget Eriks Gave; og Dxen ſelv havde han nok taget 
med, men han havde kaſtet den i Havet under Vejs. 
Endelig tog han og hen til Thore Herſe, og denne tog 
ogſaa godt imod ham og bod ham Ophold hos ſig. Men 
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Thorolv ſagde, han havde en Mand med fig, ſom maatte 
være, hvor han felv var. „Det er min Broder,“ ſagde 
han; „og det er forſte Gang, han er hjemme fra; ſaa 
jeg maa have et Oje med ham.“ „Du kan tage med 
dig, faa mange ſom du vil,“ ſvarede Thore; „og faa 
fremt din Broder ligner dig, vil det være godt for mig 
at have ham i mit Folge.“ Derefter tog Thorolv hen 
til Skibet og lod det fætte til Rede paa Land. Og da 
han faa kom til Thore igjen, havde han Egil med. Denne 
fluttede fig nær til en Son, Thore havde, ſom hed Arin⸗ 
bjørn, og ſom var en raſt og dygtig Mand og kun var 
lidt ældre end ham; men derimod gav han fig ikke meget 
af med fin Broder. Der gik nu ikke lang Tid hen, før 
Thorolv ſpurgte Thore, om han vilde have noget imod, 
at han friede til hans Soſterdatter Asgjeerd. Og da 
Thore lovede at ftøtte hans Frieri, tog han ſnart hen 
til Bjorn og talte ogſaa med ham derom. Der var 
Sagen ſnart afgjort; og Thorolp tog igjen tilbage til 
Thore og ſagde ham, hvordan det var gaaet med Frieriet. 


21. Gildet paa Atles. 


Thorolvs Bryllup ſkulde ſtaa om Hoſten hos Bjorn 
Hold. Da Tiden kom, tog han derhen; og Thore Herſe 
fulgte med tillige med fin Son Arinbjorn og de fleſte 
af ſine Huskarle. Derimod kunde Egil ikke folge med, 
ſaaſom han var ſyhg. Men medens Thore var i Sogn, 
ſtulde en Huskarl, han havde, gjøre en Rejſe. Han hed 
Olve, og han var Formand for hans Arbejdsfolk og 
Husfoged hos ham, han var ikke ung mere, men han var 
dog en meget raſk og rorig Mand. Han ſtulde nu om⸗ 
kring og krœeve Landſkylden ind hos nogle af Thores Lej⸗ 
lendinge, ſom ſtod tilbage med den fra Vaaren af; og 
han havde dertil en Robaad og tolv af Thores Huskarle. 
Da han ſtulde af Sted, blev Egil netop raft, faa han 
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kom paa Benene igjlen. Og han bad da Ølve, om han 
vilde tage ham med. Olve ſagde ja; thi han mente, 
han kunde ikke have for mange gode Mænd med fig; og 
der var Rum nok paa Baaden. Og ſaa tog de ud, og 
Egil med. Men de fik haardt Vejr og ſterke Storme, 
fan de havde ondt ved at komme frem; og ved Aftentid 
maatte de ty ind til en O, der hed Atles. Der ejede 
Kong Erik en ſtor Gaard, ſom han lod en af ſine Mend 
raade for; Baard hed han. Olve og hans Folgemeend var 
ſterkt medtagne af det haarde Vejr; derfor gik de op til 
Baard og bad, om de maatte blive hos ham om Natten. 
Og Baard forte dem til et Ildhus, ſom laa afſides fra 
Gaarden. Der gjorde han Ild for dem, ſaa de fik deres 
Kleder tørrede; og derpaa vilde han give dem Mad og 
Drikke. Han bragte dem Brod og Smør, fur Melk 
eller Skyr og Kjernemelk; og han ſagde, det gjorde ham 
ondt, at han ikke kunde bringe dem Ol, thi det havde 
han intet af paa Gaarden. Halm var der nok af paa 
Gulvet; det bad han dem lægge fig i, naar de vilde ſove. 
Længer ud paa Aftenen kom Kong Erik og Dronning 
Gunhild til Gaarden med et ſtort Folge, og der blev 
ſtrax gjort et ſtort Gilde for dem i Skaalen. Men Kongen 
merkede, at Baard gik ud af og til; og en Gang han var ude, 
ſpurgte han derfor, hvor han var henne. „Han er ude 
at fe til fine Gjeſter“, ſvarede en Mand. „Hvad er det 
for Gjeſter, han har,“ ſpurgte Kongen, „ſiden han mener, 
han bor hellere ſe til dem end blive inde hos os?“ Og 
da han nu fik at vide, at det var nogle af Thore Herſes 
Huskarle, faa ſagde han, de ſkulde komme ind med til 
Gildet. Saa kom da Olve og Egil og de tolv Huskarle 
ind i Skaalen. Erik lod Olve ſidde i Hojſedet lige 
over for fig felv, og Egil fad ved Siden ad ham. Men 
nu viſte det fig ſnart, at Baard ikke havde ſagt Sand⸗ 
hed. Thi der kom Ol ind, der blev drukket mange 
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Skaaler, og hver Mand maatte tømme fit Horn til hver 
Staal. Da varede det ikke længe, før der var flere af 
Olves Mænd, der fif mere, end de kunde bære, faa at 
nogle af dem ſpyede inde i Hallen, men andre naaede at 
komme uden for. Paa Egil var der dog intet at merke: 
og da Olve ikke kunde drikke mere, tømte Egil ikke blot 
Hornet for fig ſelv, hver Gang det kom til ham, men 
ogſaa for Olve. Baard ſagde, det var ſvart, faa terſtig 
han var. Men Egil ſvarede ham med en Viſe, hvori han ſpot⸗ 
tede ham, fordi han for havde løjet for dem og ſagt, han havde 
intet Ol. Da gik Baard hen til Dronningen og ſagde, der 
var en Mand blandt Olves Folk, ſom altid klagede over 
Torſt, hvor meget han faa drak. Gunhild og Baard 
blandede Gift i et Horn til Egil, og Baard ſignede 
Hornet. Men da den Kvinde, der bar Hornene om, 
kom med det til Egil og bad ham drikke, da havde han 
merket Uraad; han tog fin Kniv og ſtak fig i Haanden; og 
da han havde taget imod Hornet, ridſede han Runer paa 
det og gned dem ind med ſit Blod. Derefter kvad han: 


„Runer paa Hornet vi riſte, 
rode dem farve i Blodet, 

ſterke jaa ere de Stave, 

ſtungne paa Vilddyrets Krone; 
vidne om ſkummende Vadſke 
visſelig ſkal de, hvorlunde 
Baard haver Drikken os baaret, 
blandet den efter ſin Vilje.“ 


Og imedens han kvad ſaaledes, braſt Hornet ſonder, 
faa at Driften lob ud i Halmen paa Gulvet. J det 
ſamme begyndte Olve at faa ondt. Egil ſtod op, tog 
ham ved Haanden og vilde lede ham ud. Men da han 
kom hen til Doren med ham, kom Baard efter dem med 
et Horn og bad dem tømme det til Farvel. Egil tog 
imod Hornet, ſtak det ud og kvad atter en Viſe om Baards 
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Ondſkab. Og derpaa kaſtede han Hornet fra fig, traf fit 
Sværd og jog det igjennem Livet paa Baard, faa at 
Odden ſtod ud af Ryggen paa ham, og han faldt død 
om. I det ſamme faldt ogſaa Olve ſandſeslos om 
Kuld. Men Egil lob bort. Det var bælmørft uden for. 


22. Egils Flugt. 

Saa ſnart Kong Erik merkede, hvad der var ſteet i 
Døren til Hallen, lod han fine Mænd ſoge efter Egil. 
De fandt ham ikke; men inde i Ildhuſet horte de af 
Olves Mænd, at han havde været der og hentet fine 
Vaaben, og derpaa var han loben bort igjen. Da bod 
Kongen fine Mænd ſkynde fig ned til Stranden og tage 
alle de Fartsjer, der var paa Øen. „J Morgen,“ ſagde 
han, „naar det bliver lyſt, faa vil vi ranſage hele Øen 
og ſlaa Manden ihjel.“ Egil var imidlertid loben ned 
til Stranden for at faa fig en Baad; han lob omkring 
til flere Steder; men alle Vegne merkede han, at Kon⸗ 
gens Mænd var komne ham i Forkjobet. Omſider 
gryede det ad Dag. Da ſtod Egil paa et Nes, og lige 
over for fig fane han en O; det var en lille S, der hed 
Saude; der boede ingen Menneſker paa den; men der 
gik Kvæg, baade Orne og Faar, ſom horte til Gaarden 
paa Atles. Der var et bredt Vand imellem den og Nes⸗ 
ſet, Egil ſtod paa. Men han tog ſig ikke lang Tid til 
at tenke over, hvad han nu ſkulde gjøre. Han brød 
Skaftet af ſit Spyd og kaſtede det i Vandet, men Odden 
ſvobte han ind i ſin Kappe tillige med fit Sværd og fin 
Hjelm. Og han bandt Bylten faſt paa Ryggen af fig 
og ſpommede over til Øen. Da var det blevet højlys 
Dag. Hen imod Aften fane han tolv af Kong Eriks 
Meend komme roende i en Baad over til Oen; thi det 
havde taget lang Tid at ranſage Atles, ſaaſom den var 
meget ſtor. Da lagde han fig ned i noget Krat og ſtjulte 
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fig der. Men da Kongens Mand kom til Land, blev der 
tre af dem ved Baaden; de andre ni gik op paa 
Land; og de delte ſig i tre Flokke, ſom gik hver ſin Vej 
for at lede efter Egil. Da de alle var komne om bag 
en Høj, gik Egil ned til Baaden. Han kom uventet over 
de tre Mænd, der var ved den. Den ene af dem hug 
han Banehug, den anden tog til at lobe op ad Skrinten, 
men Egil hug efter ham og hug det ene Ben af ham; 
den tredie var ſprungen ud i Baaden og huvde grebet 
en Stang, ſom han vilde ſtode fig fra Land med. Men Egil 
traf Baaden til fig og ſprang ud i den. Og nu ffiftede 
de to Mænd Hug en føje Tid. Da faldt Kongens 
Mand, og Egil kaſtede ham over Bord. Derpaa greb 
han Aarerne og roede bort med Baaden. De ni Mand, 
der var gaaede op pan Øen, maatte blive der flere 
Natter; og de flagtede Kveg, ſom de kogte for at faa 
Mad, indtil Folkene paa Atles omſider ſaae det ſtore 
Baal, de tændte op, og roede over efter dem. Da var 
Kong Erik tagen bort til Gilde andenſteds, Olve og hans 
Folgemend havde han i Forvejen ladet fare bort med 
Fred. Men Egil roede hele Natten og hele den naſte 
Dag; og han hvilede ikke, for han kom til Thore Herſe. 
Da var denne kommen hjem fra Brylluppet tillige med 
Thorolv og Arinbjern, og Olve var ogſaa kommen hjem 
med fine Mænd og havde bragt Tidenden om Baards 
Drab. De andre var derved blevne meget urolige for Egil. 
Og da han nu kom, da lod Arinbjorn ikke fin Fader 
have Ro, for han tog hen til Kongen for at forlige Egil 
med ham. „Jeg vil dele Lod med Egil,“ ſagde han. 
„Man kan nok ſige,“ ſagde Thore, „at det var Baards 
egen Skyld, at han blev dræbt. Dog er det et Arvegods 
i Egils Wet, at de kun fer fig lidt for, faa de udfætte fig 
for Kongens Vrede; og det kan falde de fleſte tungt nok. 
Men jeg vil dog nu tage hen og ffaffe ham Forlig med 
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Kongen.“ Og han tog af Sted. Han bod Erik Bod for 
Egil; han ſagde, han vilde ſelv gaa i Borgen for ham; 
og han bad Erik ſelv faſtſatte Bodens Storrelſe. Erik 
var meget vred, faa det faldt ikke let at tale med ham. 
„Nu ſandes det“, ſagde han, „ſom min Fader mente, at 
de Frender er ikke til at lide paa. Dog vil jeg tage 
imod Pengeboder for mine Mænd, ſom han har dræbt. 
Men jeg gjør det kun for dine Bonners Skyld, Thore! 
Og det maa du love mig, at du vil ſorge for, han kom⸗ 
mer ikke til at opholde fig for længe i mit Rige.” Saa 
fatte Kong Erik da en Pengebode, ſom han felv tyktes; 
og Thore udredede den og tog derpaa hjem. 


23. Egils Fangen ſkab i Kurland. 

Thorolv og Egil blev Vinteren over hos Thore 
Herſe i Fjordene. Da Vaaren kom, ruſtede de et ſtort 
Langſkib og fil fig Mandſkab dertil. Og om Sommeren 
foer de faa til Oſterleden og hærgede der. De holdt 
mange Slag og fik ſtort Bytte, og omſider lagde de ind 
til Kurland. De fluttede forſt Fred med Landsens Mænd 
der paa en halv Maaned, og i den Tid holdt de Kjob⸗ 
ftevne med dem. Men da den halve Maaned var ude, 
gav de fig til at hærge og lagde til paa flere Steder. 
En Dag lagde de til Land i Mundingen af en ſtor Flod, 
hvor der laa en ſtor Skov oppe i Landet. De gik fra 
Borde og delte deres Mandſtab i flere Flokke, faa der 
var tolv Mand i hver. Og derpaa gik de igjennem 
Skoven og kom faa fnart til Bygden. Der gav de fig 
til at rane; og Mændene huggede de ned, indtil de ingen 
Modftand fandt mere, fordi enhver var flygtet, fom endnu 
var i Live. Men da det led mod Aften, da lod Thorolv 
bleſe i Luren, for at hans Mend ſkulde gaa tilbage; og 
faa gik de hver for fig ned til Skoven. Der ranſagede 
Thorolv ſit Mandſkab; men da var Egil ikke kommen, 

bg 
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ikke heller nogen af den Flok, der var gaaet med ham. 
Thi han var gaaet igjennem et Stykke Skov med fine 
tolv Mænd; da de var komne ud af den, havde de feet 
ſtore Sletter og Bygder for fig. Ikke langt fra dem laa 
der en Gaard, den gik de hen til, og de lob lige ind i 
Huſene, men de ſaae ingen Menneſtker. De tog alt det 
loſe Gods, de fandt; men der var mange Huſe, faa det 
tog lang Tid for dem, for de fik ſogt dem alle igjennem. 
Og da de kom ud igjen, fane de, der havde ſamlet fig en 
Mængde Mænd, ſom vilde ſperre dem Vejen til Skoven og 
gik frem for at anfalde dem. Da gik Egil frem langs med 
en lang Skigaard eller et Gjerde af tynde Traſtaver, 
ſom gik fra Gaarden hen imod Skoven; og han bod ſine 
Mænd, at de ſtulde følge efter ham; de ſkulde holde fig 
tæt til Skigaarden, for at Fjenderne ikke ſtulde kunne 
gad los paa dem fra alle Sider; og de ſtulde gaa en for 
en og flutte fig tet ſammen, faa de ikke kunde blive fkilte 
fra hinanden. Og ſaaledes gik da Nordmendene fremad 
i en lang Rad. Kurerne ſogte med Iver ind paa dem; 
dog brugte de meſt kun Spydkaſt og Pileſkud; og de kom 
dem ikke ſaa ner, at det kunde komme til Huggekamp. 
Wen det varede nu ikke længe, for Egil lige med et ſaae 
et andet Stavgjerde, ſom kom fra Siden af og ſtodte op 
til det, han gik langs med, faa at de dannede en ſnever 
Krog. Da kunde han ikke komme længere. Nogle af 
Kurerne trængte ind paa Vikingerne og trængte dem 
ſammen i Krogen; andre ſtak efter dem uden fra mel⸗ 
lem Gjerdeſtaverne med Spyd og Sværd, jaa at baade 
Egil og flere af hans Mend blev ſaarede; og omſider 
kaſtede Kurerne deres læder over Vaabnene for Vikin⸗ 
gerne, jaa de ikke kunde rore fig mere. Da blev disſe 
tagne til Fange alle ſammen, og de blev bagbundne og 
forte op til Gaarden. Bonden der var en rig Mand, 
og han havde en voxen Son. De talte om, hvad de 
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ſtulde gjøre med Fangerne. Og Bonden ſagde, det tyktes 
ham bedſt, at de ſtrax huggede dem ned alle ſammen. 
Men Sonnen ſagde, det var nu helt morkt, fan man 
ikke kunde have nogen Morſkab af at ſe dem pines; det 
var bedre, man ventede til næfte Dag. Saa drev da 
»Kurerne Egil og hans Mænd ind i et Hus og bandt 
dem faſt derinde; derefter gik de ſelv ud og laaſede Huſet 
godt efter fig; og faa gik de ind i Stuen, hvor de fatte 
fig til at ſpiſe og drikke. De var meget glade over den 
Fangſt, de havde gjort. 


24. Egils Frelſe. 

Egil var bleven bunden til en Pel med Hænder og 
Fodder. Saa ſnart han merkede, at Kurerne var borte 
fra Huſet, han ſtod i, gav han ſig til at rykke i Pelen. 
Og han brugte fine Kræfter faa godt, at det ikke varede 
længe, før den gik los fra Gulvet og faldt om. Nu 
lirkede han faa længe ved fine Baand, indtil han fik dem 
trukket ud over Enden paa Pelen; derefter løfte han med 
ænderne de Baand, han havde om Hænderne; og faa 
var det ham en let Sag at faa dem løft, hvormed han 
var bunden om Fødderne, og at gjøre fine Folgemænd 
fri med. Derpaa gav de fig til at føge efter en Udgang. 
Vegene paa Huſet var byggede af ſtore Bjelker, men i 
den ene Gavl var der kun en Brædevæg; der lob de hen 
og fik let Brederne brukne fra; og faa kom de ind i et 
andet Husrum, ſom ligeledes havde Tommervoge. Her 
horte de nogen tale neden under deres Fødder. De ledte 
alle Vegne omkring, og omſider kom de til en Lem i 
Gulvet. Da de havde aabnet den, fandt de, at der under 
den var en dyb Grav; og de kunde høre Menneſker tale 
dernede. Egil ſpurgte, hvem det var, der var dernede; 
og der var ſtrax en, der fvarede og ſagde, han hed Aage. 
Egil ſpurgte, om de vilde op af Graven; og den anden 
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ſagde ja, det vilde de gjerne. Da tog Egil og hans 
Folk de Reb, de havde været bundne med, og lod dem 
gaa ned i Graven. Og nu trak de efterhaanden tre 
Mænd op. Aage ſagde, de to andre var hans Sonner, 
de var alle tre danſkre Mænd, og de var blevne hertagne 
forrige Sommer. „J Vinter havde jeg det godt,” ſagde 
han; „Bonden brugte mig ſom ſin Forvalter, men mine 
Sonner maatte gjøre Tralleverk, og det var de ikke glade 
ved. Derfor lob vi bort i Vaaren. Men man fandt os 
igjen, og faa har vi ſiden været her nede i Graven.” 
„Du maa kjende noget til Huſenes Indretning her,“ ſagde 
Egil; „hvor har vi nemmeſt ved at flippe ud?“ Og efter 
Aages Raad brød de nu en anden Bradeveg ned, faa 
kom de ind i en Kornlade, og den var der intet Lukke 
for, faa de var nu ſnart ude i det fri. Det var bel⸗ 
morkt, og Egils Folk vilde helſt ſtrax ſtynde fig ad Sko⸗ 
ven til. Men Egil vendte ſig til Aage og ſagde: „Kjen⸗ 
der du Huſet her, faa kan du vel viſe os, hvor vi kan 
finde noget Bytte.“ Og Aage forte dem da til en Lofts⸗ 
ſtue, ſom han ſagde, Bonden plejede at ſove i; der, ſagde 
han, vilde de kunne finde Vaaben i Mængde. Stuen 
var aaben, der var Lys derinde, og der gik nogle Tje⸗ 
neſtefolk og redte Sengene. Egil lod nogle af fine Mænd 
blive uden for og tage vare paa, at ingen kom ud. Og 
derpaa gik han felv ind med de andre; og de tog Vaab⸗ 
nene og dræbte alle de Mend, de fandt der. Han og 
hans Mænd fil fig hver en hel Heerkledning. Derpaa 
forte Aage dem hen til et Sted, hvor der var en Lem i 
Loftsgulvet. Og han ſagde, de ſtulde gaa ned i Stuen 
neden under. Der havde Bonden fit bedſte Gods, en 
Mængde dyre Ting og meget Sølv. De tog da hver 
faa meget, ſom de kunde bære, og kom ud med det. Egil 
tog ſelv en ſtor Mjodlande, ſom han fyldte med Sølv, 
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og bar den ud i ſin Arm. Og derpaa gik de alle ad 
Skoven til med det, de havde faaet. 


25. Egils andet Beſog hos Bonden i Kurland. 


Da Egil var kommen ind i Skoven med fine Mænd, 
ſtod han ſtille og ſagde: „Vi har baaret os ilde ad og 
ikke paa Hermands Vis. Vi har ſtjaalet Bondens Gods, 
uden at han veed noget af det. Den Skam mac ikke ſidde 
paa os. Vi maa tilbage til Gaarden og lade ham vide, 
hvad vi har gjort.” De andre ſagde, de vilde til Skibet. 
Men Egil fatte fin Mjodkande fra fig, og derpaa ſtak 
han i at rende og lob til Gaarden. Han ſaae, der 
gik Tjeneſteſvende, ſom bar ſtore Diſte med Mad fra 
Ildhuſet ind i Stuen; i Ildhuſet brændte der en ſtor 
Ild, ſom der hang Kjedler over; og paa Ilden laa der 
ſtore Tommerſtokke, ſom der var ſtukket Ild i i den ene 
Ende. Han gik derfor hen til Ildhuſet og tog en af de 
brændende Stokke; med den i Haanden gik han faa hen 
til Stuehuſet og ſtak den brændende Ende af den op 
under Tagſktjeget, hvor Ilden ſtrax tog fat i den tynde 
Birkebark, Taget var dæffet med; og derefter bar han 
en Del Ved, der laa i Nærheden, ſammen uden for 
Doren. Imidlertid bredte Ilden fig raſt omkring; og de, 
der ſad inde i Stuen og drak, vidſte ikke noget af det, 
for Luen ſlog ind til dem gjennem Taget. Da ſprang 
de op og lob hen til Doren. Men det var ikke let at 
komme ud. Thi dels laa Vedet der i Vejen for dem; 
og dels ſtod Egil uden for og dræbte de fleſte, der vilde 
trænge ud, enten i Doren ſelv eller uden for den. Bon⸗ 
den raabte ud og ſpurgte, hvem det var, der raadede for 
Ilden. „Det gjør den, du mindſt havde ventet dig det 
af igaar Aftes,“ ſvarede Egil; „det gjør den ſelb ſamme 
Egil, du igaar lod baſte og binde til Polen inde i det 
Hus, J laaſede ſaa godt for. Det var rigtig nok et 
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blødt Leje, du der redte op for mig og mine Feller; men 
nu ffal jeg rede dig et, der er endnu blødere. Du fkal 
faa den Lon, du har forſkyldt; og du ſtal ikke fræve 
bedre Ild til at varme dig ved end den, jeg nu tender 
op.“ J det ſamme vilde Bonden lifte fig ud i Moerket. 
Men Egil ſtod nær hos og gav ham Banehug og mange 
andre tillige. Og nu varede det kun en ganſte kort Tid, 
for Stuen faldt ſammen, ſaa de fleſte omkom, der var 
derinde. Derefter gik Egil tilbage til Skoven, og han 
fandt ſine Feller der og gik med dem til Skibet. Thor⸗ 
olv og hans Mænd blev meget glade, da de faae ham. 
Da Fangſten, de havde gjort, ſtulde deles, tog Egil for 
Lods Mjodkanden med alt det Sølv, der var i den. Og 
da Morgenen kom, holdt de ſtrax bort fra Land; og Aage 
og hang Sønner fulgte med dem. 


26. Skallegrimſonnernes Vilingefærd i 
Danmark. 

Ud paa Sommeren fejlede Skallegrimſonnerne til 
Danmark; og der lagde de fig i Vejen for Kjobmands⸗ 
ſtibe og ranede, hvad de kunde faa. Da var Kong Gorm 
død, og. Harald Gormſon havde taget ved Riget; men 
den Gang horte Skaane med til Danmark ſaa vel ſom 
flere Stykker i de ſydlige Dele af det Land, vi nu 
falde Sverig. Aage var godt kjendt i Danmark; og Egil 
ſpurgte ham ſterkt ud, hvor der var Gods, de kunde tage. 
„Her oppe i Land,“ ſagde Aage, da de var i Sreſund, 
„her ligger en ſtor Kjobſtad, der hedder Lund; der vil 
J finde meget Gods; men det ſtaar til at vente, at 
Borgerne der vil gjore Modſtand, naar J kommer.“ Og 
derefter holdt Vikingerne Raad; og da de var af for⸗ 
ſtjellig Mening, ſomme ſtyndede til at gjøre Landgang, 
men andre raadede fra, faa fljød de Sagen ind under 
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Styrismendene. Thorolv havde ſelv Lyſt til at gaa i 
Land; og da man ſpurgte Egil, kvad han en Viſe og ſagde: 


„Blinke lader de blanke 
Brynjeklovere alle! 

Gange til Ulvegilde 

vi i den glade Sommer! 
Lader til Lund os drage! 
Der under Lovets Kroner 
kviddre, før Aften kvelder, 
Koggrets de vavre Fugle!” 


Saa gik de da fra Borde og op til Kjobſtaden. By⸗ 
mændene gik imod dem; og de fatte Mænd til Værn 
paa Tramuren eller Borgen, ſom det kaldtes, ſom de 
havde om deres Stad. Det blev en haard Kamp, men 
Egil ſkaante fig ikke, han trængte haardt frem mod Borg⸗ 
ledet med ſine Mend, og Borgerne faldt i Hobetal den 
ene oven paa den anden. Egil var felv den forſte, der 
kom ind igjennem Borgen, og derefter de andre. Da 
flyede Bymeendene. Men Vikingerne ranede, hvad de 
kunde i Staden; og derpaa ſtak de Ild paa den og gik 
faa ned til deres Skib igjen. Thorolv holdt nu Nord 
paa til Halland; men der fik han Modvind, faa han 
maatte lægge ind til Land. Jarlen Arnfind, ſom havde 
fit Sæde der oppe i Landet, ſendte Bud ned til Vikin⸗ 
gerne og lod ſporge, om de vilde have Fredland der, eller 
de ſogte HGærfærd. „Her har vi ingen Grund til at 
rane og fare med Harſkjold,“ ſvarede Thorolv, „Landet 
her er jo ikke rigt.“ Og da Jarlen horte det, red han 
ſelv ned til Vikingerne; og han bod Thorolv til Gilde 
hos fig og faa mange af hans Mandfſkab, ſom han vilde. 
Thorolv lovede at komme; og da Jarlen var kommen 
hiem, ſendte han til den aftalte Tid Rideheſte ned efter 
ſine Gjeſter. Da de kom, forte man dem ind i Stuen. 
De fik ſtrax Mundgaat at drikke, ſom for det meſte 
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brugtes fom Navnet paa en ringere Slags ØL; og da 
Aftenen kom, og Bordene ſkulde fætteg frem, ſagde Jarlen, 
man ſkulde drikke Tvemenning, faa en Mand og en 
Kvinde kom til at ſidde ſammen og drikke med hinanden, 
alt ſom Loddet kunde falde. Hver Mand kom med ſit 
Lod, de blev alle lagte i et Skjod eller Klæde, og Jarlen 
tog dem op det ene efter det andet. Jarlen havde en 
voxen Datter, en meget fager Kvinde; og Loddet faldt 
ſaaledes for Egil, at han ſkulde fidde hos hende. Mens 
hun gik omkring paa Gulvet under Skjemt og Moro, 
gik han hen der, hvor hun havde fit Sede. Kort efter 
ſogte hver til fit Rum; Jarledatteren gik ogſaa til fit; 
men da hun fandt Egil fiddende der, fang hun: 


„Selv raader jeg for mit Sæde, 
fæt dig i Aſken ved Arnen! 

End har ej Kampſtormens Kuling 
krummet et Dun paa din Hage: 
ej har med Odd og med Egge 
Ulven du fodret paa Valen, 

ej feet de rovgridſke Ravne 

rodme i Saarbolgens Stromme.“ 


Men Egil tog fat paa hende og fatte hende ned hos fig, 
i det han kvad: 


„Ung er jeg vel, dog alt ofte 
Odins Fugle mig fulgte 

glade ved Lurens Sjalden, 
gotted fig ved mine Sværdflag. 
Nys i ſtandende Strid jeg 
ſtormed Porte og Bolde, 
Flammen buldred i Borgen, 
bar de kamptratte til Valhal.“ 


Og derefter drak Egil og Pigen ſammen hele Aftenen og 
havde ſtor Gammen med hinanden. Alle var ogſaa 
meget muntre, Gildet var koſteligt faa vel om Aftenen ſom 
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hele den neſte Dag, og derefter ſkiltes Jarlen og hans 
Gjeſter fra hinanden i Venſkab og ſktiftede Gaver med 
hinanden. Derfra foer Thorolv Nord paa til Brennoerne. 
Thi imellem disſe Oer, ſom laa ud for Gotaelvens Ud⸗ 


lob, var der et godt Smuthul for Vikinger, ſaaſom de 


kunde ligge i Skjul i de mange Fjorde, der var paa 
Derne, og Alfarvej for Kjobmandsſkibene gik der igjen⸗ 
nem, naar de foer langs Kyſten Nord paa eller Sonder 
paa mellem Danmark og Vigen. Her flilteg nu Aage 
og hans Sonner fra Skallegrimſonnerne, thi han var en 
meget rig Mand og havde mange Gaarde i Jylland, og 
dem tog han nu hjem til. De fktiltes i ſtor Kjerlighed 
og lovede hinanden, at de altid vilde holde Venſkab med 
hinanden. 


27. Gunhilds Had. 

Da Hoſten kom, foer Skallegrimſonnerne Nord 
pau langs Norge. Da de kom til Fjordeue, tog de ind til 
Thore Herſe. Thore tog felv godt imod dem, men hans 
Son Arinbjorn endnu langt bedre; han bod ſtrax Egil 
til at blive der om Vinteren, og Egil tog med Tak imod 
hans Indbydelſe. „Det var lidt vel raſt gjort af dig,“ 
ſagde Thore til Arinbjorn, da han fif at vide, hvad han 
havde gjort; „jeg veed ikke, hvad Kong Erik vil ſige til 
det; efter Drabet paa Baard ſagde han, han vilde ikke 
have Egil her i Landet,” „Du kan godt tale med Erik, 
Fader!“ ſagde Arinbjorn, „ſaa han ikke ſiger noget til, 
at Egil er her. Du byder din Maag Thorolv til at 
være her; og Egil faar faa Vinterfred hos mig, ſom Vi⸗ 
finger har den, naar de faar Fredland enſteds ved Vin⸗ 
tertide.“ Og Thore Herſe tog un i Løbet af Hoſten hen 
til Kong Erik. Han bad ham ikke formene ſig at have 
Egil hos ſig om Vinteren. „Du kan faa hos mig, alt 
hvad du vil,“ ſparede Erik; „havde en anden Mand taget 
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imod Egil, havde jeg ikke taget det ſaaledes op.“ Men 
Gunhild ſagde til Erik, at han var alt for let til at 
lade fig ſnakke noget for. „Du huſter ikke længe, hvad 
ondt man gjør dig,“ ſagde hun; „du vil kanſte, at de 
Skallegrimſonner ſkal tage endnu flere af Dage af dine 
Venner og Frender. Du har kanſke allerede glemt Baards 
Drab, men det har jeg ikke.“ „Der er ingen Wand,” 
ſagde Erik til hende, „der er jaa ſlem til at egge mig 
til Oudſkab ſom du. En Gang har du dog ſelv holdt 
mere ad Thorolv. Jeg tager ikke mine Ord i mig igjen.“ 
„Ja,“ ſagde hun, „Thorolv har ftaaet godt hos mig, 
men nu gjor jeg ingen Forſtjel paa de to Brødre.” Og 
det vifte hun og i Gjerning. Vinteren over var Thorolv 
og Egil hos Thore med ti af deres Mend. Sommeren 
derefter ſkulde der være et ſtort Blot paa Gaule i 
Fjordene. Der kom mange Folk ſammen baade fra 
Fjordene og fra Fjale og fra Sogn. Kong Erik kom 
der ogſaa, og Gunhild var med ham. Thore Herſe vilde 
ogſaa tage derhen; men ſaaſom han kjendte baade Gun⸗ 
hils Had til Egil og dennes Uſtyrlighed, faa vilde han 
ikte have ham med. Han fik da Arinbjorn til at 
blive bjemme hos ham, ſaaſom han ikke mente, han ellers 
kunde faa ham til at blive fra Blotet. Derimod tog 
Thorolv med ham og alle de Mand, han havde hos ſig. 
Men han var heller ikke tryg, og derfor var han altid 
hos Thore og veg ikke fra ham hverken Dag eller Nat. 
Dette var en Streg i Regningen for Gunhild. Thi hun 
havde to Brødre hos fig, Eyvind Skreyja og Alf 
Aſkmand, unge Mand men fuldt vorne, ſtore og ſterke, 
vel anſete hos Erik og hende men ilde lidte af Almuen. 
„Her“, ſagde hun til dem, „i denne ſtore Mængde Men⸗ 
neffer, her maa J fe, J kan faa dræbt en af Skallegrim⸗ 
ſonnerne, helſt dem begge.“ Og de lovede det. Men 
ſiden kom de til hende og ſagde, de kunde ikke faa Ram 


- 
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til Thorolv. „Saa maa I fe, J fan faa dræbt en af 
hans Mænd,” ſagde hun; „det er dog altid bedre end 
intet.” Og nu havde Thorolv hos fig to Mond, han 
fatte ſtor Pris paa. Thorvald Ofſe hed de og Thor⸗ 
find Strange; og de var ſtore og ſterke, iltre og æres 
kjere; de var Frender til Bjorn Hold, og de havde fulgt 
ham i Viking; men da han havde ſlaget fig til Ro, havde 
de holdt fig til Skallegrimſonnerne og været i Stavnen 
paa deres Skibe. Disſe to Mænd fad nu oppe en Gang 
en Aften, efter at Thorolv og Thore var gaaede. til 
Sengs og lige faa Kong Erik. Da kom Gunhilds Brødre 
Eyvind og Alf hen til dem og ſatte ſig hos dem, og de 
var meget kaade. De fire Mænd gav fig til at drikke ſammen; 
forſt gik Hornet rundt til dem alle; men derpaa kom de til 
at drikke til halvbs med hinanden, to og to ſammen, faa 
at hver af dem drak Hælvten af ſamme Horn, Thorvald 
og Eyvind ſammen, og lige jaa Thorfind og Alf. Og 
alt ſom nu Tiden gik, faa faldt der forſt Skoſer imellem 
dem under Drikken, og derpaa kom det til Skjenderi og 


omſider til Skjeldsord. Da ſprang Eyvind op og traf - 


et fort Sværd frem af den Slags, der kaldtes Sax; og 
han fatte det i Livet paa Thorvald, faa det var mer end 
nok til Bane for ham. Strax ſprang de op paa begge 
Sider, baade Kongens Mænd og Thores Huskarle. Men 
Vaabenſtrid kunde det dog ikke komme til, da ingen havde 
Vaaben hos ſig, ſaaſom det var hellig Tid og Sted. 
Der var og nogle Mænd, der gik imellem dem, Blodet 
var kommet værft i Kog hos, og ſtilte dem ad. Og 
ſaaledes kom det ikke til videre den Aften. 


28. Egils Hevn. 


Saaſom det var paa helligt Sted, Eyvind havde 
øvet Manddrab, var han nu fredløs. Kong Erik bød fig 
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til, at han vilde give Bod for Thorvald. Men baade 
Thorolv og Thorfind ſagde, de havde aldrig taget imod 
Mandeboder og vilde ikke heller; og derpaa tog de hjem 
med Thore. Men Eyvind turde jo nu ikke være nogen⸗ 
ſteds, hvor de norſte Love galdt; derfor gav Kong Erik 
og Gunhild ham et ſtort Langſkib og ſendte ham Syd 
paa til Danmark; og der tog Kong Harald Gormſon 
vel imod ham og fatte ham til fin Landeveernsmand imod 
Vikinger, ſaaſom han var en dygtig Heermand. Da 
Vaaren kom, ruſtede Skallegrimſonnerne fig atter 
til at fare i Viking. De agtede ſig end en Gang til 
Oſterleden. Men da de kom til Vigen, foer de Sonder 
paa langs den jydſke Strand og hærgede der. Og der- 
paa foer de endnu lengere Sonder paa til Frisland, 
fom ſtrakte fig langs hele Sydveſtſtranden af Veſterhavet; 
og de tilbragte en ſtor Del af Sommeren paa dette 
Hærtog. Wen derefter vendte de om igjen og foer Nord 
paa. Da de kom til det Sted, hvor Danmark og Fris⸗ 
land ſtode ſammen, ſom var der, hvor Sfjellet nu er 
imellem Norre⸗ og Sønderjylland, da lagde de ind til 
Land. Og om Aftenen, netop ſom de vilde lægge fig til 
at ſove, kom der to Mand til Egils Skib og ſagde, de 
havde Vrinde til ham. Man forte dem til ham; og de 
ſagde, de var ſendte fra Aage den rige i Jylland. 
„Han vil dig vel,“ ſagde de; „og han vil nu lønne dig 
det, at du frelſte hans Liv, den Gang han laa i Kjelderen 
hos Bonden i Kurland. Han vil lade dig vide, at Ey⸗ 
vind Skreyja har i Sinde at pasſe jer op, naar J fare 
Nord paa. Han ligger ved Jyllands Side;“ thi ſaa⸗ 
ledes kaldtes hele Veſterſtranden af det Land, vi nu falde 
Norrejylland; „og han har mange Skibe,“ ſagde Aages 
Sendemænd, „ſaa det vil ikke være jer let at ſtaa jer 
imod hele hans Magt. Men ſelv ligger han nærmere 
herved med to lette Skibe. Saa om J vil ham noget, 
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faa vil J nu fnart kunne finde ham; og J vil da have 
let ved at faa Bugt med ham.“ Saa fnart Egil havde 
hort denne Tidende, lod han ſine Folk tage Tjeldene ned 
paa Skibet; og derpaa bod han dem ſejle ud, men de 
ſtulde gjøre faa lidt Støj ſom mulig, J Dagningen 
naaede de Eyvinds Skibe, ſom laa for Anker. De lagde 
ſtrax ind paa dem og anfaldt baade med Stene og Vaa⸗ 
ben. Da faldt der mange af Eyvinds Folk; men han 
ſelb ſprang over Bord og ſpommede til Land; og lige faa 
gjorde alle de andre, ſom bjergede Livet, Egil tog begge 
hans Skibe med ſamt deres Ladning og alle de Vaaben, 
der var inden Borde; og op paa Dagen kom han tilbage 
til Thorolv med den Fangſt, han havde faaet. Thorolv 
ſpurgte, hvor han havde de to Skibe fra. Og Egil ſagde, 
hvordan han nu havde taget Hevn for Thorvald Ofſes 
Drab. „Saa har du nok ſorget for, at det ikke vil være 
raadeligt for os at gjeſte Norge til Hoſten,“ ſagde Thor⸗ 
olv. „Saga kommer vi til at ſoge andenſteds hen,“ 
ſagde Egil. 


29. Skallegrimſonnernes Englandsferd. 

Fra det danſte og friſiſte Landemerke ſejlede Skalle⸗ 
grimſonnerne Syd paa til Saxland, ſom er vort Tyſt⸗ 
land, og faa videre til Flemingeland, ſom vi nu falde 
Flandern, Syd for Frisland. Der ſpurgte de, at Eng⸗ 
landskongen trængte til Heermend, og hos ham kunde 
man vente at faa meget Gods. Thi paa disſe Tider 
var det Adalſten den ſejrſele, der raadede for Eng» 
land. Hans narmeſte Foͤrfedre havde været ſtore Her⸗ 
mend, ſom havde lagt mange Hovdinger under fig. Men 
Adalſten var felv ung, da han tog ved Riget. Derfor 
mente nu hine Hopdinger, de kunde nu let vinde deres 
Frihed tilbage. Og ſaaledes ſkete det da, at baade Brit: 
terne i Bretland, ſom nu kaldes Vales, og Skot— 
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terne og Irerne ſtod op imod ham. Derfor maatte 
Kong Adalſten ſamle en Her; han gav alle Mænd Sold, 
ſom vilde tage Tjeneſte hos ham, baade Udlændinge og 
Landsens egne Mend; og Skallegrimſonnerne agtede det 
da ogſaa for raadeligſt, at de tog til ham med alle deres 
Mand, tre Hundrede i Tallet. De kom til Adalſten om 
Hoſten, og han tog godt imod dem; han kunde nok ſe 
paa dem, at han vilde kunne have godt Gavn af dem. 
Han talte en Stund med dem; derpaa ſpurgte han dem, 
om de vilde gaa i hans Tjeneſte og blive hans Lande⸗ 
værngmænd. Og de kom da ſnart overens om, at de 
traadte i hans Tjeneſte med alle deres Mænd. Men 
England havde paa” de Tider allerede længe været et kri⸗ 
ſtent Land, og Adalſten var felv en from Konge. Derfor 
talte han med dem om, at de ſtulde lade ſig primſigne. 
Thi det brugte Folk, ſom vilde give til Kjende, at de ikke 
havde noget imod den kriſtne Tro, ſtjont de endnu ikke 
vilde lade fig døbe; det ſkete derved, at der gjordes 
Korſets Tegn over dem; og derved vandt de ſaa det, at 
de frit kunde færdes baade mellem Kriſtne og imellem 
hedenſte Mend, og de kunde dog felv tro, hvad de vilde. 
Det gik da Skallegrimſonnerne ogſaa ind paa. Og nu 
varede det ikke længe, for Skottekongen Olaf den rode 
kom til England med en ſtor Her; han var ſkotſk efter 
fin fædrene t, men paa mødrene Side var han danſt 
ad Byrd og en Ptling af Ragnar Lodbrog. Den Del 
af England, han nu forſt kom til, var Nordymbra⸗ 
land. De Folk, der boede der, var naſten alle af danſt 
Byrd enten paa fædrene Side eller paa mødrene eller og 
paa begge. Men Landet ſtod under Adalſten, ſom holdt 
to Jarler der til Landevernsmend baade mod Skotterne, 
faa og mod Daner og Nordmænd. Nu foer Skottekongen 
frem med Harſtjold der, hvorfor de to Jarler ſtevnede 
en Har til ſig og gik imod ham. Det kom til et ſtort 


Om Egil Skallegrimſons førfte Udenlandsfærd. 65 


Slag; men det endte med, at Olaf fik Sejr, og den ene 
af Jarlerne faldt, men den anden, Alfgejr hed han, 
flyede med den ſtorſte Del af Hæren og kom til Kong 
Adalſten. Denne ſtevnede ſtrax ſelv en ſtor Hær til 
ſig og gik imod Skotterne. Men Olafs Her var nu 
meget ſterre; thi han havde lagt et ſtort Stykke Land 
under fig; og der var da mange Høvdinger, der faldt fra 
Adalſten og ſtodte til ham. Da Adalſten ſaae dette, holdt 
han Raadſterne med fine Hovdinger. Og der mente 
de fleſte, at det var bedſt, Kongen gik ſelv igjen Sonder 
paa i Landet, og der fulde han faa vende om og gaa 
Nord paa; alle Vegne, hvor han kom, ſtulde han 
ftevne Mandſkab ſammen til at folge fig; kom han ſelv, 
mente de, faa vilde han faa langt flere Folk end ellers. 
Da fatte Kongen Høvdinger over Haren. Thorolv og 
Egil fulde raade for Bifingehæren, Alfgejr havde endnu 
fin egen Her under fig, og over de andre Dele fatte 
Kongen Høvdinger efter fit eget Tykke. De fulde alle 
blive ftaaende, hvor de var, til han kom igjen. Og 
derpaa tog han ſelbv Sonder paa. 


30. De engelſke Hopdingers Lift. 

Saa ſnart Kong Adalſten var tagen bort, ſendte de 
Hovdinger, han havde ladet blive ved Haren, Bud til 
Kong Olaf og lod ham ſige, at Adalſten vilde hesle Vold 
for ham og byde ham til Hærflag paa Vinheden ved 
Vineſkoven. Thi lige ſom to Mand ſtod i Enekamp mod 
hinanden paa en Holm eller et Stykke Mark, der var 
hegnet med Hesſelſteenger og Snore der imellem, faa at 
den, der flyede uden for disſe, var overvunden med det 
ſamme, ſaaledes var det ogſaa Skik paa de Tider, at to 
Here kunde byde hinanden til Hærflag til aftalt Tid og 
Sted. Da blev en Vold eller Mark hegnet med Hesſel⸗ 
ſtenger, faa at Slaget ſtulde ſtaa inden for dem; der 
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blev aftalt en vis Tid, da Hærene ſkulde mødes; og det 
var da Lov, at ingen af dem maatte hærge, for den 
aftalte Tid kom. Saaledes bod nu Kong Adalſtens 
Wænd i hans Navn Skottekongen til Harſlag paa det 
Sted, vi har nævnt, med otte Dages Friſt; og jaa fkulde 
den af Kongerne, der ſejrede i Slaget, raade for Eng⸗ 
lands Rige. Kong Olaf ſtandſede da og fin Her og 
hærgede ikke mere, og begge Heere, baade hans og Adal⸗ 
ſtens, trak ſig hen til Vinhede. Der heslede man nu 
en ſtor Slette ind til Slaget. Kong Olaf ſlog fine Telte 
eller Hærboder op paa den nordre Side af Heden, og paa den 
anden Side, mod Syd, ſatte Adalſtens Mend Boderne til 
hans Her. Men de ſlog flere Boder op, end de havde 
Brug for; thi hver tredie var der ingen Folk i, og i de 
andre var der kun faa i hver; derhos ſtod Boderne paa 
et højt Sted, faa at Skotterne ikke kunde komme til at 
fe op over dem og ſtjonne, om der var mange eller faa 
i Dybden; og naar der ſtundum kom Skotter til de en⸗ 
gelffe Boder, faa flokkede de engelſke Mend fig altid uden 
for dem, faa Skotterne kunde ikke komme ind imellem dem 
eller ind i dem og fe, hvor mange Boder der var, eller 
hvor mange Mend der var i dem. Paa den Vis kom 
Skotterne til at tro, at den engelſke Her var langt 
ſtorre, end den virkelig var; og Tiden gik hen, til der 
var gaaet otte Dage, faa det var den Tid, der var 
aftalt til Slaget. Da ſendte Adalſtens Mend Bud til 
Kong Olaf og lod ſige, at Kong Adalſten var rede til 
Slag; men han vilde nødig, der ſkulde ſpildes faa meget 
Mandeblod, ſom det nu ſaae ud til; og derfor vilde han 
give Kong. Olaf en Skilling Sølv i Vennegave for hver 
Plov i fit Rige, hvis han faa vilde drage tilbage til 
Skotland; og de fulde faa herefter holde Fred og Ven⸗ 
ſtab med hinanden. Kong Olaf var netop i Færd med 
at fylfe fin Hær til Fremgang, den Gang Sendemendene 
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kom. Men nu holdt han inde dermed og kaldte ſine 
Mend ſammen til Raadſlag. Nogle mente, man ſkulde 
tage imod Kong Adalſtens Tilbud, faa hederfuldt ſom 
det var. Men der var andre, der ſagde, man fulde viſe 
det fra fig, da Adalſten faa viſt vilde byde endnu mere. 
Og denne Mening fik Overhaand. Da bad de engelſte 
Sendemænd om en Friſt paa tre Dage, en til at gaa 
tilbage, en anden til Raadſlag, og en tredie til at komme 
igjen; faa ftulde de bringe Spar, om Adalſten maaſte 
vilde byde end mere for Fredens Skyld. De fif, hvad 
de bad om; og de drog hjem og kom igjen tredie Dagen 
derefter; og da gjorde de endnu langt ſtorre Tilbud om 
Penge; foruden hvad Adalſten for havde budet, vilde han 
nu, ſagde de, give hver fribaaren Mand i Olafs Hær en 
Stilling Sølv, og hver Høvding, der havde mindſt tolv 
Mand under fig, en Mark eller ferten Lod, hver Hird⸗ 
fører en Mark Guld, og hver Jarl fem Mark. Men da 
Kongen bar dette Vilkaar frem for ſit Raad, da gik det 
ſom forrige Gang; og Enden blev, at han ſagde, han 
vilde tage imod Tilbudet, faa fremt Adalſten endnu vilde 
lade det komme til, at han vilde lade ham have Nord⸗ 
ymbraland med alle Skatter og Skyld, ſom laa dertil. 
Derfor bad Sendemendene, om Kong Olaf atter vilde vente 
tre Dage og faa ſelv ſende Mænd til Adalſten for at 
høre hans Svar; Adalſten vilde viſt gjøre alt, ſagde de, 
for at Forliget kunde komme i Stand. Men da ſaa 
Kong Olafs Mænd tre Dage efter kom til den engelſke 
Her, da var Kong Adalſten ſelv kommen tilbage, og han 
opholdt fig i en Borg Sonden for Vinheden. Der blev 
Olafs Sendemend forte frem for ham; og da de havde 
røgtet deres Wrinde, ſagde han: „J maa hilſe eders 
Konge og ſige, at jeg vil give ham Lov til at fare hjem 
til Skotland med hele fin Her; men forſt ſkal han give 
alt det Gods tilbage, ſom han med Uret har taget her i 
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Landet; og faa ffal han tage Skotland til Læn af mig 
og være min Underkonge.“ Med dette Svar foer da 
Sendemændene tilbage. De kom til Kong Olaf ved 
Midnat, de vakte ham, og han ſtevnede ſtrax alle fine 
Jarler og andre Høvdinger til ſig. J dette Mode maatte 
Sendemendene melde, hvad Adalſten havde ſagt; og de 
ſagde tillige, at Adalſten forſt ſamme Dag var kom⸗ 
men til fin Herr og havde fort en ſtor Mængde Folk 
med fig. Da var alle enige om, at de ſtrax maatte gjøre 
ſig rede til Slag. 


31. Den forſte Slagdag paa Vinhede. 

Skottekongen havde hos fig to Brødre, ſom hed 
Adils og Hring; de havde været Kong Adalſtens Jarler 
i Bretland; men de var faldne fra ham og gaagede over 
til Olaf med mange Britter. De var med i Hovdinge⸗ 
ſtevnet hos Kong Olaf; og der ſagde Adils Jarl til ſioſt, 
at det tyktes ham bedſt, at han og hans Broder ſtrax 
gik los paa den engelffe Hær endnu om Natten. „Nu 
de veed, deres Konge er ner med en ſtor Her,“ ſagde 
han, „nu er de ikke varſomme. Vi fan derfor let flaa 
dem paa Flugt, derved vil der falde en Del Mend, og 
de andre vil blive mindre modige.“ Kongen ſtadfaſtede 
hans Raad. Og begge Brodrene rykkede ſtrax frem paa 
Heden med deres Hær. Da det blev lyſt, fane Thorolbs 
Bagtmænd, at Sfottehæren var i Fremgang. Der blev 
ſtrax blæft Hærblæft; og alle Mænd hærflæbte fig i 
den Del af den engelffe Hær, fom ftod længft mod Nord. 
Det var dels den Flok, Alfgejr Jarl havde under fig, 
hvortil der var kommet en Del Mænd fra de neermeſte 
Herreder; og ſaa var der alle de norſke Mænd; men de 
var langt ferre i Tal end dem, der fulgte Alfgejr Jarl. 
Alle Nordmændene havde norſke Sxkjolde og hel norſt Hær: 
klodning; men Skallegrimſonnerne ſelp var ſaaledes 
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flædte, at ingen af dem havde Brynje paa, faa Sfjoldet 
var det eneſte, de havde til at dekke fig med, men det 
var da og baade bredt og tykt, og fan havde de og en 
meget ſterk Hjelm paa Hovedet. Egil havde et Sværd, 
han havde faaet i Kurland, et ypperligt Vaaben, ſom 
han kaldte Nad; og Zhorolv havde et Sværd, han kaldte 
Lang, et ſtort og godt Vaaben. Derhos forte han et 
fvært og godt Spyd. Bladet paa det eller Fjedren, ſom 
det kaldtes, var to Alen langt; inderſt var det bredt, men 
mod Spidſen var det hamret til en firkantet Braad. 
Inden for det kom Falen, ſom fluttede om Enden paa 
Skaftet; den var baade tyk og lang; og der fad en Jærn- 
ſtang i den, ſom gik ind i Skaftet. Dette var ſelv ikke 
højere, end at en Mand, der ſtod op, kunde naa til 
Falen med Haanden, men det var meget tykt og helt 
flaaet med Jærn. Den Slags Spyd kaldtes Brynthvarn 
eller Brynjebor. Hele denne Her fylkede ſig nu ſaa⸗ 
ledes, at den kom til at gaa frem i to Fylkinger. Den 
ene gik frem langs Skoven, ſom var paa den veſtre 
Side ad Vinheden; og det var den, hvori de norſke Mend 
var; de fortes frem af begge Skallegrimſonnerne, og 
Thorfind Strange bar deres Merke. Men paa den øftre 
Side ad Heden lob der en Aa, og langs den gik Alfgejr 
Jarl frem med den anden Fylking. Da Brodrene Adils 
og Hring merkede, de kunde ikke komme uventet paa 
deres Modſtandere, fylkede de ogſaa deres Her i to Fyl⸗ 
kinger. Alfgejr Jarl mødte derfor Adils; men han blev 
ſtrax ſlaaet, faa han maatte flygte med hele fin Her; og 
ſaaſom det nu var anden Gang, han havde flygtet, faa 
turde han ikke komme Kong Adalſten for Oje; men han 
fik ſig en Heſt og red af Sted over Hals og Hoved, indtil 
han kom til Bretland; der gik han om Bord paa et 
Skib og foer over til Valland, hvor han havde en Del 
Frender; og han kom aldrig mere til England. Adils 
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Jarl forfulgte de flygtende. Men det varede ikke længe, 
for han vendte tilbage for at gaa imod Vikingernes Fyl⸗ 
king. Da Thorolv ſaae det, bod han Egil vende fig imod 
Adils, medens han ſelv gik videre langs Skoven mod 
Hring Jarl. Egil gik derfor Oſter paa over Heden; det 
blev et ſkarpt Vaabenſkifte, da han modtes med Adils; 
begge Parter gik haardt frem, og der faldt mange men 
dog fleſt af Adilses Folk. Imidlertid ſtred Thorolv med 
Hring Jarls Fylking. Han blev faa varm i Striden, 
at han kaſtede Skjoldet om paa Ryggen af fig, og faa 
greb han fit Spyd med begge Hænder og foer frem med 
det, faa at han hug eller ſtak baade til højre og venſtre. 
Paa begge Sider foer Folk af Vejen for ham, men han 
dræbte dog mange, og ſaaledes gjorde han lyſt for fig, 
faa han fif fig en Vej frem til Hring Jarls Merke. 
Han gav Merkesmanden Banehug og hug Merket ned, 
og nu ſtod han foran Jarlen ſelv. Han fatte Sppydet 
for Bryſtet paa ham og drev det igjennem hans Brynje 
og Krop, ſaa Braaden kom ud mellem Skuldrene paa 
ham; derpaa løftede han ham op paa Spydet over Ho⸗ 
vedet paa fig og fatte Halen af Spydet faſt i Jorden. 
Og ſaaledes opgav Hring Jarl Aanden paa Spydet. Men 
Thorolv greb nu fit Sværd og blev ved at hugge til 
begge Sider, hans Mand fulgte ham trolig, og der faldt 
mange Britter og Skotter. Da Adils Jarl fade fin 
Broders Dod og det ſtore Mandefald i hans Her, og 
da han ogſaa ſelv blev haardt trængt af Egil, faa tabte 
han Modet og gav fig til at lobe. Han flygtede med fin 
Trop til Skoven, og da gav hele Jarlernes Her fig paa 
Flugt. Thorolv og Egil fulgte efter dem og gjorde et 
ſtort Mandefald iblandt dem; og alle de, der ſlap levende 
bort, ſpredtes over Heden. Men Adils Jarl havde ladet 
fit Merke tage ned, faa at man ikke kunde fe, hvor han 
felv var. Derfor kunde Vikingerne ikke tenke paa at 
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finde ham. Og da nu Moerket faldt paa, faa vendte 
Thorolv og Egil tilbage til deres Herboder med deres 
Mænd. 


32. Thorolvs Fald. 


Kong Adalſten havde den ſidſte Nat været i den 
Borg, vi før har talt om. Saa ſnart han der fil Ti⸗ 
dende om det Slag, Vikingerne ſlog for ham paa Heden, 
lod han ſtrax hele den Her gjøre fig rede, ſom han havde 
hos ſig, og ſogte Nord paa med den. Og han kom til 
Heden ſtrax efter, at Slaget var hort op om Aftenen. 
Han takkede Skallegrimſonnerne for den Sejr, de havde 
vundet, og holdt fine Folk ſamlede hos fig om Natten. 
Men aarle om Morgenen vakte han dem, holdt Sam⸗ 
raad med fine Høvdinger og fylkede fin Hær. Han 
gjorde to Fylkinger og ſagde, Thorolvp ſtulde fore den 
ene, hvori de norſte Vikinger var de fleſte, og med 
den ſkulde han gaa frem langs Skoven mod Veſt, der 
hvor han ogſaa havde ſtridt Dagen i Forvejen. Men 
felv vilde han gaa frem langs Aaen mod Sſt med 
den anden Fylking; og i Spidſen for den, vilde han, 
Egil fulde gaa med de raſkeſte Folk. Egil ſagde til 
Kongen, han vilde helſt være der i Slaget, hvor Thorolv 
var; men derimod vilde han ikke have noget imod, om 
de begge kom til at være, hvor det gik haardeſt til. „Vi 
maa lade Kongen raade,“ ſagde Thorolv. Og Egil 
fvarede: „Ja, du fkal faa din Villie, men det vil jeg 
komme til at angre.“ Nu gik Kong Adalſtens Fylking 
frem. Kong Olaf havde ogſaa delt fin Her i to Fyl⸗ 
kinger; og han gik nu frem imod Kong Adalſten med 
den, han felv forte. Men den anden ſendte han frem 
langs Skoven. Den førtes af ſkotſke Jarler. Det var 
meſt Skotter, der var i den. Og disſe havde altid deres 
egen Vis at ſtride paa i Slag; de gik aldrig frem i 
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ſamlet Fylking; men de lob til og fra og kom frem paa 
forſtjellige Steder, hvor de faae deres Snit; og naar 
Fjenden da ikke tog ſig i Agt, kunde de gjere ham ſtor 
Skade; men de ſpredte ſig altid ſtrax igjen over Mar⸗ 
kerne, faa ſnart han vendte fig imod dem. Denne ſkotſte 
Fylking mødtes da med Nordmendenes. Thorolv gik 
forſt frem; han var ſelv altid blandt de forreſte i fin 
Fylking; og han fik ſnart ſaa godt Magt med Skotterne, 
at han tænfte paa at vende fig mod Sſt til den anden 
Side af Slagmarken. Men da ſtete der, hvad han mindſt 
havde ventet. Adils Jarl kom frem med en Flok fra 
Skoven, ſom han var flygtet ind i Dagen i Forvejen; og 
han og hans Mænd foer ſammen om Thorolv og ffjød 
paa en Gang paa ham med mange Spyd, faa at han 
faldt der ved Skoven. Da veg Thorfind Strange til⸗ 
bage med hans Merke ind i den tatteſte Del af Fyl⸗ 
kingen; men ogſaa der gjorde Adils Anfald, og Skot⸗ 
terne gik nu ogſaa rafk frem, det kom til en haard Strid, 
og Skotterne gav fig alt til at opløfte deres Sejersraab. 
Wen dette horte Egil ovre paa den anden Side af Heden; 
og da han nu ogſaa ſaae Thorolvs Werke vige tilbage, 
kunde han nok tenke fig til, at Thorolvp ikke fulgte det. 
Han lob derfor bort fra Adalſtens Fylking Veſter paa 
over til fine Landsmend; og af dem horte han, hvad 
der var ſkeet. Han eggede dem til Fremgang, ſtillede fig 
ſelv fremmerſt i Bryſtet for dem og gik frem med Svær: 
det Nad i Haanden, hvormed han hug til begge Sider; 
Thorfind gik efter ham med Merket, og de andre fulgte 
efter. Det blev atter en meget ſkarp Strid. Egil 
gik frem, indtil han mødte Adils Jarl; han ſtiftede kun 
faa Hug med ham, faa faldt Jarlen, og mange af hans 
Folk med ham. De øvrige flyede; Egil fatte efter dem 
med fine Folk; og de dræbte alle, ſom de naaede; det 
nyttede kun lidt at bede om Fred. Da vendte ogſaa de 
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ſtotſte Jarler Ryggen tillige med alle deres Folk. Og 
nu gjorde Egil, hvad Thorolv havde tænkt paa. Han 
vendte ſig med fine Folk derhen, hvor Kongefylkingerne 
ftredes, og faldt Kong Olafs Fylking i Ryggen. I det 
famme foer Kong Adalſten hidſig ind paa den for fra. 
Da opløfte den fig aldeles, og der ſkete et ſtort Wande- 
fald. Kong Olaf faldt felv og lige faa ftørfte Delen af 
hans Hær; thi ſelv alle de, der flygtede, blev dræbte, faa 
ſnart man naaede dem. Og ſaaledes fik da Kong Adalſten 
en over Maade ſtor Sejr. 


33. Egils Lon. 


Da Egil kom tilbage fra Forfolgelſen, fandt han 
fin Broder Thorolv liggende død der, hvor Kampen havde 
ftaaet. Han tog hans Lig op og toede det; og derpaa 
gjorde han ved det, ſom &Gædvane var. Han lod fine 
Folk grave en Grav der og fatte Thorolv deri med alle 
hans Vaaben og Kleder. End fatte han en Guldring 
paa hver Arm af ham; derpaa dyngede de Stene op om ham 
og sſte Muld derover, faa det blev til en Høj; og endelig 
kvad Egil en Sorgeviſe over ham og en Seijrviſe over 
Slaget. Derefter gik han med ſine Mend derhen, hvor Kong 
Adalſten var. Kongen og hans Mand ſad paa begge 
Langbenkene i Hallen og drak, Kongen ſelv midt paa den 
ypperſte Benk, ſom ſtod paa Sydſiden af Hallen, i Hoj⸗ 
fædet, ſom der var; og der var ſtor Støj og Munter⸗ 
hed. Men faa ſnart Kongen ſage Egil og hans Folk 
komme ind, bod han ſine Mend rydde den lavere Lang⸗ 
benk paa den nordlige Side; der, ſagde han, Egil ſtulde 
ſidde i Højfædet lige over for ham ſelv; thi det var det 
ypperſte Sæde neſt efter det, han ſelb fad paa. Egil 
var ſtor og vel voxen, højere end nogen anden Mand; 
han havde tykt, ulvegraat Haar, men han var tidlig 
bleven ſkaldet; han havde et ſtort Anſigt, en bred Pande, 
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ftore Bryn, mørfe Øjne, en fort men tyk Naſe, ſpere 
Kjcber, en ſtor Mund med tykke Læber og en meget 
bred Hage, derhos en tyk Hals og ualmindelig fvære 
Skuldre. Han ſatte ſig nu og ſtillede Skjoldet foran 
fine Fødder, han havde fin Hjelm paa Hovedet, han 
lagde fit Sværd tværg over fine &næ, og han traf det 
fnart halvt ud, ſnart fijød han det ind igjen. Han fad 
ſtiv og opret; hans Aaſyn var barſk og grumt; og han 
ſtjod fine Ojenbryn op og ned, faa at han ftiftevis trak 
det ene op til Haarrodderne og lod det andet ſynke dybt 
ned mod Kinden. Man bar et Horn hen til ham, men 
han vilde ikke drikle. Han talte ikke men blev ved at 
ſtyde Brynene op og ned. Lige over for ham fad Kong 
Adalſten i Hojſedet, og han havde ligeledes lagt fit Sværd 
over fine Kane. Saaledes fad de en Stund. Men da 
drog Kongen fit Sværd, ſtrog en ſtor og god Guldring 
af fin Arm og fatte den paa Odden af Sværdet; ders 
paa ftod han op og gif frem fra fit Sæde; og da han 
var kommen til den ſtore Ild, der brændte midt paa 
Gulvet, rakte han Sværdet med Ringen paa over den 
over til Egil. Da ſtod denne ligeledes op fra ſit Sede 
og drog fit Sperd helt ud; han gik frem til Ilden, ſtak 
Spidſen af Sværdet ind i Ringen paa Adalſtens Sværd 
og drog den til ſig; og derefter gik han tilbage til ſit 
Sæde igjen, og Adalſten lige faa til fit. Men da Egil 
havde fat fig ned, drog han Ringen paa fin Arm. Hans 
Bryn kom i Lave; han fatte Gværd og Hjelm ned paa 
Gulvet hos fig; da man rakte ham Drikkehornet, tog 
han imod det og drak det ud. Og fra nu af drak han 
ſin Del og talte med de andre Mend. Derefter lod 
Kongen to Kiſter bære ind; de var faa ſpere, at der 
maatte to Mænd til at bære hver af dem; og de var 
begge to helt fulde af Sølvpenge. Kongen ſagde: „Disſe 
Kiſter ſtal du have, Egil! og naar du kommer til Js⸗ 
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land, ffal du give din Fader det, der er i dem; det vil 
jeg give ham til Bod for hans Son Thorolv; dog flal 
du ſtifte nogle af Pengene med dine og Thorolvs Fren⸗ 
der, hvilke af dem du ſelv holder for de anſeligſte. Og 
du ſtal ogſaa felv faa Erſtatning for din Broder; jeg 
vil give dig Land og Losore, hvad du vil. Og faa 
fremt du vil blive hos mig i Lengden, ſaa vil jeg give 
dig Herder og Værdighed, alt ſom du ſelv vil have det.“ 
Egil tog imod Pengene og takkede Kongen for ſine 
Gaver og venlige Ord. Han kom nu og felv til at 
være glad i Hu, og han kvad en Viſe om fin Glæde. 
Siden blev han Vinteren over hos Kong Adalſten, og 
hun var i ſtor Wre hos ham. Han havde hos fig hele 
det Mandftab, der for havde fulgt ham og hans Broder, 
og ſom var ſluppet fra Sluget. Han kvad et Lovkveede 
over Adalſten, et ſtort Kveede, af den Slags, der kaldtes 
Drape. Og Adalſten gav ham i Sfjaldeløn to Guldringe 
hver paa en Mark eller et halvt Pund i Vegt og en 
koſtelig Kaabe, ſom han for havde baaret ſelv. Imid⸗ 
lertid leegedes de Mend, Skjaebnen vilde, . fulde blive 
i Live. 


34. Egils Giftermaal. 

Da Vaaren kom, ſagde Egil en Gang til Kong 
Adalſten: „Nu ſtaar min Hu til at fare til Norge. 
Der er der efter min Broder Thorolv en Enke og meget 
Gods. Men jeg veed ikke, om der ogſaa er Born efter 
ham. J faa Fald kommer det mig til at tage mig ad 
dem. Men ſaa fremt der ingen Born er, ſaa horer hele 
Arven mig til.“ Kongen ſagde, han vilde helſt have Egil 
hos fig altid; men havde han nødvendigt Vrinde, var 
det en anden Sag. „Jeg vil nu forſt rejſe,“ ſparede 
Egil, „det er min Skyldighed; men det er rimeligt nok, 
at jeg kommer hid igjen.“ Og nu gjorde Egil ſig rede 
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og foer bort med hundrede Mand af dem, han og 


hans Broder havde haft med til England. Da han kom É 


til Norge, ſpurgte han, at Thore Herfe Yar død, og hans 


Son Arinbjorn havde taget ved Arven og var bleven 


Leensmand. Arinbjorn tog med ſtor Glæde imod Egil 
og bad ham blive hos ſig. Og Egil tog med Tak imod 
Tilbudet; han fatte fit Skib op paa Land og blev nu 
hos Arinbjorn med elleve af fine Mænd, mens de andre 
fik Ophold paa Gaardene i Neerheden. Hos Arinbjorn 
var ogſaa Thorolvs Enke Asgjerd med en ung Datter, 
hun havde født Thorolv, ſom hed Thordis. Egil for⸗ 
talte Asgjerd Thorolvs Dod og bod fig til at være 
hende til Hjelp. Tidenden om Thorolvs Dod tog hun 
ſig meget ner, og hun takkede for Egils Tilbud, men 
hun gjorde dog ingen Brug af det. Ud paa Hsoſten blev 
da Egil meget tung til Sinds, han drak kun lidt, og 
han fad meſt med Hovedet hængende ned paa Bryftet 
og med fin Kappe op over Anſigtet. Arinbjørn faae det 
og ſpurgte ham, hvad der gjorde ham faa mod i Hu. 
„Du har vel lidt et ſtort Tab,“ ſagde han, „men fligt 
maa en Mand kunne bære.” Egil kvad en Viſe til 
Spar herpaa. „En Gang var jeg munter og glad,“ ſagde 
han, „den Gang det tykke Haar kruſede fig om mit 
Hoved, og jeg vandt Hæder og Ære og ſtore Sejre; men 
nu, naar jeg nu tenker paa en Kvinde, faa maa jeg 
med Skam fjæle mit ſkaldede Hoved i min Kappe.“ 
Saaledes merkede Arinbjorn, hvordan det ſtod med 
ham. Han ſpurgte ham, hvad det da var for en Kvinde, 
han elſkede. Og da han hørte, det var hans egen Frenke 
Asgjeerd, da bad han ham være ved godt Mod, og lovede, 
han ſkulde gjøre fit til, at han kunde faa fit Onſke 
opfyldt. Egil talte da og til Asgjaerd derom, og hun 
ſtiod Sagen ind under fin Fader Bjorn og fin Mor⸗ 
broderſon Arinbjorn; de maatte raade derfor, ſagde hun. 
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Egil og Arinbjorn tog hen til Bjørn Hold og talte til 
ham derom, og han tog deres Ord godt op. Saa En⸗ 
den blev, at Egil feſtede Asgjerd. Det varede heller 
ikke længe, for Brylluppet ſtod hos Arinbjern, et ſtort 
og hederligt Gilde; og Egil blev nu igjen glad og let 
om Hjerte, Om Vaaren tænkte han paa at tage ud til 
Island. „Det er heller ikke godt for dig,“ ſagde Arin⸗ 
bjørn, „at ſtadfœeſte dig her i Norge, faa længe Gunhild 
har faa ſtor en Magt. Hun er dig langt fra ikke god, 
og dit Mode med Eyvind under Jylland har ikke bedret 
hendes Sind imod dig.“ Om Hoſten kom da Egil med 
fin Kone til Borg. Skallegrim tog med Glæde imod 
ham, han var nu ſelv ved at blive gammel. Egil havde 
været borte fem Aar, og han bragte nu en ſtor Hob 
Penge hjem med ſig. Men man finder ikke noget om, 
at han ſkiftede det Sølv, Adalſten havde givet ham, med 
ſin Fader eller med nogen anden af de Mend, Adalſten 
havde tiltenkt det. | 
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35. Egil og Berganunds Thingtrette. 

Thora Hladhaand var død; og derefter havde Bjorn 
Hold taget fig en ny Huſtru, ſom hed Olave. Hun 
havde født ham en Datter, der fit Navnet Gunhild. Og 
denne Gunhild var bleven” gift med en Mand ved Navn 
An und eller Berganund, en ſtor og ſterk og meget 
trettekjer Mand, ſom boede paa en Gaard, der hed 
Aſk, paa Øen Fenring i Hørdeland, Nordveſt for den 
Kjobſtad, vi nu falde Bergen. Nu traf det, at Bjorn 


78 Om Egil Skallegrimſons anden Udenlandsfærd. 


Hold døde; da tog Berganund ſtrax alt det Gods, der 
var efter ham, i ſit Eje ſaa vel ſom Jorden. Da Ti⸗ 
denden herom kom ud til Island, tog Egil ſig det meget 
nær, at han havde lidt faa ſtort et Tab. Han havde da 
været nogle Vintre hos fin Fader; men nu lod han ikke 
mer end en Vinter til gaa hen, for han lod ſit Skib 
ſette i Seen og fik fig Mandſkab. Og faa ſnart han 
havde alt rede, foer han ud paa Havet; han havde fin 
Kone Asgjerd med, men fin Stifdatter Thordis lod han 
blive tilbage paa Borg. Der er intet at ſige om hans 
Færd, for han kom til Norge. Han tog ſtrax hen til 
Arinbjorn Herſe, ſom tog godt imod ham og bod ham 
til Ophold hos ſig tillige med hans Kone. Der⸗ 
imod gav han ham ikke noget Haab om, at han kunde 
fore fit Krav igjennem. „Berganund er haard og trette⸗ 
kjer,“ ſagde han, „uretferdig og pengegjerrig; og faa har 
han en ſtor Støtte i Kong Erik, og en ftørre i Dronning 
Gunhild.“ Men Egil foer dog med tyve Mand paa en 
Skude Sonder paa til Aſk. „Du er over Maade dum⸗ 
driftig, Egil!” ſagde Berganund til ham, da han havde 
baaret ſin Sag frem; „Kong Erik har gjort dig land⸗ 
flygtig, og Dronning Gunhild hader dig, og ſaa kommer 
du dog her og giver dig i Kaſt med deres Venner. Du 
veed jo dog vel, at jeg for har gjort det af med Folk 
ſom dig, og det for mindre Tings Skyld. Og ſaa har 
du jo tilmed flet ingen Net her; det veed jo hver Mand, at 
Asgjerds Moder blev fort bort med Vold af fin Faders 
Gaard, og det var uden ſine Frenders Minde, at hun 
egtede Bjorn; faa hun er at agte for en hærtagen 
Kvinde; og hvor høj Byrd Bjorn faa ſelv var af, faa 
falder dog Loven den Datter, Thora har født ham, træls 
baaren; faa hun har flet ingen Ret til at tage Arv efter 
ſin Fader.“ Paa den Vis kom da Egil ingen Vegne 
her. Han ſtevnede derfor Berganund til at mode fig 
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paa Gulething næfte Aar. „Jeg ffal komme,“ ſagde 
Berganund; „og min Skyld fkal det ikke være, om du 
flipper hel derfra.“ „Jeg kommer dog,“ ſagde Egil; 
„ſaa maa det gaa, ſom det kan.“ Arinbjern blev meget 
vred, da Egil kom hjem og ſagde, at Anund havde ſtjeldt 
hans Faſter Thora for en Trelkvinde. Han tog ſtrax 
hen til Kong Erik og bar Sagen frem for ham. Men 
Kongen fvarede tvært. „Jeg har gjort nok for dig, 
Arinbjorn!“ ſagde han, „i det jeg for din Skyld lader 
Egil være her i Landet; du gaar for vidt, naar du vil 
hielpe ham til at plage mine Venner.“ „Du vil dog 
vel lade os nyde godt af Lands Lov og Ret,” ſagde 
Arinbjorn. Men nu blev Kongen meget vred, end verre 
var Dronningen til Sinds, faa Arinbjorn rejſte hjem 
med uforrettet Sag; og hvad han lovede Egil om Ud⸗ 
faldet af hans Sag, det var ikke det bedſte. Derefter 
gik Vinteren hen. Og da den Tid kom, da Folk ſkulde 
tage til Gulething, tog Arinbjorn derhen med et ſtort 
Folge paa mange Skibe, ſtore og ſmaa; Egil fulgte med 
ham; men han ſatte forſt det Skib i Vandet, ſom han var 
kommen ind paa fra Island. Og Kong Erik var ogſaa 
paa Thinget, Berganund var i hans Folge og havde felv 
et ſtort Folge med ſig. Dommerne tog Sade paa en 
Mark inden for en Ring af Hesſelſtenger, ſom der var 
truffet Snore imellem. Egil bar fit Krav frem for dem, 
at hans Kone Asgjoerd ſkulde tage Arv efter fin Fader 
Bjorn i lige Lod med dennes anden Datter Gunhild. 
Og Berganund holdt en lang Tale, hvori han under 
mangehaande hovmodige Ord ſtod paa, at Asgjerd var 
trelbaaren, da hendes Moder Thora var bleven ranet 
bort med Bold, og hendes Forældre havde været lands⸗ 
forviſte fra Norge, den Gang hun felv var bleven født. 
Men da Arinbjorn horte, at Thora Hladhaand blev faldet 
en Traelkvinde, blev han meget vred; han ſtod op, ſaae 
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fig om til begge Sider og ſagde: „Vi ſkal fore Vid ner 
frem, ſom ſkal ſande med Ed, at min Fader Thore felv 
har givet fit Minde til, at hans Soſterdatter Asgjcerd 
maa tage Arv efter fin Fader Bjorn.“ Der traadte 
tolv Mænd frem, fom alle havde hørt Forliget mellem 
Thore og Bjorn; og de bad Kongen og Dommerne om 
at høre paa deres Ed og Vidnesbyrd. Men da tog 
Dronning Gunhild til Orde og ſagde: „Det er bøjft 
forunderlig gjort af dig, Konge! at du vil lade denne 
ſtore Egil vrangvende alle Sager for dig. Om han nu 
gjorde Krav paa dit Kongedomme, vilde du faa ikke ſige 
noget derimod? Men om du end ikke vil lade Anund 
faa. Ret, faa vil jeg dog ikke taale, at Egil ſkal træde 
vore Venner under Fodder. Hvor er min Broder Alf?“ 
raabte hun; „far du hen til Dommen med dine Mend, 
Alf! og ſorg for, at denne Uret ikke ſker!“ Og Alf foer 
frem med mange Mænd. De brød Snorene over, rev 
Hesſelſteengerne om og jog alle Dommerne fra hverandre. 
Der blev ſtor Støj og Raab, men alle Mænd var 
vaabenlsſe. Egil traadte da frem og eſkede Anund til 
Holmgang ſtrax paa Thinget. Men Erik forhindrede 
det. „Vil du ſlaas med nogen her, Egil! faa ffal det 
være med os ſelv,“ ſagde han. Da vilde Arinbjorn gaa 
bort og bad Egil folge fig. Men denne ſtod forſt frem 
og raabte det ud overlydt, at han lagde Forbud efter 
Loven imod, at nogen ſom helſt gav ſig af med det 
Jordegods, Bjorn Brynjulpſon havde efterladt ſig. Og 
derpaa gik han bort med Arinbjorn. Han var over 
Maade vred. 


36. Egil og Kong Erik. 
Imellem Thingmarken og Stranden laa der en Høj, 
faa man ikke kunde fe fra Thinget, hvad der ſkete paa 
Stranden. Arinbjorn gik lige derned med Egil og 
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fine Folk. Han lod Egil gaa om Bord paa en let 
Skude med tredive Mand og bad ham fejle forſt ud. 
Og Egil gjorde faa, hans Folk roede raſt til, og Skuden 
ſtjed en god Fart. Efter den kom der en ſtor Mængde 
andre Fartejer med Arinbjorns Mænd om Bord, baade 
Skuder og Robaade, ſom fulgtes ad ud af Havnen. Og 
ſidſt kom Arinbjorn ſelv med fit Langſkib, ſom han ſelv 
ſtyrede; thi det laa tungeſt under Aarerne. Men Kong 
Erik havde hort de ſidſte Ord, Egil ſagde paa Thinget; 
han blev højlig vred derover; og der var ingen anden Grund 
til, at han ikke anfaldt ham ſtrax, uden blot det, at ingen 
Mand havde Vaaben hos fig pan Thinget. Derimod 
ſtyndte han ſig til Stranden med alle ſine Mend; og 
han naaede derned, ſtrax efter at alle Arinbjorns Skibe 
var komne ud af Havnen. Han bod, at man ſtrax 
ſtulde tage Tjeldene af hans Skibe og ro ud efter Arin⸗ 
bjørn og Egil. „Og ſaa er det min Villie,“ ſagde han, 
„at vi fkal tage Egil af Live, hvor vi helft træffe 
ham; og vi ſkal ikke ſtaane nogen, ſom vil ſperre os 
Vejen til ham.“ Det varede heller ikke længe, for Kon⸗ 
gens Skibe hentede Arinbjorns Langſkib ind. Kongen 
lagde ſtrax til ved Siden ad det og ſpurgte, om Egil var 
der om Bord. „Nej,“ ſvarede Arinbjorn, „Egil er her 
ikte; det kan J ſtrax ſe ſelv, Konge! J kjender alle 
dem, J her ſer; og vil J ſoge under Tillien, ſaa vil J 
heller ikke finde ham der.“ Da ſpurgte Kongen, hvad 
han da vidſte om Egil. Og Arinbjorn ſagde, han var 
faren i Forvejen med tredive Mand paa en Skude. 
Kongen bod ſtrax fine Mænd ro frem efter ham. Men 
Egil var allerede naget derhen, hvor han havde fit Skib 
liggende paa Vandet, ſom vi for har fortalt. Strax da 
han var kommen til det, gik han om Bord paa det; men 
Skuden lod han ligge ved Siden ad det med Aarerne 
rede til ſtran at ro bort. Saa ſnart det dagedes, blev 
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hans Bagtmænd vaer, at der kom nogle Skibe roende 
imod dem. Da lod Egil ſine Folk gribe deres Vaaben 
og bod dem ſpringe over paa Skuden; ſelv gik han ogſaa 
ud paa den; de to Kiſter Sølv, Adalſten havde givet 
ham, tog han med ſig; og han roede ſtrax frem mellem 
Landet og det forreſte af de Skibe, der kom efter dem. 
Det var Kongens eget Skib. Begge Fartøjerne roede 
raſt til; og da Lyftingerne paa dem kom Side om Side 
med hinanden, ſkjod Egil fit Spyd efter den Mand, der 
fad ved Roret pan Kongens Skib; denne Mand lignede 
Kong Erik meget, men det var Kongens Frende og Hird— 
mand Ketil Hod; ham traf Egil midt paa Livet, faa 
at han ſtrax dode. J ſamme Stund foer Egil bort med 
ſin Skude. Og Kongen lod nogle af ſine Skibe ro efter 
ham, mens andre af dem roede hen til Egils ſtore Kjeb⸗ 
mandsſkib, hvor det laa. Der ſprang nogle af Kongens 
Mænd ſtrax om Bord paa det; de af Egils Folk, der 
endnu var paa det, ſogte da at bjerge ſig i Land, men 
der var dog ti af dem, der fif Bane; og Kongens Mænd 
tog alt Godſet, der var inden Borde, og brændte Skibet. 
Imidlertid havde de af Kongens Skibe, der roede efter 
Egil, gjort det faa kraftig, at der altid havde været to 
Mand ved hver Aare, og dog havde de ffiftets til at ro; 
thi der var mange Folk om Bord. Men Egil havde kun 
atten Mand hos fig, faa han kunde ikke ro fra dem. Dog 
bjergede han ſig. Hans Skude ſtak ikke dybt, og det var 
netop Ebbe. Derfor roede han ind paa et lavt Sted, hvor 
Kongens Skibe ikke kunde folge ham, fordi de ſtak for 
dybt. Og ſaaledes ſlap han fra dem. Kongen roede til⸗ 
bage Sonder paa. Men Egil foer Nord paa til Arin⸗ 
bjorn. Han ſagde ham, hvordan det havde gaaet ham; 
og Arinbjorn ſagde, han havde ikke ventet fig noget 
bedre. „Dog ſtal du ikke komme til at mangle noget,” 
ſagde han; „jeg flal give dig et andet Skib, og hvad du 
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ellers trænger til for at komme vel til Island.“ Og 
Egil fik nu af ham et andet Havſtib, ſom Arinbjorn [od 
lade med, hvad han ſelv vilde have. Der kom tredive 
Mand paa det; Egil gik om Bord med fin Kone Asgjærd ; 
og derpaa ſtiltes han i Venſkab fra Arinbjorn, idet han 
kvad: 

„Odin og Aſer alle 

hevne paa ham den Uret! 

vende ſig bort i Vrede 

fra den Voldsmand paa Thronen! 

Midgaards veldige Verge 

vemmes ved Rettens Bryder! 

Frej og Njord jage fredløg 

Folkets Kuer af Lande!“ 


37. Egils Spejderferd. 

Gaa ſnart Kong Erik kom tilbage fra det uheldige 
Tog efter Egil, lyſte han ham fredles over hele Norge, faa 
at enhver maatte dræbe ham, ſom vilde. Men derefter fif 
han nok at gjore med ſine egne Sager. Thi hans Fa⸗ 
der Harald var død Aaret i Forvejen og havde fat ham 
til Overkonge over hele Norge. Men dette vilde de 
mange andre Sonner, Harald havde, ikke finde fig i; de 
hiorde ſig førjt til Konge hver i fin Del af Landet, og 
derpaa ſlog de fig ſammen og ſtod i Ening op imod 
Erik. Denne maatte da drage imod dem, hyis han ikke 
vilde miſte ſit Rige; og han foer nu med en ſtor Flaade 
Sonder paa til Vigen for at treffe dem. Ar in bjorn foer 
med ham. Men Berganund ble hjemme paa Aſk; thi 
han turde ikke tage bort fra fin Ejendom, faa længe Egil 
var i Nærheden; derfor havde han og mange Mænd hos 
ſig. Derhos havde Kong Erik ladet en Frende ad fig 
ved Navn Frode blive pad Kongsgaarden Aalrekſtad i 
Nerheden af Aſk med en Flok Mænd, for at han ſtulde 
være Anund til Hjelp. Egil havde da heller ikke i Sinde 
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at tage tilbage til Island, uden at han førft havde taget 
Hevn over Anund. Da han flilteg fra Arinbjørn, foer 
han derfor ikke den lige Vej hjem; men han blev liggende 
ved nogle Oer, ſom laa uden for den almindelige Sovej. 
Der traf han nogle Fiſkere, ſom han gav fig i Tale 
med; og af dem fif han at vide, at han var lyſt fred⸗ 
los. Men efter at han havde ligget ſtille nogen Tid, 
fatte han en Aften Sejl til og foer til Havs. Da roede 
ogſaa Fiſterne ſtrax ind til Land; thi de var ſendte ud 
for at holde Oje med ham; og de meldte nu, at han 
var fejlet bort. Saa ſnart Berganund herte det, ſendte 
han ſtrax alle de Mend bort, ſom han havde haft hos 
fig til fit Forſvar; og han roede ſtrax hen til Aalrekſtad 
og bod Frode til Gilde hos ſig. Men Egil var imid⸗ 
lertid ikke kommen langt bort, for han atter blev lig⸗ 
gende ſtille med fit Skib; og da han havde ligget nogle 
Dage, ſejlede han igjen ind til Land. Han lagde ſit 
Skib i en Big ved en lille Holm uden for den ſtore B 
Herdla, og om Natten gik han i en lille Baad med 
to Mand ind til den. Han ſendte en Mand op paa 
den for at ſpejde; og denne traf en Karl, der havde fig 
en Olrus, og ſom ſagde, han var Huskarl hos en Bonde 
der paa Øen, der hed Skjegthore; hos ham var der 
nu ſtort Gilde, ſaaſom Kong Eriks Søn Rognvald var 
der med tolv Mænd; og paa Aſk hos Berganund var 
der ligeledes ſtort Drikkegilde, thi der var Frode fra 
Aalrekſtad med fire Mend, ellers havde Berganund nu 
ikke flere Mænd hos fig end fine almindelige Hjemme⸗ 
mænd. Da Egil fif denne Tidende, roede han tilbage 
til fit Skib; og han vakkede fine Mænd" og bod dem 
væbne fig; tolv af dem lod han blive paa Skibet og bod 
dem holde godt Vagt; men med de øvrige atten gik han 
i Storbaaden eller Efterbaaden, ſom den kaldtes, fordi 
man havde den flæbende efter Skibet under Seijladſen; 
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og paa den roede han hen til Fenring. Han lem⸗ 
pede det ſaaledes, at han kom til Oen ved Aften⸗ 
tid; og han lod fine Mænd blive ved Baaden 
men gik felv op paa Land for at ſpejde. Han var 
fuldt væbnet; han havde Sværd ved Siden og Spyd 
i Haanden, Skjold paa Armen og Hjelm paa Hovedet; 
men han havde truffet en fid Hat ned over Hjelmen. 
Han gik op til en SÉov og traf der nogle Drenge, ſom 
havde ſtore Hyrdehunde hos fig. „Hvorfor er J her?“ 
ſpurgte han, „og hvorfor har I de ſtore Hunde med 
jer?" „Du maa vare en ſtor Tosſe,“ ſvarede de, „ſiden 
du ikke har hørt, at her er en ſtor Bjorn paa Øen, ſom 
gjør ſtor Skade og lægger bande Menneſker og Kvæg 
ode. For dens Skyld er vi her med Hundene for at 
vogte vort &væg.” „Men hvorfor er du her med Vaaben 
ved Nattetid?“ føjede de til. „Det er ogſaa for Bjor⸗ 
nens Skyld,“ ſparede han, „den har været efter mig 
længe i Nat, men nu er den der i Krattet hiſt ude paa 
Marken. Men er alle Mænd i Seng paa Aſk?“ 
ſpurgte han. „Ja,“ ſagde Drengene, „alle undtagen Berg⸗ 
anund og hans Broder Had og ſaa Frode; de ſidde og 
drikke, ſom de gjør hver Nat.“ „Saa maa J ſtynde 
jer hjem og ſige dem, hvor Bjørnen er,“ ſagde Egil og 
gik bort. Men Drengene lob op til Gaarden. 


38. Egils Hevn. 

Da Drengene kom og ſagde, hvor Bjornen var, 
greb Berganund, Had og Frode alle tre ſtrax deres 
Vaaben og lob til Skoven. Drengene ſagde, Bjornen 
havde været i Krattet ude paa Marken lidt fra Skoven; 
og Anund ſaage tydelig, at Grenene rørte fig derude. 
Han ſatte da Frode og Had paa Vagt mellem Krattet 
og Skoven, at Bjørnen ikke ſkulde komme ind i denne; 
og derpaa lob han felv hen imod Krattet med Hjelm paa 
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Hovedet, Skjold paa Armen, Sværd ved Siden og Spyd 
i Haanden. Men den, der var i Krattet, var Egil og 
ingen Bjorn. Og han fif neppe Oje paa Berganund, 
for han fatte fig i Lob hen imod ham. Da lob Berg— 
anund end ſterkere til, og begge kaſtede deres Spyd 
paa en Gang. Egil dæffede for fig med Skjoldet; men 
han holdt det paa ſkraa, faa at Anunds Spyd gled af 
fra det og faldt til Jorden. Derimod gik hans eget 
Spyd igjennem Anunds Skjold og blev ſiddende faſt i 
det. Derpaa greb de begge til Sværdet. Men Anund 
havde ikke faaet fit truffet halvt ud, for Egil ſtak fit 
igjennem ham; og han traf det ſtrax haardt ud af ham 
igjen og hug til ham, faa at Hovedet naſten gik af 
ham. Saaledes fik Anund Bane. Men Egil trak ſit 
Spyd ud af hans Skjold. Og da nu Frode og Had 
begge kom lobende imod ham, faa. kaſtede han Sppdet 
imod Frode, faa det gik igjennem Skjoldet og Bryſtet 
paa ham og kom ud af Ryggen, og faa faldt Frode ſtrax 
død om. Men Egil greb fit Sværd og ſvang det mod 
Had; og de to fkiftede kun faa Hug, for Had faldt. 
Da kom Hyrdedrengene lobende. „J fkal blive her,“ 
ſagde Egil til dem, „og vogte paa eders Husbondes og 
hans Fallers Lig, at ikke vilde Dyr og Fugle ffal flide 
dem.“ Og derpaa gik han ned ad Stranden til. Under 
Vejs mødte han elleve af fine Folk. Med dem gik han 
faa op til Aſk; de lob ind i Huſene; og de dræbte 
femten eller ferten Mand, ranede overalt og ødelagde, 
hvad de ikke kunde føre med fig. Men Kvæget drev de 
ned til Stranden, hvor de flagtede det og bar faa meget 
af Kjodet ud i Baaden, ſom den kunde rumme. Der: 
efter roede de ud forbi Oerne. Egil fad ſelv til Rors; 
og han var faa vred, at ingen kunde faa et Ord af 
ham. Da de nærmede fig Øen Herdla, mødte de Konge⸗ 
ſonnen Rognvald med tolv Mand i en Baad; thi han 
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havde ſpurgt, at Egil var i Nærheden; og han vilde nu 
netop bringe Anund Tidenden derom. Egil kjendte hans 
Skib og ſtyrede lige ind paa det; og han løb imod det 
ſaa voldſomt, at det kom til at helde ſterkt med det ene 
Bord, og Soen gik ind i det. Egil ſprang ſtrax op og 
greb fit Spyd; og han ſagde til fine Mand, at de ikke 
maatte lade nogen flippe levende bort, ſom var paa 
Skibet. Der blev da Kong Eriks Son Reognpald dræbt 
og alle hans tolv Mænd. Egil kvad en Viſe og ſagde: 


„Det var il Gilde, ſom Gunhild 
gav fine Venner til Affked! 

der fik mit Spyd at drikke 
Draaben af Blodexen runden; 
ſterk var den Drik, ſom ſtyrted 
ſtolte Kjemper for Borde; 

Erik glemmer viſt aldrig 

Egils Farvel til Norge.“ 


Og derefter roede han hen til Herdla og gik op til Skjagthores 
Gaard. Bonden ffyndte fig bort, fan ſnart han ſaae Egil 
komme; og alle hans Hjemmemend gjorde lige faa, hver der 
kunde bruge ſine Ben, baade Mend og Kvinder. Egil ranede 
paa Gaarden, hvad han kunde faa fat paa, og foer faa til— 
bage til ſit Skib, hvor det laa og ventede paa ham. Det 
varede nu heller ikke længe, for der reiſte fig en god Bør 
fra Land. Da lavede de ſig til at ſejle bort. Men da 
alt var rede, tog Egil en lang Hesſelſtang og gik op 
med den paa Land. Der gik han op paa en Bjergtop; 
og han ſatte et Heſtehoved paa Stangen og ſagde: „Her 
rejſer jeg Nidſtang mod Kong Erik og Gunhild; og jeg 
vender den imod alle Landvatterne, ſom bygge og bo her 
i Landet og ſtjerme det, at de alle ſkal fare om paa vilde 
Veje og ikke faa blivende Sted, for de har jaget Kong 
Erik af Landet med hans Dronning Gunhild.“ Disſe 
Ord ridſede han med Runer paa Stangen og ſatte den 
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ned i en Fjeldridſe; og der lod han den ſtaa, faa 
at Heſtehovedet vendte ind imod Landet. Derpaa foer 
han tilbage til ſit Skib; og de ſatte Sejl til og foer ud 
paa Havet, mens Egil kvad en Viſe. ' 


39. Skallegrims Dod. 

Det gik godt og raſk med Egils Feed til Island. 
Han kom til Borgefjord, hvor han lagde Skibet i Havn 
og forte Ladningen i Land; og derpaa tog han hjem til 
Borg. Der var Skallegrim nu bleven baade gammel og 
ſvag, faa at Egil kom til at raade for Gaard og Gods. 
Om Hoſten blev han buden til Gilde af fin Moſterſon 
Thord, ſom boede paa Gaarden Lambeſtad ude paa 
Alftenes. Da han var rede til at tage derud med ſin 
Kone Asgjerd og otte eller ti Wand, fulgte Skalle⸗ 
grim ham ud. For Egil ſatte ſig til Heſt, tog Skalle⸗ 
grim ham i fine Arme og ſagde: „Det varer længe, 
Egil! for du lader mig faa de Penge, Kong Adalſten 
har givet dig til mig.“ ,, Trænger du til Penge, Fader?“ 
ſpurgte Egil; „det vidſte jeg ikke noget af; faa ſnart 
jeg faar at vide, at du har de Penge Behov, faa ſkal 
du faa dem; men jeg veed, du har endnu i Gjem en 
Kiſte eller to fulde af Solv.“ „Jeg mener,” ſagde 
Skallegrim, „du har faaet din Del af vort Losore; faa 
du kan dog vel nok lade mig gjøre ved mit, hvad jeg 
vil.“ Og Egil ſvarede: „Ja, det fkal du visſelig ikke 
bede mig om Lov til; og fjender jeg dig ret, faa vil du 
nok ogſaa raade dig ſelv uden at ſporge om, hvad jeg 
enſter.“ Derefter red Egil til Lambeſtad. Han ſtulde blive 
der i tre Nœtter. Men endnu ſamme Aften, ſom han 
var reden hjemme fra, lod Skallegrim ſig ſadle en Heſt; 
og efter at de andre var gaaede til Sengs, red han 
ud. Han havde en temmelig ſtor Kiſte paa Skjo⸗ 
det foran ſig og en Kobberkjedel under Armen. Ved 
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Midnatstid kom han hjem igjen, da havde han hverken 
Kiſten eller Kjedelen; og man har ſiden troet for viſt, at 
han har lagt dem i en Kilde i Nærheden af Borg, ſom 
kaldtes Krumskilde, og lagt en ſtor Sten oven paa dem. 
Efter ſin Hjemkomſt gik han hen til ſit Leje og lagde 
fig, men han tog ikke Klederne af fig forſt. Morgenen 
derefter, da det blev lyſt, og Huſets Folk kledte fig paa, 
fandt de ham ſiddende paa Sengefjclen. Han var 
død; og han var faa ſtiv, at man ikke kunde rette Lem⸗ 
merne ud paa ham; og lige ſaa lidt kunde man flytte 
ham fra Stedet, faa meget man end anſtrengte fig der⸗ 
ſor. Man fik da ſtrax en Mand til Heſt; og han maatte 
ſtynde ſig til Lambeſtad, det bedſte han kunde, for at han 
kunde bringe Egil denne Tidende ſom ſnareſt. Egil tog 
ſtrax fine Vaaben og fine Kleder og red hjem. Saa 
ſnart han var ftaaet af Heſten, gik han ind i Huſet og 
lige hen til Skallegrim. Han tog ham i Skuldrene, 
bøjede ham bag over og lagde ham ned. Og derpaa 
ydede han ham Lighjelp, ſom Skik og Brug var, i det. 
han lukkede Øjne, Næfebor og Mund paa ham. Han 
lod Stuevegen bryde ned mod Syd; og. derpaa tog 
han ſelv ved Hovedet paa Skallegrim, men de andre tog 
ham ved Fodderne, og ſaaledes bar de ham ud igjennem 
Aabningen paa Vegen og hen til det nermeſte Nes. 
Der flog de Tjeld op over ham og lod ham ſtaa der om 
Natten. Og om Morgenen ved Flodtid lagde de ham i 
et Skib og roede med ham ud til Digrenes. Her lod 
Egil gjøre en Høj yderſt paa Nesſet; og deri lagde han 
Skallegrim tillige med hans Heſt, hans Vaaben og hans 
Smederedſkaber. Derimod ſiges der Intet om, at, han 
lagde Penge ned i Højen hos ham. Men Egil tog nu 
ved Arven, baade Land og Lossre. 
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40. Egils Englandsferd. 


Det timedes Kong Erik og hans Dronning, ſom 
Egil havde ønffet dem, den Gang han reiſte Nidſtang 
imod dem. Samme Sommer han havde gjort det og 
derpaa var faren til Island, kom Harald den haarfagres 
yngſte Son Hakon til Norge; thi han havde hidtil været 
i England, hvor han var bleven foſtret hos Kong Adal⸗ 
ſten. Han blev ſtrax tagen til Konge af Thronderne, og 
de to Brødre Hakon og Erik var derpaa begge Konger i 
Norge en Vinter. Da Vaaren kom, ſamlede de hver 
paa fin Side en Her; men Hakons blev den ſterkeſte, 
faa at det blev Enden paa deres Strid, at Kong Erik 
maatte fly af Landet. Han foer bort med fin Dronning 
Gunhild og deres Born, og Arinbjorn Herſe fulgte med 
ham,; thi han var jo Eriks Foſterbroder; faa havde han 
Jog felv ſiden foſtret en af Eriks Sonner; og der var 
ingen af alle Lensmendene, Erik holdt faa meget ad, 
ſom ad ham. De kom til Skotland og hærgede der; og 
derpaa foer de Sonder paa til England, hvor de ogſaa 
hergede. Da fumlede Kong Adalſten en Har og gik 
imod dem; men det kom til Forlig, faa at Adalſteen (od 
Erik faa Nordymbraland at raade for, og han ſkulde være hans 
Landevernsmand der imod Skotter og Irer. Der ſiges nu, 
at Dronning Gunhild brugte fin Trolddom; hun øvede Sejd 
imod Egil og [od fejde, at han aldrig ſkulde have Ro paa 
Island eller andenſteds, for hun fik ham at ſe. Han ſad 
imidlertid hjemme paa fin Gaard paa Island. Men den 
anden Vinter efter at Sfallegrim var død, tabte han fin 
Munterhed, og det blev værre og værre, jo længere det 
led frem paa Vinteren. Da Sommeren kom, fagde han, 
han vilde fejle bort. Asgjerd blev tilbage for at rogte 
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Gaarden. Og Egil foer felv ud med tredive Mand; 
men det blev ſent paa Sommeren, fer han havde alt 
rede og fejlede af Sted. Han agtede fig til England for. 
at fe, om Kong Adalſten vilde gjøre for ham, hvad han 
havde lovet ham. Under Skotland fik de haardt Vejr og 
Modvind, ſaa de havde ondt ved at krydſe fig frem langs 
Landet. Og da de naaede ned til den engelſke Kyſt, gik 
det ikke bedre. En Aften, da det tog til at merkne, 
fandt de fig midt imellem Skjeer; og de havde da ingen 
anden Udvej, end at de maatte ſoge til Land. Det gjorde 
de, og de kom ind i Mundingen af Humra. Der 
ſatte de Skibet til, men Mend og Gods bjergedes i Land. 
Da Egil traf paa Folk, horte han en Tidende, der tyktes 
ham god, at Kong Adalſten og hans Rige var i Velmagt, 
og en anden, der tyktes ham ond, at Kong Erik og hans 
Dronning Gunhild raadede der, hvor han var kommen i 
Land, og de havde deres Sade ikke langt borte paa 
Borgen Jorvig, ſom nu kaldes Jork. Dog hørte han 
og, at Arinbjorn Herſe var hos Erik og endnu ſtod hojt 
hos ham. Egil kunde nu nok tenke, at han ikke kunde 
ſtjule fig og fare den lange Vej til Kong Adalſten for⸗ 
flædt, faa let ſom det var at fjende ham. Og det tyktes 
ham ogſaa en Skam, om man flulde gribe ham paa 
Flugt. Derfor tog han Mod til ſig, og han fik ſig en 
Heſt og red endnu ſamme Nat til Jorvig. Han havde 
en ſid Hat over ſin Hjelm, men ellers var han fuldt 
væbnet. Han kom til Jorvig neſte Aften og ſpurgte fig 
for der, til han fandt det Hus, Arinbjorn boede i. Der 
ſtod han af Heſten og traf en Mand, ſom ſagde ham, at 
Arinbjorn ſad ved Madbordet. „Gode Karl!“ ſagde Egil, 
„jeg vilde gjerne have, du ſkulde gaa ind i Stuen og 
ſporge Arinbjern, om han vil tale med Egil Skalle:⸗ 
grimſon inde i fin Stue eller uden for.“ Og Manden 
gik ind og ſagde helt hejt: „Her ſtaar en Mand uden 
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for faa ſtor ſom en Trold; og han ſporger, om du helſt 
vil tale med Egil Skallegrimſon inde i din Stue eller 
uden for.“ „Gaa og bed ham bie uden for!“ ſagde 
Arinbjorn; og derpaa lod han Bordene tage bort og gik 
ud med alle fine Huskarle. Han hilſte paa Egil og 
ſpurgte, hvad han vilde, Og Egil ſagde ham i faa Ord 
alt om fin Nejfe og bad om hans Hjelp. „Har du 
truffet nogen her i Borgen, ſom kjendte dig, for du kom 
til mig?“ ſpurgte Arinbjorn. Og Egil ſvarede nej. „Saa 
tage da alle Mend deres Vaaben!“ ſagde Arinbjorn. Og 
da det var ſteet, gik de til Kongsgaarden. 


41. Hovedloſen. 


Da Arinbjorn kom til Kongens Hal, klappede han 
paa Doren; og han ſagde, hvem han var, og bad, at der 
maatte blive lukket op. Dorvogteren lukkede ſtrax op. 
Kongen ſad endnu ved Bordet. Arinbjorn gik ind med 
Egil og ti andre Mænd. Han gik ſelv frem for Kongen 
og hilſte paa ham. „Jeg bringer eder her en Mand,“ 
ſagde han, „ſom er kommen lang Vejs fra for at forlige 
fig med eder. Det er en ſtor Hæder for eder, Herre! 
at eders Uvenner ikke kan bære eders Vrede men fare 
faa lang en Færd for at blive fri for den. Og faa 
havde dog denne Wand godt kunnet lade det være, thi 
paa Island var han ſikker nok for eder. Men derfor 
maa J nu heller ikke negte ham god Fred og Forlig.” 
Da ſaae Kongen ſig om; han kunde ſe Egils Hoved oven 
over de andre Mænds. Han ſaae ſtift paa ham og ſagde: 
„Hvor turde du være faa driftig at vove dig hid, Egil! 
du maatte jo dog vente dig Doden her.“ Egil gik 
hen og omfavnede Kongens Kna; og han ſagde, ſom 
ſandt var, at det havde været hans Agt at gjeſte Kong 
Adalſten i England, men nu havde Ulykken og Noden 
villet, at han ikke kunde undgaa at træde frem for Erik. 
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Kongen var imidlertid meget vred og ſagde, Egil havde 
voldet ham faa ftor Meen og Fortræd, at enhver kunde 
fe, det var umuligt for ham, andet end han maatte tage 
Livet af ham. Og Gunhild vilde endog have, han fulde 
gjøre det ſtran. „Har Egil ſagt ondt om Kongen,” ſagde 
Arinbjørn, „ſaa kan han og til Gjengjeld ſige det til Lov 
og Pris for ham, ſom vil mindes alle Dage.“ „Vi 
vil ikke here paa hans Lovprisninger,“ ſagde Gunhild; 
„lad ham fore ud, Konge, og halshugge ſtrark!“ Men 
da ſagde Arinbjern til hende: „Kongen vil dog ikke lade 
fig egge til ethvert Nidingsverk af dig. Han lader ikke 
Egil dræbe i Nat, thi Nattedrab er Mord.“ „Ja,“ ſagde 
Kong Erik, „ſaa ſkal det da være, ſom du beder, Arin⸗ 
bjorn! tag ham hjem med dig og kom igjen med ham 
i Morgen!“ Arinbjern takkede Kongen for hans Ord. 
„Egil har vel gjort dig meget ondt,“ ſagde han, „men 
han er og bleven egget haardt dertil. Forſt har din 
Fader taget hans gjæve Broder af Dage, og det uden 
Skyld fra hans Side, blot efter andre Mends vrange 
Ord. Og faa har du felv brudt Retten mod Egil for 
Berganunds Skyld og derefter jaget ham af Landet. 
Skal man dømme en Mand, maa man ikke blot fe paa 
hans Brode men og paa det, der har ſtyndet ham til den.“ 
Og derpaa gik han bort med Egil. Hjemme hos fig ſelv 
gik han op med ham i en Loftsſtue, og der ſagde han: 
„Jeg tror nok, Kongen er nu bleven mildere til Sinds. 
Nu ſkal du lægge et Lovkvede over ham, en ſtor Drape 
paa tyve Vers, ſom du kan ſige frem for ham i Morgen. 
Saa tenker jeg nok, han ſkaaner dit Liv.“ „Det havde 
jeg rigtig nok aldrig tenkt,“ ſagde Egil, „at jeg ſkuld⸗ 
lægge et Lovkvcede over Kong Erik; men ſiden du vil 
have det, faa ſkal jeg prove paa det.“ Og derpaa gik 
Arinbjorn ned, han lod bringe Mad og Drikke op til 
Egil, og han blev ſelv ſiddende ved Drikken med fine 
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Mænd til efter Midnat. Da gik han op til Egil og 
ſpurgte, hvor langt han var koͤnmen med fit Kade. 
„Der har ſiddet en Svale og pebet ved Gluggen hele 
Natten,” ſvarede Egil, „ſaa jeg har aldrig kunnet faa 
Ro for den.“ Og Arinbjern gik da ud igjen, ud ad 
Doren og ud paa Svalen, ſom lob hen uden paa Huſet 
oven for Trappen. Der ſatte han ſig ved Gluggen; og 
nu blev Svalen borte; thi det var Gunhild ſelv, der 
havde flædt fig i dens Ham, for at hun kunde forſtyrre 
Egil. Arinbjern blev ſiddende der hele Natten, og ſaa⸗ 
ledes fik Egil Ro til at lægge fit &væde. Om Morgenen, 
da Erik var gaaet til Bords med hele fit Folge, kom 
Arinbjern atter til Hallen med Egil og bad om Indgang. 
Han havde alle fine Mænd med fig, og de var alle fuldt 
væbnede, Da han gik ind, tog han Hælvten af dem 
med ſig og lod de andre blive uden for. Han gik atter 
frem for Kongen. „Nu er Egil kommen her igjen, 
Herre!“ ſagde han, „han har heller ikke prøvet paa at 
lobe bort i Nat. Nu venter jeg, du vil lade ham have 
godt af det Ord, jeg lægger ind hos dig for ham. Der 
ligger mig ſtor Magt paa, at han faar Forlig. Jeg 
har altid gjort og ſagt alt for at fremme eders Hæs 
der; og nu har jeg forladt alle mine Ejendomme i Norge 
og Venner og Frender for at folge eder, mens alle andre 
Lœensmend ffilte fig fra eder. Men det var jo og kun 
min Skyldighed; du har gjort meget godt imod mig.“ 
„Ti du, Arinbiorn!“ ſagde Gunhild; „du har teet dig brav 
mod Erik, men du har og faaet Lon. Og du mac ilke 
bede Egil fri for Straf, efter det han har gjort.“ „Vil 
du ikke give Egil Forlig, Konge!“ ſagde derpaa Arinbjorn, 
„ſaa giv ham en Uges Friſt til at flippe bort!“ „Jeg 
kan nok ſe,“ ſagde Gunhild, „at du er Egil mere huld, 
end du er Erik. Slipper han nu bort, faa kommer han 
til Adalſten, og faa faar Erik ingen Hevn over ham; 
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nu er alle Konger ſterkere end os. Men det er ikke 
længe ſiden, at Erik vel havde Magt til at kunne heyne 
ſig paa en Mand ſom Egil.“ „Da bliver han ikke 
ſtorre,“ ſagde Arinbjorn, „fordi han tager Livet af en 
fremmed Bondeſon, ſom har givet ſig i hans Vold. Men 
vil Kongen ſette fin Storhed deri, fan ffal jeg mage det 
ſaaledes, at denne Tidende bliver værd at mindes. Thi jeg 
vil nu dele Lod med Egil; og du vil komme til at kjobe 
Egils Liv dyrt, Konge! om du førft ſkal hugge mig ned 
og alle mine Mænd.” „Du tager dig denne Sag meget 
ner, Arinbjorn!“ ſagde Kong Erik; „jeg vil nødig 
gjøre dig Skade, faa fremt du hellere vil vove dit Liv 
end lade mig dræbe Egil. Dog har han tilfulde forſkyldt, 
hvad jeg faa vil gjøre imod ham.“ Og i det ſamme 
traadte Egil frem og tog fat med høj Roſt paa at ſige 
fit Kvæde frem. Det var en Drape eller et ſtort Kvade, 
ſom man plejede at bringe Konger det; og Erik fik deri 
ſtor Ros for ſin Manddom og Rundhaandethed. Han 
fad opret, mens Egil kvad, og faae ſtift paa ham. Og 
da Drapen var til Ende, ſagde han: „Kvadet er godt, 
og det blev ſagt godt frem. For din Skyld, Arinbjorn! 
vil jeg lade Egil beholde fit Hoved. Men vogt dig, Egil, 
at du aldrig kommer mig eller mine Mænd for Oje! 
thi fordi jeg ſkjenker dig dit Hoved, derfor har jeg dog 
ikke gjort Forlig med dig.“ Da kvad Egil endnu en 
Viſe til Tak, og Arinbjørn takkede ligeledes Kongen og 
gik derpaa hjem med Egil. Han ſatte ſig til Heſt og 
fulgte ſelb Egil bort med hundrede fuldt væbnede Mænd. 
Kong Adalſten tog godt imod dem. Han bød Egil 
Ophold hos fig og ſpurgte ham, hvordan han var kom⸗ 
men ud af det med Kong Erik. Egil ſvarede med 
en Viſe og ſagde: 
„Ner havde Hugin fin Hunger 
ſtillet paa Hovedets Kjerter; , 
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glad var da Skjalden ved Skatten 
ſkjenket ham for hans Lovfang. 
Faa den tykkes vel fager, 
Hjelmens den ulvgraa Fylde; 
aldrig dog gav mig Wdling 
ypperligere Gave.“ 
Da Arinbjorn vilde ride hjem igjen, gav Egil ham de to Guld⸗ 
ringe, ſom han tidligere havde faaet af Kong Adalſten. Og 
Arinbjorn gav Egil Sværdet Dragvandel, ſom han felv . 
havde faaet af Thorolv Skallegrimſen; Skallegrim havde 
igjen faaet det af fin Broder Thorolv Kveldulpſon, og denne 
havde arvet det efter fine Forfedre; der var intet andet Sværd, 
der bed faa godt ſom det. De ffiltes ad i Kjærlighed, og 
Arinbjørn foer tilbage til Kong Erik i Jorvig. Der blev 
og Egils Folgemeend og Skibsfolk, indtil de havde faaet 
deres Varer ſolgt. Da kom de til Egil ud paa Vinteren. 
Men den Drape, Egil havde fvædet til Lov for Kong 
Erik, er til endnu; og den kaldes Hovedloſen, fordi den 
var den Loſen eller Loſepenge, han gav for at fri fit 
Hoved ud af Kong Eriks Vold. Omlagt paa vort Maal 
vilde den forſte Deel deraf vel kunne gjengives ſom ſaa: 
Vinden over Vove 
Veſt til Bretlands Skove 
bar mig hid til Hove, 
Hovding god at love; 
Mindets Stavn i So 
ſtak ved Iſens O, 
Eriks Pris og Wre 
over Hav at bære. 
Mer end Odd og Egge 
bærer Ordets Snekke, 
Odins Mjød den kiekke 
Konning flal jeg rakke; 
Eriks Ros og Ry 
runge ſkal i Sky; 
laan da, Drot, mig Ore, 
Drape min at hore! 


Om Egil Skallegrimſens tredie Udenlandsfard. 97 


Hvor Stordaad øves, 
hvor Staalhat kloves, 
hvor Odder doves, 
hvor Egge ſloves, 
hvor Brynjer brage, 
hvor Buer knage, 
hvor Are vindes, 
der Erik findes. 


Hvor Svarde ſynge 
for ſaarmat Dynge, 
Saarbier brumme 
fra Buer krumme, 
der hæved bold 

han Herreſkjold, 

og evig Wre 

hans Arv ffal være. 


42. Egil og Kong Hakon Adalſtens Foſtre. 


J Arinbjerns Folge hos Kong Erik var der en 
Mand, der hed Thorſten. Han var en Soſterſon til Arin⸗ 
bjørn, og hans Fader Erik var en rig og anſeet Mand, ſom 
havde ſtore Ejendomme i Vigen Øfter paa i Norge; af fin 
ſindige Klogſkab havde han faaet Ogenavnet Alſpag. Men 
Thorſten Erikſon var bleven opfodt med Arinbjern, og 
han var nu voxen men dog ung endnu. Samme Hoſt ſom 
Egil kom til England, ſpurgte man ogſaa der, at Erik Al⸗ 
ſpag var død, og at Kong Hakons Fogeder havde taget 
hele Arven efter ham ind under Kongens Eje, fordi hans 
Son Thorſten var tagen bort med Kong Erik. Da Vaaren 
kom, og Skibene tog til at gaa mellem Landene, da 
foer og Thorſten Erikſon Sonder paa til London. Han 
vilde nemlig gjøre fit Krav gjeldende i Norge; og han 
kom nu med Jartegn og Ordſending fra Arinbjern til 
Adalſten, om han vilde gjøre fit til at hjelpe ham til 
fin Ret hos hans Foſterſon Kong Hakon, hos hvem et 
Ord fra ham vejede meget, og lige ſaa til Egil, at han 
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ſtulde ſtotte hans Sag hos Adalſten. Han kom heller 
ikke til at bede længe derom, thi Adalſten ærede Arin⸗ 
bjørn højt. Da gav ogſaa Egil fig i Tale med Kon⸗ 
gen og ſagde: „Jeg vil nu i Sommer fare Oſter 
paa til Norge; jeg vil fe, jeg kan faa det Gods igjen, 
ſom Kong Erik og Berganund har ranet fra mig. Men nu 
har Anunds Broder Atle den korte det i ſin Vold. 
Et Ord fra eder vilde nok kunne hjelpe mig til at faa 
hos Kong Hakon, had mit er, efter Loven.” Adalſten 
ſagde, Egil kunde jo raade for fin egen Færd. „Men 
jeg vilde helſt,“ ſagde han, „du ſtulde blive her og blive 
min Landevernsmand og raade for min Her. Du ſtulde 
faa ſtore Herligheder.“ „Det vilde jeg ſynes godt om,“ 
ſagde Egil; „men jeg maa dog forſt ud til Island og fe 
til min Kone og det Gods, jeg ejer der.“ Og derpaa 
gav Adalſten ham et godt Kjsbmandsſtkib med god Lad⸗ 
ning, Hvede, Honning og andre gode Barer. Da Egil 
gjorde det rede, tog Thorſten Erikſon fig Plads hos ham. 
Adalſten og Egil ſkiltes i det bedſte Venſkab. Færden gik 
raſk og godt; og de kom til Land i Vigen, hvor de holdt 
ind i Oslofjord. Thorſten gjorde ſtrax ſit Krav gjeldende 
mod Kongens Fogeder; og han fik Hjelp hos ſine mange 
gjeve Frender, ſom han havde der, faa at Enden blev, 
at Sagen blev ſkudt ind under Kongens Dom, og indtil 
man kunde faa den, ffulde Thorſten ſelv raade for det 
Gods, der havde hørt hans Fader til. Egil tog nu 
ſelv tolvte Ophold hos Thorſten, han lod fine Varer 
bringe op til Thorſtens Gaard, og der var et meget 
muntert og rigt Hus om Vinteren. Men da Vaaren 
kom, tog de begge, baade Thorſten og Egil, med tredive 
Wand Nord paa gjennem Oplandene og over Dovre 
til Throndhjem; thi der havde Kong Hakon fit Sade. 
De bar deres Prinde frem for Kongen; og Thorſten 
naaede ffrar fit Maal; da han havde fort fine Vidnes⸗ 
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byrd frem, lod Kongen ham faa fine. Ejendomme og 
gjorde ham til fin Lensmand, ſom hans Fader havde 
været. Da kom Egil ogfaa frem med det, han havde 
paa Hjerte, og bar Kong Adalſtens Jærtegn og Ordſen⸗ 
ding frem for Kongen; og han ſtillede hele fin Sag frem 
for ham og alt, hvad der tidligere havde tildraget fig med 
den. „Nu vil jeg bede dig, Konge! at du vil lade mig faa 
min lovlige Ret,” ſagde han. Men Kong Hakon ſvarede: 
„Jeg har ſpurgt, at det var min Broder Kong Eriks og 
hans Dronning Gunhilds Mening, at i din Strid 
med dem kaſtede du en Sten, der var over dine Kræfter. 
Du maa være glad ved, at jeg ikke har taget mig ad 
den Sag. Thi enddog det ikke bar ſaaledes til, at min 
Broder og jeg enedes godt, faa var dog hans Son, ſom 
du dræbte, min Broderſon.“ Egil ſpvarede: „Du kan 
dog ikke tie ſtille, Konge! hvor det gjelder om at dømme 
i faa ſtor en Sag. Her i Landet lyder jo hver Mand 
dit Bud og Forbud; og jeg har fpurgt, at du lader en- 
hver faa fin lovlige Ret. Saa veed jeg, du vil lade mig 
faa den lige faa godt ſom andre. Jeg har nu været hos 
Kong Erik; og vi ſkiltes ſaaledes, at han bod mig fare i 
Fred, hvor jeg vilde hen. Jeg vil nu ogſaa byde dig, 
Herre! mit Folgeſkab og min Tjeneſte; jeg veed, der er 
Mend hos dig, der ikke ſe mere kampfore ud end jeg. 
Jeg venter, det vil ikke vare længe, før du ſtoder ſam⸗ 
men med Kong Erik. Og det ſkulde være fært, om det 
ikke ſtulde komme dertil, at du kom til at ſande, at 
Dronning Gunhild har et ſtort Kuld Sonner.“ Men 
Hakon ſvarede: „Min haandgangne Mand kan du ikke 
blive, Egil! Du og dine Frender har hugget alt for ſtore 
Skaar i vor Æt, til at det ſtulde due for dig at ſtad⸗ 
feſte dig her i Landet. Far du ud til Island og brug din 
Fedrenearv! Der kan vi ikke naa dig. Men her i Landet 
ſtaar det til at vente, at vor Æt altid vil være den 
5% 
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megtigſte. Dog, for min Foſterfader Kong Adalſtens 
Skyld ſkal du have Fred her til at ſoge din Sag efter 
Lands Lov og Ret; jeg veed, han holder meget ad dig.“ 
Og Egil takkede Kongen. Han bad ham give fig fit 
Jærtegn til Thord pad Orland og andre Lensmend i 
Sogn og paa Hordeland, at han dermed kunde gjøre det 
vijt og klart, at han kom fra ham og ſogte fin Sag med 
hans Minde. Og det lovede Kongen. 


43. Egil og Ljot den blege. 

Egil og Thorſten fulgtes ad Sonder paa over Dovre⸗ 
field. Men da ſagde Egil, han vilde nu tage ned til 
Romsdalen og faa til Søg videre Syd paa. „Jeg vil 
have en Ende paa mine Sager i Sogn og Hordeland,“ 
ſagde han, „thi jeg vil ud til Island i Sommer.“ Der⸗ 
paa ſtiltes de. Thorſten foer igjennem Landet til fine 
Gaarde, hvor nu ingen mere ftod hans Net imod. Men 
Egil foer med elleve Mand til Romsdal og derpaa til 
More. Der laa en O, der hed Hod; og paa den boede 
der en ung Mand ved Navn Fredger. Han havde 
nylig taget ved Arven efter, fin Fader, og hans Moder 
Gyda hjalp ham derfor med at raade for Gaard og 
Gods; hun var en Søfter til Arinbjørn Herſe, en dygtig 
og mandig Kvinde; og Gaarden var ſtor og godt dreven. 
Egil tog ind der, og han blev modtagen fom en god Ben; 
der var god Spife, og om Aftenen blev der holdt et ftort 
Drikkelag. Egil var ſelv meget munter, men Huſets 
Folk var ikke glade; ifær var der en ung Pige, ſom var 
Fredgers Soſter, der fad og græd hele Aftenen. Neeſte 
Morgen var det faa haardt Vejr, at ingen kunde vove 
ſig ud paa Vandet. Da bad baade Fredger og Gyda 
Egil blive der med fine Mend, til det blev Reiſevejr; 
og de blev der tre Netter, og der var et rigeligt og mun⸗ 
tert Gjeſtebud hele Tiden. Da blev det godt Vejr, Egil 
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og hans Mænd kom tidlig paa Benene om Morgenen og 
gjorde fig rede til Rejſen, fan fik de Mad og Ol og fad 
derved en Stund, og ſaa ſtod de op og vilde gaa ned til 
Stranden. Egil takkede Huſets Folk for den gode Mod⸗ 
tagelſe og gik ud, og de fulgte ham paa Vej. Gyda. 
gik hen og talte ſagte med Fredger. Imidlertid gik Egil 
hen til den unge Pige. „Hvorfor græder du, Pige?” 
ſagde han, „jeg fer dig jo aldrig glad.“ Hun fvarede 
ikke men græd kun deſto mere. Da hørte han Fredger 
ſige højt til fin Moder: „Nej, nu vil jeg ikke bede derom, 
nu de er rede til Rejſen.“ Men Gyda gik hen til Egil 
og ſagde: „Nu vil jeg ſige dig, Egil! hvad der har ti- 
mets os her. Her har været en Wand, der hedder Ljot 
den blege, en Berſerk og Holmgangsmand, hadet af 
alle. Han bad om min Datter, men vi ſparede fort og 
ſagde nej. Saa eſkede han min Son Fredger til Holm⸗ 
gang; faa han ſkal mode ham i Morgen paa en Holm, 
der hedder Vors. Var nu min Broder Arinbjorn her i 
Landet, faa vilde han nok fri os ud af denne Vaande 
Men nu vilde jeg bede dig folge med min Son til Holm 
gangen.“ „Kan Fredger have nogen Hjelp deraf,” ſparede 
Egil, „ſaa er det ikke andet end min Skyldighed, at jeg gaar 
med ham. Det kan Arinbjorn nok vente fig af mig.“ Og der⸗ 
paa gik de ind i Stuen igjen, og de blev ſamlede hele Dagen. 
Om Aftenen kom Fredgers Venner, ſom ſtulde folge med 
ham, faa der var mange om Natten og ſtort Gilde. Og 
Dagen efter tog de hen til Vors. Der var en Holm 
indringet med Stene, hvor Holmgangen ffulde holdes. 
Ljot den blege kom med fine Mænd. Fredger var rigtig 
nok ſmuk og vel voxen, men han var hverfen ftor eller 
ſterk, og han havde aldrig for været i Kamp. Men Fjot 
var meget ſtor og ſterk; og da han gik frem til Holm— 
gangsſtedet, kom Berſerkergangen over ham, faa han tu— 
dede redelig og bed i fit Skjold. Egil kvad en Viſe. 
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Derved kom Ljot til at fe hen til ham. „Kom du hid, du 
ſtore Wand der!“ ſagde han til Egil; „du maa hellere ſlaas 
med mig, om du har Lyſt. Saa er der dog ſnarere lige 
mod lige. Om jeg nu og ſlaas med den lille Fredger der 
og ſlaar ham til Jorden, faa gjør det dog ikke mit Ry 
ſtorre.“ Og Egil kvad atter en Viſe, og han gjorde fig 
rede og gik inden for Stenringen. Han havde det Skjold, 
han var van at have; og han havde Sværdet Nad ved 
Siden, men i Haanden havde han Dragvandel. Han 
maatte vente paa Ljot, men han fyldte Tiden ud med at 
fvæde en Viſe fuld af Truſler imod ham. Da kom Lijot 
ind paa Kampſtedet og ſagde Holmgangsloven frem, at 
den ſkulde bære Nidingsnavn, ſom veg ud over de Merke⸗ 
ſtene, der ſtod i Ring om Holmgangsſtedet. Derpaa 
vendte de mod hinanden. Egil hug forſt efter Ljot; denne 
holdt vel Skjoldet for ſig; men Egil gar ham Hug paa 
Hug faa raſk, at Fjot flet ikke fil hugget igjen. Fjot 
veg uden for Huggevidde, men Egil foer efter ham og 
hug uden Ophør. Da foer Ljot ud over Merkeſtenene 
og langt ud paa Marken. Det var den forſte Strid. 
Ljot bad om Hvile, og Egil tilſtod ham det. Hver tog 
fig fit Stade og hvilede fig, og Egil kvad en Viſe. 
„Nu, er du faa rede?“ ſagde Egil, „nu ſtal der være 
en Ende paa denne Holmgang.“ Ljot ſprang op. Men 
Egil lob imod ham og hug ſtrax til ham; og han gik 
ham faa nær ind paa Livet, at han maatte ſpringe til⸗ 
bage. I det ſamme gled Fjots Skjold til Side. Da 
hug Egil ſtrax efter ham og traf oven for &næet paa 
ham, faa at Benet gik af ham, og han faldt om og var 
død. Egil gik hen til Fredger; alle takkede ham for 
dette Verk, og han kvad: 
„Faldt jaa den Falſkeblakke, 


faa vil over ham førge, 
Fred jeg ſtaffede Fredger 
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for den freffefte Niding; 

ej for Gods eller Gave 

gik jeg i Sverdelegen, 

Kampens Gny er min Gammen, 

Guld vejer mindre end ren.” 
Han tog hjem med Fredger og blev nogen Tid hos ham. 
Men ved denne Kamp havde han vundet” meget Gods. 
Thi Ljot havde hele Tiden haft for Skik at efte Bønder 
til Holmgang om deres Ejendom, og han havde fældet mange 
og ſaaledes tilvendt ſig deres Gods og Losore. Alt dette 
faldt nu Egil til efter Loven, ſaaſom det var Ljot, der havde 
eſtet ham ud og derpaa var falden for hans Haand. 
Dette Gods bad nu Egil Fredger krave ind for fig, og 
derpaa ſkiltes de i ſtor Kjarlighed. 


44. Egil og Atle den forte. 


Fra Fredger i More tog Egil Sonder paa til Thord 
paa Orland i Sogn. Denne var, ſom vi for har ſagt, 
en Broder til Bjorn Hold; og efter fin Fader Brynjulvs 
Dod havde han faaet Gaarden paa Orland og var bleven 
Kongens Lensmand. Han tog godt imod Egil; og da 
denne kom frem med ſit Wrinde og Kong Hakons Ord⸗ 
ſending, lovede han ham ſin Hjelp til denne Sag. Egil 
blev der længe om Vaaren. Derpaa fif han fig en Ro⸗ 
baad med tredive Mand og foer Sonder paa til Horde— 
land. Da han kom til Fenring, gik han med tyve 
Mand op til Aſk og lod ti blive ved Baaden. Han 
ſagde, hvem han var, og kaldte Atle ud. Og Atle kom 
med alle de kampfore Mend, han havde hos fig, fuldt 
væbnede. „Jeg har ſpurgt,“ ſagde Egil, „at du har nu 
det Gods i Hænde, ſom kommer mig og min Kone As⸗ 
gjerd til med Rette. Du veed nok, jeg kravede Arv efter 
Bjorn. Men din Broder Berganund forholdt mig min 
Ret. Nu vil jeg krave af dig, at du lader mig faa, 
hvad mit er.“ „Jeg troede,” ſparede Atle, „at du var 
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kommen for at byde mig Bod for mine Brødre og for 
det Gods, du ranede her paa Aſk. Men jeg havde al⸗ 
drig troet, at du var ſaadan en Ufredsmand, at du vilde 
kreve af mig, hvad Kong Erik har dømt min Broder 
Berganund til. Forer du Sagen frem, ftal jeg ſvare 
dig. Her kan jeg ikke.“ „Jeg vil byde dig,“ ſvarede 
Egil, „hvad jeg bod din Broder, at Loven ffal ſkille os 
imellem paa Gulething. Jeg har Kongens Minde til at 
ſoge dig efter Loven i denne Sag. Og jeg ſtevner dig 
til Gulething.“ „Jeg ſkal komme,“ ſvarede Atle, ,,faa 
kan vi tale om Sagen.“ Og derpaa foer Egil tilbage 
til Sogn, hvor han blev hos Thord til Gulethingstid. 
Men da Thingtiden kom, modtes da Atle og Egil. Egil 
bar ſit Krav frem. Men Atle vilde fore Vern for ſig 
og gjøre det viſt ved tolv Mænds Ed, at han ikke havde 
noget Gods i Hende, ſom hørte Egil til. „Jeg vil ikke 
tage dine Eder iſteden for mit Gods,“ ſagde Egil; „men 
jeg vil byde dig en anden Lov, at vi ffal modes paa 
Holm her ſtrax paa Thinget; og den ffal da have Godſet, 
ſom fejrer.” Thi det var Lov paa den Tid og gammel 
Sædvane, at hver Mand kunde eſke fin Modſtander til 
Holmgang, enten han faa havde en Sag at ſoge eller at 
verge. „Der byder du mig,“ ſparede Atle, „hvad jeg 
ſelb burde krœeve; thi jeg har nok at heyne paa dig, ſiden 
du har dræbt mine to Brødre,” Og derpaa tog Atle 
og Egil hinanden i Haanden og ſatte det faſt imellem 
lig, at de ſkulde gaa paa Holm, og den, der fik Sejr, 
fulde eje de Jorder, de ſtredes om. Derefter gjorde de 
ſig begge rede. De gik frem med Hjelm paa Ho⸗ 
vedet, Skjold foran ſig og Spyd i Haanden, men deres 
Sværd havde de hængende ved den højre Haand; det 
Sværd, Egil havde, var Dragvandel. Og der blev ført 
en ſtor Offeroxe frem, ſom den ſkulde flagte, der fejrede. 
J det nu Atle og Egil løb mod hinanden, kaſtede de 
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begge hver fit Spyd; men intet af dem fæftede fig i den 
andens Skjold, de gif begge ned i Jorden og blev ſtaa⸗ 
ende der. Derpaa greb de begge til Sværdet; de gik faſt 
frem; og de hug tidt og tungt; fan Skjoldene blev ſnart 
faa forhuggede, at de var til ingen Nytte, Da kaſtede 
Atle fit Skjold bort, og han greb Sværdet med begge 
Hænder og gar Hug paa Hug. Egil hug efter Skul⸗ 
deren paa ham, men hans Sværd bed ikke; han hug 
anden og tredie Gang og endnu flere Gange; men hans 
Sværd vilde ikke bide, enddog han ſpang det af alle 
Krefter. Saa han merkede nok, at Atle havde døvet gen 
paa det ved Trolddom. Derfor kaſtede han baade Skjold og 
Sværd fra fig og lob imod Atle og greb om ham med Ar⸗ 
mene. Og nu vifte det fig, hvilken Forſtjel der var paa deres 
Krefter. Atle faldt bag over, og Egil kaſtede fig over ham 
og bed Struben over paa ham. Saaledes lod Atle ſit Liv. 
Men Egil ſprang op og lob hen til Offeroxen; og han 
greb med den ene Haand i Kjeben paa den og med den 
anden om Hornet og kaſtede den om Kuld, faa at Be⸗ 
nene vendte i Vejret paa den, og Halsbenet brodes. 
Derpaa gik han tilbage til fit Folge og kvad en Viſe. 
Han fif nu alle de Jorder, han havde gjort Krav paa 
for fin Kone Asgjerd. Han blev en Tid i Sogn og 
bragte alt i Stand for at faa det ny Gods ſtyret, ſom 
han havde faaet. Og derpaa tog han til Thorſten Erikſon 
i Vigen. Men han blev der kun fort; faa foer han ud 
til Island. Han var nu en meget rig Mand og ſad i 
ſtor Anſeelſe paa fin Gaard. Han førte og et ſtort og 
anſeligt Hushold. Han blev hjemme flere Vintre. Men 
han fijøttede fin Drift og holdt fig for fig ſelb. Thi 
der var ikke let nogen, der driſtede fig til at træde ham 
for nær; og han felv fortredigede heller ikke nogen; han 
var heller ikke den Mand, der holdt 1 ad at blande 
fig i andres Tviſt. | 
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45. Ljot den bleges Efterladenſkab. 


Mens Egil fad hjemme paa Borg, timedes der en 
Del Forandring med hans Venner og Fjender paa Faſt⸗ 
landet. Forſt dode Kong Adalſten i England, ſaa 
Egil havde nu ikke mere at vente fig der. Og dernaſt 
ſatte Kong Erik Livet til i Viking, hvorpaa Gunhild 
tog til Danmark med ſine Sonner. Men Arinbjorn 
Herſe tog tilbage til Norge, hvor han fik ſine forrige 
gorlæninger og Ejendomme tilbage og kom i godt Bens 
ſkab til Kong Hakon. Da fif Egil atter Lyſt til at fare 
til Norge. Farden gik godt; de kom ind midtvejs under 
Norge; og faa ſnart de fif Kjending af Land, ſtevnede 
de til Fjordene. Egil traf Arinbjorn hjemme og fik en 
god Modtagelſe hos ham, ſaa han ſatte ſit Skib op paa 
Land og tog Ophold hos ham med elleve af ſine Mend. 
Han havde ladet gjøre et koſteligt og prægtigt Langſkibs⸗ 
fejl, ſom han nu gav Arinbjern tillige med flere Gaver. 
Ud paa Vinteren foer han Syd paa til Sogn, hvor han 
frævede Landſkylden ind hos Lejlændingerne paa fine Jor⸗ 
der. Efter at han var kommen tilbage, holdt Arinbjern 
et ſtort Julegilde, hvortil han havde budet fine Venner 
og Herredsbonder, en ſtor Mengde Menneſter, ſom fif 
god Mad og Drikke. Han gav ogſaa alle fine Gjeſter 
ſtore Vennegaver. Egil fif en hel ny Kledning af en⸗ 
gelſt Klæde med mange Farver og derhos en koſtelig 
Silkekaabe ſommet med Guld og ſat med Guldknapper 
foran helt ned igjennem, alt ſammen gjort efter haus 
Vext. Han priſte da og Arinbjorns Garmildhed og 
delmod i en Viſe. Men efter Julen tabte hans Glæde 
fig, faa han blev tavs og merk. Arinbjorn ſpurgte ham 


ed 
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om Grunden dertil. Og Egil ſagde, at det, der trykkede 
ham, var, at han ikke kunde faa det Gods, der kom 
ham til efter Ljot den blege, ſom han havde fældet paa 
Holm i More. Thi vel herte dette Gods Egil til efter 
Holmgangsloven; men der var ogſaa en anden Lov, 
ſom bod, at naar en Udlænding døde i Norge, uden at 
der var Arvinger i Landet efter ham, faa faldt hans 
Gods og Ejendom Kongen til; og ſaaſom Fjot var 
ſpenſt af Fodſel, faa havde nu Kongens Fogeder taget 
hans Gods ind under Kongens Eje efter hans Fald. 
„Du har viſt nok Net,” ſagde Arinbjorn; „men det har 
fin Vanſtelighed med den Sag. Kongens Gaard har en 
vid Indgang men en ſnever Udgang. Og ſaa ſtaar mit 
Venſkab hos Kong Hakon ikke paa nogen ſaſt Fod, end— 
dog jeg maa frede den Eg, jeg bor under, ſom det gamle 
Ord ſiger.“ „Da har jeg dog nok Mod paa at gjere 
et Forſog,“ ſagde Egil, „ſaa fremt jeg virkelig har Loven 
med mig. Man ſiger, Hakon er en retfærdig Mand og 
holder ſelb de Love, han fætter i fit Land. Jeg vil tage 
hen til ham og høre, hvad han ſiger.“ „Nej,“ ſagde 
Arinbjorn, „det raader jeg afgjort fra. Du er alt for 
hidſig og hvas i dine Ord. Bedſt er det, vi lade den 
Sag hvile. Men vil du endelig røre op i den, faa vil 
jeg felv tale til Kongen om dit Krav.“ Det tog Egil 
med Tak imod. Og det varede nu ikke længe, for Arin⸗ 
bjørn tog hen til Kongen, ſom den Gang var pan Roge⸗ 
land eller den veſtlige Del af det nuværende Kriſtians⸗ 
ſands Stift. Han kom frem for Kongen og ſatte Sagen 
ud for ham, og han bad ham lade Egil nyde fin Ret 
efter Loven. Kongen var noget jen til at ſvare. „Du 
veed,“ ſagde han omſider til Arinbjorn, „at jeg har for⸗ 
budt Egil at vere her i Landet; og ſaa fremt du ſelv 
ikke agter mig og min Net højere end enhver udenlandſt 
Mands, faa maa du helſt ſelv ſtrax drage ud af Landet; 


108 Om Egil Skallegrimſens fjerde Udenlandsfærb. 


jeg veed jo dog, din Hu ftaar meſt til at vere der, hvor 
din Foſterſon Harald Erikſon er. Og jeg tror heller 
ikke, jeg har nogen ſtor Hjelp at vente hos ſaadanne 
Mænd ſom dig, naar det en Gang kommer dertil, at Sagen 
ſtal ſtiftes mellem mig og Eriks Sonner.“ Saa Arin⸗ 
bjørn kunde merke, det var ikke til at tænke paa, at han 
ſtulde kunne fore den Sag videre. Kongen var vred og 
nvenlig imod ham, og Arinbjorn vilde ikke ydmyge fig 
for ham. Derfor tog han hjem. „Jeg vil ikke oftere 
tale flig en Sag hos Kongen,” ſagde han til Egil. Og 
denne blev meget ilde til Mode derved. Men en Morgen 
kaldte Arinbjorn ham ind til fig. Og da han kom, aab⸗ 
nede han en Kiſte og tog frem deraf 40 Mark Sølv, 
ſom nu om Stunder omtrent vilde ſpare til en Sum af 
6000 Rigsdaler; thi en Mark Solv regnedes for lige i 
Værd med 30 Tønder Rug, faa at man maa have kunnet faa 
en Tønde Rug for faa meget Sølv ſom en Tremark. „Disſe 
Penge vil jeg give dig,“ ſagde Arinbjorn til Egil; „det 
ſtal være dig en Bod for Tabet af Ljot den bleges Ef⸗ 
terladenſkab. Det er en Lon, du har gjort dig fuldt 
værdig til af Fredger og hans Frender, fordi du frelſte 
hans Liv. Jeg veed jo og, at det var for min Skyld, 
du gjorde det.“ Egil tog imod Pengene og takkede Arin⸗ 
bjørn derfor. Og nu blev han igjen munter, ſom han 
fer havde været. | 


46. Egil i Frisland. 

Den Del af Vinteren, der var tilbage, ſad Arin⸗ 
bjørn hjemme paa fine Gaarde. Men da Vaaren kom, 
talte han om, at han vilde fare i Viking. Han havde 
tre ftore Langffibe og tre Hundrede Mand paa dem, dels 
hans egne Huskarle og dels Bonderſonner. Egil vilde 
folge med ham, og han kom til at ſtyre det ene af 
Skibene; derpaa var der mange af de Folk, der var 
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komne ind med ham fra Island. Men fit eget Kjob⸗ 
mandsſtib lod han fore til Vigen, og han ſatte Mend 
til at kjobſlaa der med hans Barer. Arinbjorn og Egil 
foer forſt til Saxland, hvor de hærgede om Sommeren 
og fil meget Gods. Men ved Hoſtens Tid hærgede de 
længere Nord paa og lagde fig ved Frisland. Der var det 
den Gang lige ſom nu ingen let Sag at havne, da der 
var mange lave Grunde. Men en Nat lob de ind i 
Mundingen af en ſtor Flod. Paa begge Sider ad den 
, var Landet flet og fladt, og Markerne var meget bløde, 
thi det havde regnet ſterkt. Men det var ellers ogfaa 
godt at fe, at det ikke ſkortede paa Vand hos Friſerne. 
Thi alle Vegne var der gravet dybe Grofter igjennem 
Markerne, og de ſtod helt fulde af Vand. Vikingerne 
vilde gjøre Landgang. De lod blot tredie Delen af deres 
Folk blive ved Skibene, de andre gik op langs Floden. 
De kom ſnart til en Landsby og faa til en anden og en 
tredie. Alle Vegne flyede Friſerne for dem og tyede ind 
i en Skov, der laa et lille Stykke oppe i Landet. Der 
ventede de, til de var blevet tre Hundrede Mand ſterke; 
da ſtevnede de imod Vikingerne og gav fig i Slag med 
dem. Kampen var haard nok; men den endte med, at 
Friſerne flygtede flokkevis til alle Sider. Vikingerne lob 
da ogſaa efter dem i mindre Flokke, og Egil kom til at 
forfølge en hel Flok Friſer med nogle faa Mand. Da 
Friſerne kom til en Groft, lob de over den paa en Bro, 
der var; og de trak de Breder, Broen var gjort af, op 
efter ſig. Men Egil lod ſig ikke ſtandſe derved; han 
tog Tillob og ſprang over Grøften; men det var ikke hver 
Mands Sag at gjøre ham det Spring efter; og der var 
da heller ingen af hans Folk, der vovede paa det. Da 
nu Friſerne merkede, de havde kun med en Mand at 
gjøre, var de ikke ſene til at vende om og lobe imod 
ham. Men Egil tog Stade ved Grøften, jaa han havde 
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Myggen fri; og da Friſerne naaede hen til ham, hug 
han dem alle ned; de var elleve i Tallet. Derefter ſtjed 
han et Brædt tilbage over Grøften og gik over den igjen. 
Men nu var hans Folk borte; de var lobne ned til 
Skibene tillige med de andre Vikinger, de forte meget 
Kvæg og andet Bytte med fig, og de fleſte af dem gav 
fig ſtrax i Færd med at flagte Kvæget og bringe Byttet 
om Bord; men nogle blev ſtagende lidt højere oppe paa 
Land og dannede en Skjoldborg for dem mod Friferne, 
thi disſe havde nu ſamlet fig og foer ned efter Vikin⸗ 
gerne. Egil var ſaaledes ene oppe i Landet; han gik 
da ned mod Stranden; men han holdt fig langg med 
Skoven, for at han i Nodsfald kunde ty ind i den. 
Da faae han, at Friſernes Fylking ſtod imellem ham 
og Vikingerne. Derfor kaſtede han ſit Skjold om 
paa Roggen og greb om fit Spyd med begge Hænder, 
og derefter foer han frem. Alle ſprang til Side, ſom 
kom i Vejen for ham; og han fif ſaaledes en Vej frem 
igjennem Fylkingen. Hans Mænd blev glade, da de 
faae ham; det var for dem, ſom havde de faaet ham 
igjen fra Hal. Og derefter gik alle Vikingerne om Bord 
og gav fig ud paa Havet. De ſeilede til Danmark og 
kom til Limfjorden. Men mens de lad ved Hals, ſam⸗ 
lede Arinbjorn en Dag fine Mend om ſig. „Jeg har 
ſpurgt,“ ſagde han, „at Eriks Sonner nu opholde ſig i 
Danmark og fare i Viking om Sommeren. Jeg vil nu 
tage hen til dem og give mig i Folge med dem. Men 
du, Egil, maa helſt tage tilbage til Norge og ſe, du kan 
komme ud til Island, det ſnareſte ffe kan. Jeg vil nu 
og give mine Mænd Frihed til at gjøre, hvad de felv 
vil. De af jer, der vil folge mig, kan gjøre det; men 
de, der ikke vil det, kan fare til Norge med Egil.“ Der⸗ 
pua fordelte de fig paa Skibene, men de aller fleſte vilde 
blive hos Arinbjorn. Derefter ſkiltes Egil og Arinbjorn 
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i ftort Venſkab. Arinbjern foer til Eriks Sonner og 
gav fig i Folge med fin Foſterſon Harald; og han blev 
hos ham, faa længe de begge var i Live. Men Egil 
foer til Vigen og holdt ind i Oslofjord. Der fandt han 
fit Skib og de Folk, der havde fort det derhen. Thor⸗ 
ſten Erikſen kom ned til ham og bod ham til at være 
hos fig om Vinteren med faa mange Mænd, ſom han 
ſelv vilde tage med fig. Og Erik tog med Tak derimod. 
Han lod fit Skib fætte op paa Land og Varerne bringe 
i Gjem. Han tog ſelv til Thorſten med en halv Snes 
Mand. De andre tog ſig Herberg der omkring eller 
foer Nord paa, hvor de havde hjemme. Og Egil var 
nu om Vinteren hos Thorſten og havde det godt der. 


47. Arnvid Jarl af Vermeland. 

J fine kraftige Dage havde Kong Harald den haar⸗ 
fagre lagt Vermeland under fig lige til Venerſsen, faa 
at han ff Skatter derfra. Men da han blev gammel 
og ſpag, gik det der ſom andenſteds, og Skatten kom ikke 
nøjagtig ind. J den forſte Tid efter hans Dod gik det 
ikke bedre; thi da havde hans Sonner fuldt op at gjøre 
med de Kampe, de forte mellem fig ſelv indbyrdes. Men 
efter at Kong Hakon var kommen til at ſidde i Ro i 
Riget, ſendte han tolv Mand til Vermeland efter Skatten. 
Arn vid Jarl raadede den Gang for Vermeland, og han 
tog godt imod Kongens Mænd og udredede Skatten. 
Men da Sendemendene var paa Hjemvejen og havde 
nadet til den ſtore Ejdeſkov, ſom laa imellem Oplan⸗ 
dene og Vermeland, da kom der nogle Stimend over 
dem og dræbte dem alle. Anden Gang ſendte Kong 
Hakon Mand til Vermeland efter Skatten, men det gik 
dem aldeles ſom de andre. Og der var da dem, der 
ſagde, det var Arnvid Jarl felv, der lod Kongens Mænd 
overfalde og ſaaledes tog Skatten tilbage, ſom han havde 
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givet dem. Nu traf det jaa, at Arinbjorn Herſe netop paa 
den Tid forlod Kong Hakon og gav fig i Tjeneſte hos 
Erikſonnerne. Derover blev Hakon vred; og han ſogte 
nu ogſaa at ſtille fig af med de Venner og Frender, 
Arinbjorn havde i Norge. Thi han ventede, det vilde 
ikke vare længe, for Eriks Sonner hjemſogte ham med 
Vaaben; og han mente, at i ſaa Fald kunde han ikke ſtole 
paa disſe Mend; derfor tog han nogle af dem af Live, 
andre jog han af Landet eller gjorde dem Men paa anden 
Vis. Thorſten Erikſon i Vigen var da og blandt 
dem, Hakon ingen Lid ſatte til, al den Stund han 
jo var Arinbjorns Soſterſon. Og han ſendte derfor 
nogle Mænd til ham og lod ham ſige, at enten ſtulde 
han folge med dem til Vermeland og hente Skatten hos 
Arnvid Jarl, eller og ſkulde han fly ud af Norges Rige. 
Thorſten blev ikke glad ved dette Budſkab. Men den 
Vinter, dette ſkete, var det netop, at Egil var hos ham. 
Han talte da til ham derom. De mente begge, at det 
var let at fe, hvad der var Kong Hakons ſande Mening 
dermed. Og Egil lovede, han ſtulde hjelpe Thorſten ud af 
denne Vaande. Efter hans Raad kaldte Thorſten Sende⸗ 
mændene for fig; og de gjentog, hvad de for havde 
ſagt om deres Wrinde og Kongens Ordſending. Men 
Egil var hos, og han tog til Orde og ſagde: „Jeg fer 
nok, at felv om Thorſten ikke vil tage af Sted, faa ſtal 
J dog fare og hente Skatten.“ Og Sendemaendene 
ſagde, han ſaae rigtig. „Men Thorſten er ikke ſtyl⸗ 
dig felv at fare med jer,“ ſagde Egil; „dertil er 
den Stilling, han er i, alt for høj. Kongen ſelv er 
han ſtyldig at folge paa Hertog baade inden Lands og 
uden Lands; men her kan der ikke fordres af ham, andet 
end han ſkal lade nogle af fine Mænd folge med jer, 
om det gjøres Behov; og det er han ogſaa villig til.“ 
Derpaa talte Sendemendene mellem fig ſelv om Sagen; 
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de kom overens om, at de vilde gaa ind paa dette 
Vilkaar, faa fremt Egil ſelv vilde folge med dem. 
„Kongen har meget imod ham,“ ſagde de; „og han vil 
priſe vor Færd, om blot Egil kommer af Dage. Saa 
kan han altid ſiden jage Thorſten ud af Landet, om han 
ſaa vil.“ Og de ſagde, Thorſten kunde gjerne blive 
hjemme, naar Egil vilde tage med. „Det flal jeg gjøre,” 
ſagde Egil; „hvor mange Mænd vil J ellers have med 
herfra?“ „Vi er felv otte,” ſagde de; „naar der nu 
kommer fire Mand herfra, faa bliver vi tolv.“ „Det 
ſtal fle,” ſagde Egil. Derpaa tog han tre Mand 
med ſig og gjorde ſig rede. Og de gave ſig alle paa 
Vej med Heſte og Slader, . det var om Vinteren, og 
det var Snefore. 


48. Egil og Aarmod Skjeg. 

Sneen laa i ſtore Driver der, hvor de tolv Mend, ſtulde 
frem; der var ingen Vej, der laa, hvor den ellers plejede 
at ligge. Men da de kom Sſter op hen imod Ejde⸗ 
ſtoven, da faldt der paa en Nat en ſtor Mængde ny Sne, 
ſaa de neppe kunde ſe Vejen; og det gik meget ſent for 
dem Dagen efter, ſaaſom Heſtene ſank dybt i, faa ſnart 
de kom uden for Vejen. Mod Aften naaede de frem til 
en ſkovgroet Aas, hvor de bedede. Da ſagde Kongens 
Mænd til Egil, at de nu felv vilde ſoge fig Nattely hos 
Bonden Arnald der i Nærheden. „Men du ffal drage 
videre over Aaſen med dine Mend,“ ſagde de; „ſaa 
kommer du til en ſtor Gaard, der tilhører en rig Bonde 
ved Navn Aarmod Skjeg. Der vil du finde god 
Modtagelſe. Og i Morgen tidlig ſkal vi komme efter 
dig, for at vi kan fare videre ſammen.“ Derpaa 
gav Egil fig paa Vej med fine tre Mend. Men faa 
fnart de havde forladt den ſtore Landevej for at komme 
op over Aaſen, lan der over Maade dyb Sne, jaa 
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at Heſtene hvert Øjeblif ſank dybt i, og man maatte 
trekke dem op igjen. Der var og Kratſkov og bratte 
Skrinter, ſom det faldt dem overvattes ſlemt at komme 
frem over. Saa baade Mænd og Heſte maatte døje 
meget. Dog naaede de frem til Gaarden, hvor Aarmod 
tog imod dem paa Tunet; og faa fnart han hørte, de 
foer i Kongens rinde, bød han dem ind til fig. Alle 
Folk paa Gaarden undredes højlig over, at de havde 
kunnet komme frem; de ſagde, Ingen kunde fare der, 
ſelv naar der ingen One laa. Aarmod tog meget venlig 
imod dem; han vifte Egil til Sæde i Hojſcedet paa den 
lavere Langbenk; og han lod fætte ſtore Better Skyr 
frem for ham og hans Mand; det gjorde ham ondt, 
ſagde han, at han intet Mundgaat havde at bude dem. 
Men Egil og hans Mend var meget tørftige, faa de 
drak en ſtor Mængde af Skyret, Egil ſelb meſt. Da 
lod Husfruen, ſom fad paa Tvarbenken i den ene Ende 
af Hallen, ſin lille Datter gaa hen og ſige til Egil, at 
han ſtulde være varſom, der kom bedre Ting bag efter. 
Aarmod blev vred, da han merkede det, faa han flog 
Pigebarnet. Wien det varede ikke længe, faa blev der 
fat Borde frem, der kom en ſtor Wængde Mad ind, og 
derpaa kom der ogſaa ſterkt Ol ind i Overflod. Da. 
ſaae Egil nok, at Aarmod ikke havde godt i Sinde imod 
dem; thi han havde ladet dem faa Skyret forſt, for at 
de ſiden deſto lettere ſtulde blive ore. Dog lod han ikke 
være at drikke, lige faa lidt ſom hans Mænd. Og Aar: 


mod og hans Huskarle holdt ogſaa Øje med, at de tømte 


Hornet til Bunds, naar det kom til dem. „Jeg 
drikker dig til,“ ſagde Aarmod til Egil, hver Gang han 
drak, og paa ſamme Vis drak Huskarlene Egils Mend 
til. Da ſagde Egil til disſe, at de ikke ſtulde drikke 
mere; men naar de ikke kunde flippe, tømte han ſelv 
Hornet for dem. Omſider fandt han dog, det var ham 
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ikke tjenligt, ſaaledes ſom man teede fig imod ham her. 
Han ſtod op og gik tvers over Gulvet derhen, hvor 
Aarmod fad. Han tog i Skuldrene paa ham med begge 
Hender og fatte ham haardt op imod Ryggen paa Ben⸗ 
ken. Og derpaa ſpyede han lige i Anſigtet paa ham, 
ſaa at Spyet kom ham i Ojne, Neſe og Mund og lob 
derfra ned paa Bryſtet af ham. Aarmod var ner ved 
at tabe Vejret; men da han omſider kom til at drage 
Aande, faa ſtod Spyet ud af Halſen paa ham med. 
Aarmods Mænd gav ondt af fig mod Egil, fordi han 
ikke fane at komme ud men ſpyede inde i Stuen. „Det 
er da ikke noget at lade mig høre,” ſagde Egil; „jeg 
gjør jo ikke andet, end hvad Husbonden felv gjør; han 
ſpyer jo ogſaa af alle Kræfter.” Derefter gik Egil til⸗ 
bage til fit Sede og fatte fig ned; han bad, om man 
vilde give ham noget at drikke; og han kvad en Viſe. Aar⸗ 
mod lob ud, men Egil forlangte noget at drikke. Hus⸗ 
fruen ſagde til den Mand, der ſtod for Skjenken, at 
han. Hſkulde give Drikke, faa de fif, faa meget de vilde 
have. Manden fyldte et Dyrehorn og bragte Egil det. 
Han tømte det til Bunds. Og han kvad en Viſe og blev 
ved at drikke en Tid. Men der var ingen Glæde ved 
det mere. Omſider ſtod han da op med ſine Mend; de tog 
deres Vaaben ned af Veegen, hvor de havde hængt, og 
gik ud i Kornladen, hvor deres Heſte var. Og der lag de 
de fig ned i Halmen og ſov hele Natten. Wen faa ſnart 
det dagedes, ſtod de op og gjorde fig rede til Reijſen. 
Derpaa gik de hen til Aarmods Soveſtue, hvor han laa 
og ſov tillige med hans Kone og hans Datter. Egil 
brød Doren op og gik hen til Aarmods Seng. Der 
drog han fit Sværd med den ene Haand, mens han med 
den anden tog fat om Skjeget paa Aarmod og trak ham 
frem over Sengefjclen. Da ſprang Husfruen og hendes 
Datter op og bad for Aarmods Liv. Egil ſagde, han 
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vilde ſtjenke Aarmod Livet for deres Skyld. „Det er I 
nok værd,” ſagde han; „ſelv havde han ærlig forſtyldt, 
at jeg ſtulde dræbe ham.“ Og derpaa kvad han en Viſe. 
Saa ſkar han Skjaget af Aarmod lige ved Hagen og rev 
det ene Oje ud paa ham med ſin Finger. Og derefter 
foer han videre med ſine Mend uden at vente paa 
Kongens Mænd. 


49. Egil hos Thorfind. 

Efter at Egil og hans Mend var tagne bort fra Aarmod 
Stjæg, kom de ved Davretid til Bonden Thorf ind, ſom 
boede ved Ejdeſkov. Der bedede de og bad om at faa Davre; 
Thorfind ſagde, det var ikke andet end hans Skyldighed, 
at han lod dem faa, hvad de trængte til; og de gik ind 
i Stuen. Men da nu Egil ſpurgte, om man ikke 
havde feet noget til Kong Hakons Mænd, ſagde Thors 
find, han havde feet fer Mænd fare der forbi noget før 
Dag, ſom alle var ſterkt væbnede. Og der var en af Hus⸗ 
karlene, ſom havde kjort Ved ind om Natten; han ſagde, han 
havde længe for Dag truffet fer andre væbnede Mænd, 
fom var Aarmod Sfjægs Huskarle. Saa det var godt 
at vide, at ingen af disſe Mænd var dem, Egil ſpurgte 
om. Derefter ſatte man ſig til Bords og ſpiſte. Men 
under Maaltidet merkede Egil, at der laa en ſyg Kvinde 
henne paa Tværbenfen. Han ſpurgte, hvem det var. Og 
Thorfind ſagde, det var hans Datter Helga; hun havde 
ligget ſyg længe; hun fif aldrig Søvn i fine Øjne om 
Natten; og det var, ſom var hun afſindig. „Har I 
provet paa at raade Bod paa hendes Sygdom?“ ſagde 
Egil. „Der har varet riſtet Runer,“ ſagde Thorfind; 
„det var en Bondeſon kort herfra, der gjorde det; men 
det blen meget verre derefter. Kjender du noget, man 
kan gjøre imod fligt et Men?“ „Maaſke,“ ſvarede Egil. 
Og da han var mæt, gik han hen til hende og talte med 


i 
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hende. Han fagde, man fulde tage hende ud af hendes 
Leje og lægge rene Klæder under hende. Og da man 
nu ranſagede Lejet, fandt man der et Stykke af et Fiſte⸗ 
ben, ſom der var riſtet Runer paa. Dem laſte Egil. 
Derpaa ſkar han dem ud og brændte Benet faa vel ſom 
det, han havde ſkrabet af det. Han ſagde, at den Mand, 
der havde riſtet de Runer, havde ikke været dygtig i 
Kunſten. Og han lod Klederne, hun havde ligget i, 
lufte ud og riſtede faa felv andre Runer, ſom han lagde 
under hendes Dyne. Da var det for hende, ſom vaag⸗ 
nede hun af en Søvn; hun ſagde, hun havde det nu 
godt; og hun var blot noget mat. Hendes Forældre 
blev ogſaa over Maade glade og bod Egil al mulig 
Gjeſtmildhed. Men han ſagde til ſine Mend, at han ikke 
vilde bie efter Kongens Sendemeend. Og han havde ogſaa 
kunnet bie længe efter dem. Thi faa fnart de havde ffiltsg 
fra ham og hang Mænd og var fomne faa langt bort, 
at de ikke kunde fe dem mere, faa havde de taget deres 
Skier frem og traadt i dem; og de havde ladet ſtaa hjemad, 
faa raſk de kunde, baade Nat og Dag. Paa den 
Vis foer de igjennem Oplandene og over Dovrefjeld, 
indtil de kom til Kong Hakon, hvem de ſagde alt om 
deres Færd. Men da Egil nu tog bort fra Thorfind, 
fulgte denne ham paa Vej med fin Son Helge og to 
andre Mend; han ſagde, han troede for viſt, at Aar⸗ 
mod havde ſendt Stimænd ud imod dem i Skoven. 
Saa ſnart de kom ind i denne, ſaae de og, at der 
laa fer Mænd og ventede paa dem. Det var Aarmods 
Huskarle. Men da disſe fane, de havde otte Mand imod 
ſig, flyede de dybere ind i Skoven og ſtjulte ſig der. 
Nu ſagde Egil, han vilde ikke have Thorfinds Folgeſkab 
længere. Denne ſagde vel, han troede for viſt, at der 
var end flere Baghold. Men Egil vilde have, de ſtulde 
tage tilbage; og Thorfind bod da Farvel og tog hjem 
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med fine Folk. Men Egil foer videre frem med fine 
tre Mænd. Hen imod Aften traf han andre fer Mænd, 
og disſe føgte imod ham, men Egil fældede ſtrax to af 
dem, og da flyede de øvrige. Omſider kom Egil ud af 
Skoven og tog ind hos en Bonde ved Navn Alf, en 
rig Mand, faa at han endog bar Ogenavn deraf, men 
gammel og fær, ſaa at der kun var faa, der kunde finde 
fig i at være i hans Tjeneſte. Dog fil Egil en god 
Modtagelſe der. Alf viſte ſig meget ſnakſom. Egil ſpurgte 
ham ud om Jarlen og de Sendemend, Kongen tidligere 
havde ſendt til ham efter Skatten; og Alf vifte ſig ikke 
ſom en Ven ad Jarlen i fin Tale. Tidlig næfte Mor⸗ 
gen vilde Egil af Sted. Han gav Alf en Skindkappe, 
og denne takkede derfor. „Den kan jeg gjøre mig en 
laaden Kaabe af,“ ſagde han. Han bad Egil fe ind til 
ſig, naar han kom tilbage. Og derpaa foer Egil videre 
med ſine Mand. 


50. Egil hos Arnvid Jarl. 

Aftenen efter at Egil var dragen fra Alf den rige, 
naaede han Arn vid Jarls Hird. Han fif god Mods 
tagelſe der, og han og hans Følgemænd blev vifte til 
Sæde nærmeft Hejſcedet. Morgenen efter kom han frem 
med ſit Wrinde og Kong Hakons Ordſending; og han 
ſagde, Kongen vilde nu have hele den Skat, Arnvid ſtod 
tilbage med fra den Tid, han blev Jarl. Arnvid ſvarede, 
han havde udredet hele Skatten og givet Hakons Sendes 
mænd den i Hende. „Men jeg kan ikke vide,“ ſagde 
han, „hvor de ſiden har gjort af den, enten de har bragt 
Hakon den, eller de er lobne bort med den. Dog ſiden du 
nu fremlægger gyldige Jærtegn paa, at Kong Hakon har 
ſendt dig, faa vil jeg give dig hele den Skat, der 
kommer Hakon til med Rette. Men jeg kan ikke borge 
for, hvordan det ſiden gaar dig og dine Folgemend.“ 
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Derefter blev Egil og hans Mænd nogen Tid hos Jar⸗ 
len. Da gav denne dem Skatten, for en Del i 
Sølv, men og til Dels i Graavarer. Og derpaa gjorde 
de ſig rede til at fare tilbage. Ved Skilsmisſen ſagde 
Egil til Jarlen: „Nu vil jeg bringe Kongen denne Skat, 
ſom du har givet os i Hende. Men det maa du dog 
vide, at det Gods, vi har faaet, er langt fra ikke faa 
meget, ſom Kongen mener, han har Krav paa. Og ſaa 
har han dog ikke regnet det med, ſom du ſtylder ham i 
Mandebod for hans Sendemend. Thi dem, ſige alle Folk, 
du har ladet dræbe.” Men Jarlen ſagde, det var ikke 
fandt. Og dermed ffilteg de. 


51. Egil og Alf den rige. 

Da Egil med fine tre Mænd naaede Alf den 
riges Gaard, tog han ind der; og de blev der Natten 
over og nod god Gjeſtmildhed. Om Morgenen ſtod de 
op for Dag og gjorde ſig rede. Da de ſad ved Davren, 
kom Alf ind. „J er tidlig paa Farde,“ ſagde han; 
„dog vilde jeg raade jer, at J ikke fulde være for raſte 
til at give jer paa Vej men hellere vente her. Jeg tror, 
der er Mend i Skoven, ſom har lagt ſig der for at 
overfalde jer. Jeg har ingen, jeg kan give jer til Folge⸗ 
ſtab, fan J kunde have noget Gavn deraf. Men jeg vil 
byde jer, at J kan dvæle her faa længe, til vi kan faa 
Vished for, at J kan flippe igjennem Skoven.“ „Det 
har intet at ſige,“ ſvarede Egil; „jeg vil fare, ſom jeg 
har fat mig for.“ De gjorde da alt rede til Færden. 
Men Alf raadede atter derfra. „Jeg har været i Skoven 
med mine Huskarle,“ ſagde han; „vi har der ſeet Spor 
af Mænd, der har taget Vejen ad Skoven til; og der 
har været mange. Men ſiden J foer Sſter paa, er der 
ingen kommet her forbi og faret Veſter paa gjennem Sko⸗ 
ven uden disſe, ſom jeg tror, har i Sinde at traffe jer. 
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Saa fremt du nu ikke tror, hvad jeg figer, faa kan du 
jo felv fare derhen; og naar det faa viſer fig, at jeg 
har ſagt fandt, og du ſelv fer Sporene, kom faa hid til 
mig igjen!“ „Vi er ikke dem, man let fkal gjøre det 
af med, ſelb om vi er fan imod mange,“ ſagde Egil. 
Og faa foer han fin Vej med fine tre Mend. Det vifte 
fig fnart, at Alf havde fagt fandt. Da de fom ud paa 
Vejen, hvor den gik ind i Skoven, fandt de der 
ganſke rigtig Spor baade af Mænd og Heſte. Egils 
Mand ſagde, det var bedſt, de tog tilbage igjen. „Nej,“ 
ſagde Egil, „vi fare videre; det er ikke faa ſert, at vi 
finde Spor af vejfarende Mænd i Ejideſkov; det er jo 
Alfarvej.“ Og derefter foer de videre og fulgte Vejen. 
Der vifte fig da en ſtor Mangde Spor. De kom til et 
Sted, hvor Vejen delte ſig; den ene Vej gik op over 
en Bjergaas; men den anden gik uden om langs Foden 
af Aaſen hen over Moſer, faa der var lagt ſtore Tre⸗ 
ſtammer paa tværs og tat ved Siden af hinanden, for at 
man kunde træde paa dem. Der delte Sporene fig ogſaa 
og gik videre ad begge Veje, og der var mange paa hver 
af dem. „Nu er det klart,“ ſagde Egil, „at Alf Bonde 
havde Ret; vi maa gjøre os rede til et Mode.“ Og 
derpaa tog han og hans Mænd alle deres loſe Klæder 
af og lagde dem i Slæderne. Saa tog han en ſtor 
Baſtline, ſom han havde med fig. Thi det var faa Skik, at 
Folk, der foer paa lange Rejſer, havde ſaadanne med fig 
for det Tilfælde, at der ſkulde gaa noget itu paa Kjore⸗ 
tøjet. Han tog en ſtor flad Sten, ſom han lagde 
foran fig, fan den dakkede ham for Bryſt og Mave; og 
han bandt den faſt med Linen, ſom han fvøbte rundt omkring 
ſig og bandt op over Skuldrene. Og derefter foer han 
og hans Mænd videre væbnede med Hjelm og Skjold og 
med Vaaben baade til at hugge, ſtikke og kaſte med. De 
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fulgte Vejen op over eggs thi de vidſte, den var 
den korteſte. 


52. Mødet i Ejdeſkov. 
Det var, ſom Alf Bonde havde ſagt. Arn vid Jarl 
havde ſendt Mænd ud, ſom ffulde overfalde Egil i Ejde⸗ 
ffoven. Saa ſnart Egil var tagen bort fra ham, havde 
han nemlig faldt. paa to Mænd, han havde hos fig, to 
Brødre, ſom begge hed Ulv. „Den ſtore Egil, ſom nys 
var her,” ſagde han til dem, da de kom, „han vil bringe 
Ulykke over os, fad fremt han kommer til Kongen. Vi 
kan nok tenke os til, hvad Budſkab han vil bringe ham, 
naar han vovede at ſige os lige i vore egne Øjne, at vi 
havde dræbt Kongens Sendemeend. Derfor maa vi fe, 
vi kan fætte en Bom for ham paa Vejen. I ſkal nu 
tage nogle Mend med jer og fare efter ham og hans 
Folk, og faa ſkal I falde over dem i Ejdeſkoven og flaa 
dem ihjel alle fire. Men J maa være faa mandſterke, 
at det kan være en afgjort Sag, at ingen af dem flipper 
bort.“ Og Brodrene gjorde ſig ſtrax rede; de tog ſaa 
mange Mænd med fig, at de blev tredive i alt, og foer 
til Ejdeſtoven. Der kjendte de hver Sti; og da de kom 
derhen, hvor Vejen delte fig, faa delte de og deres Folk, 
faa der blev femten Mand paa hver Vej til at pasſe 
Egil og hans tre Mand op. Da disſe var komne et 
godt Stykke op ad Vejen, kom de til et Sted, hvor 
Skoven horte op; og Vejen gik nu videre op over en 
ſtovlos Klippe. Og mens de ſteg op ad Klippen, kom 
der fyn Mand lobende ud af Skoven bag ved dem, op 
ad Klippen efter dem og ſtjod paa dem bag fra med 
Spyd og Pile. Da vendte Egil og hans Mend ſig om 
og ſtillede fig tværg over Vejen for at tage imod dem. 
Men da kom der andre Mand frem oppe paa Klippen 
og kaſtede Stene ned efter dem, og det var langt far⸗ 
8 | 
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ligere. „Nu ſkal J gaa tilbage ned ad Klippen,“ ſagde 
Egil til ſine Mend, „og dakke jer, det bedſte J kan; 
ſaa gaar jeg op paa Bjerget.“ Og da han kom derop, 
traf han der otte Mand, ſom alle paa en Gang ſogte 
imod ham. Dog er der ikke meget at ſige om Hugge⸗ 
kampen imellem dem; Enden paa den blev, at han fal⸗ 
dede dem alle otte. Og derefter gik han ſelv frem til 
Randen af Klippen og gav ſig til at kaſte Stene ned 
paa de ſyv Mand neden for; tre af dem blev paa Ste- 
det; men fire ſlap derfra og lob ind i Skoven med de 
Saar, de havde. Egil og hans Mænd tog deres Heſte 
og foer frem ad Vejen over Aaſen. Men hine fire 
Bermelændinger ſogte, faa raſt de kunde, hen til deres 
femten Landsmænd, der laa paa Vejen over Moſen. 
Saa fnart disſe hørte de Tidender, de bragte, gik de 
videre frem til det Sted, hvor Vejene atter ftødte ſammen. 
Der delte de fig i to Flokke; og det varede nu ikke længe, 
for Egil kom med fine tre Mænd ned over Aaſen uden 
at vide, hvad der ventede dem. Da kom der forſt otte 
Mand frem og angreb dem bag fra. Og aldrig ſaa 
ſnart havde de vendt fig om for at tage imod deres Angreb, for 
der fra den anden Kant kom andre elleve, ſom nu faldt dem i 
Ryggen. Derfor maatte Egil vende fig om igjen; og nu faldt 
der fvære Hug mellem ham og de elleve, indtil nogle af 
dem faldt, og de andre flygtede; Egil forfulgte dem og 
holdt ikke op, for han havde dræbt dem alle, faa at han 
var ene om at fælde elleve Mand. Dervaa ſtyndte han 
fig derhen, hvor hans tre Mend havde verget fig imod 
de otte. Da han kom, flygtede de, der kunde; men tre 
blev liggende døde paa Stedet; og de fem, der flap bort, 
var alle ſterkt ſaarede. Blandt de faldne var begge Brod⸗ 
rene Ulv. Egils Folk var alle ſaarede, og han felv 
havde ogſaa mange Saar, men ingen af dem var ſtore. 
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53. Egils Hjemferd. 

Egil og hans Mand foer videre Veſter paa ud af 
Skoven. Om Aftenen tog de ind til Thorfind og fik 
en god Modtagelſe der. De fik deres Saar forbundne, 
og de blev der nogle Natter og hvilede fig ſelv og deres 
Heſte. Nu var Thorfinds Datter kommen paa Benene 
og bleven helt helbredet for fit Men. Og Egil fif nu 
at vide, hvordan det virkelig havde hængt ſammen der⸗ 
med. Den Bondeføn, der havde riftet Runer for hende, 
havde tidligere friet til hende; da hun ikke vilde have 
ham, havde han villet riſte hende Elſkovsruner; men den 
Kunſt havde han ikke kjendt til Gavns; og ſaaledes var 
han kommen til at vifte hende de Runer, der havde voldet 
hendes Sygdom. Da Egil foer videre, fulgte Thorfind 
og hans Son ham paa Vej med ti eller tolv Mand og 
blev hos ham en hel Dag. De var bange for, at 
Aarmod Sljæg ſtulde tænke. paa at hevne fig ved et 
Overfald. Men Aarmod havde hørt om, hvordan Egil 
havde kjempet med den ſtore Overmagt, Arnvid Jarl 
havde ſendt efter ham; og derfor holdt han fig hjemme 
med alle fine Mænd. Ved Skilsmisſen fliftede Egil og 
Thorfind Gaver med hinanden og ſagde hinanden Ven⸗ 
fab til. Og nu foer Egil og hans Mænd deres Vej, 
uden at der taleg om, at der tildrog fig noget paa dereg 
Ferd, for de kom til Thorſten Erikſon. Der blev 
deres Saar legte, og de opholdt ſig der til Vaaren. 
Thorſten lod nogle Sendemend fare til Hakon for at 
bringe ham den Skat, Egil havde bragt med fra Verme⸗ 
land. Hakon blev faa glad derover, at han gav Thorſten 
frit Lov til at være i Landet og ſagde, der ſtulde være 
Forlig og Venſkab imellem dem. Og efterſom han nu 
ſaae, hvordan det var fat med Vermelendingerne og 
Arnvid Jarl, faa kom han neſte Baur til Vigen og 
giorde derfra et Tog til Vermeland, hvor han tog ſtore 

6 * 
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Boder af de Bønder, der var (fyldige; men Arnvid jog 
han bort og fatte en anden Jarl i hans Sted, af hvem 
han tog Giſler ſaa vel ſom af Bonderne. Samme 
Sommer vilde Egil fare hjem til Island. Han gav da 
Thorſten det Langſkib, han forrige Sommer havde fort 
fra Danmark. Han ſendte Mænd til fin Maag Thord 
paa Orland og bad ham ſelge de Jorder, han ejede i 
Sogn og Hordeland, faa fremt han kunde finde Kjobere. 
Og endelig gjorde han fit eget Kjobmandsſtib rede. 
Thorſten gav ham gode Gaver ved Skilsmisſen, og de 
ſagde hinanden et varmt Venſkab til. Og faa fnart han 
nu var rede, og der kom Bor, ſaa ſejlede han ud langs 
Vigen og derefter Nord paa forbi Norge, og endelig foer 
han til Habs. Han havde god Bor og raſt Færd, og 
han kom til Land kort fra ſin Gaard i Borgefjord. Han 
lod ſine Varer bringe op til Gaarden og Skibet bringe 
til Stade paa Land for Vinteren. Og derpaa tog han 
hjem, og alle blev glade ved hans Komme. 
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54. Egils Dottre. 

Fra nu af foer Egil ikke mere bort fra Island, 
meſt fordi Kongerne i Norge ikke vilde lade ham have 
Fred i deres Rige; men han blev hjemme og nod ſtor 
Anſeelſe, og han bler meget gammel. Han fik begge ſine 
Dottre godt gifte. Den ene, Thorgjeerd hed hun, og 
hun var en ven og vel voxen Kvinde, klog og noget 
heftig ad Sind, men til daglig rolig ad fig, hun blev 
gift med Olaf Hoſkuldſen med Ogenavnet Paa, ſom 
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boede paa Hjardarholt i Laxaadalen, der er en af Dalene 
til Bredefjord, en meget rig og dygtig Mand, ſmukkere 
end nogen anden Wand paa Island paa den Tid. Den 
anden, ſom hed Bera, blev gift med en Mand ved 
Navn Ozur Eyvindſon. Og endelig Egils Broder⸗ 
datter og Stifdatter Thordis, hvem han ikke elſtede 
mindre end ſine egne Born i nogen Maade, og ſom var 
en meget ſmuk Kvinde, hende fik han gift med Grim 
Svertingſon, en rig og hejbyrdig Mand, ſom boede 
paa Mosfeld længere mod Syd; og han lod hende faa 
hele den Arv, der tilkom hende efter hendes Fader. 


55. Bodvar Egilſons Dod. 


En Sommer kom der et Skib ud til Borgefjord; 
og Bønderne der kom i Mængde ned til det for at 
fjøbe, hvad enhver af dem havde Brug for, af den Lad⸗ 
ning, det havde inde. Egil kjobte fig en Mængde Tommer 
der, og han lod et otteaaret Fartej, han havde, fare frem 
og tilbage for at fore det hjem til Borg. Han havde 
den Gang en Son, der hed Bodvar. Tidligere havde 
han miſtet en anden Son, der hed Gunnar, ſom var 
død af Sygdom. Nu var Bodvar netop i fin 
Opvext, og han var en haabefuld Dreng, ſtor og 
ſterk og ſmuk ad Udſeende, ret ſom Thorolv eller Egil 
havde været i hans Alder. En Dag bad han Hus⸗ 
karlene, ſom roede Baaden, om han maatte folge ud med 
til Skibet; og han fif Lov dertil. Men da de faa ſkulde 
hjem, rejſte der fig en voldſom Storm fra Sydveſt; og 
ſaaſom det var Ebbe, og Stormen derfor gik lige imod 
Ebbeſtrommen, der kom ud af Fjorden, ſaa reiſte der ſig 
en ſterk Sogang, og Vandet paa Fjorden kom i fvært 
Oprør, ſom tidt kan fle. Saa Enden blev, at Baaden 
kentrede under dem, og alle omkom, ſom var i den. 
Dagen efter kom Ligene i Land, Bodvars paa et Nes, 
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der kaldtes Ejnars Nes, og de andre paa andre Steder. 
Saa ſnart Egil ſpurgte denne Tidende, red han ud efter 
Ligene. Han kom lige til Bodvars; og han tog det op, 
ſatte det foran ſig paa Heſten og red ud med det til 
Digrenes, hvor Skallegrims Hej var. Han lod den 
aabne og lagde Bodvar ned i den hos Skallegrim. Efter 
hvad der ſiges, havde han ſnevre Buxer paa, ſom ſluttede 
tæt om Benene, og en rod Fuſtaus eller Bomulds Kjor⸗ 
tel, der ſad faſt om Livet paa ham. Men da de ſatte 
hans Sons Lig i Højen, da ſpulmede han faa ſterkt op, 
at Kjortelen revnede paa ham faa vel ſom Bnuxerne. 
Ved Solfaldstid blev Højen lukket. Egil red hjem til 
Borg; og da han kom ind i Stuen, gik han lige hen til 
den Skabſeng, han plejede at hvile i. Han lagde ſig og 
ſtidd Doren for. Ingen turde eſke et Ord af ham. 
Dagen efter lukkede han heller ikte op. Han havde dog 
hverken Mad eller Drikke hos ſig. Han laa der den 
Dag og Natten derefter. Men den tredie Morgen, ſtrax 
da det blev lyſt, da lod Asgjeerd en Mand ſatte fig 
til Heſt og bod ham ride Nord paa til Hfjardarholt, 
det raſkeſte han paa; nogen Maade kunde, og bringe 
Thorgjerd Tidende om alt. Han kom til Hjardar⸗ 
holt et Par Timer efter Middag; og han ſagde Thor⸗ 
gjærd alt og det med, at Asgjerd bad hende komme til 
Borg ſom ſnareſt. Thorgjard (od fig ſtrax ſadle en 
Heſt, tog to Mand med og red af Sted. Hun red om 
Aftenen og om Natten, indtil hun kom til Borg. Hun 
gik lige ind i Ildhuſet. Asgjerd hilſte paa hende og 
ſpurgte, om hun havde ſpiſt Nadver. „Nej,“ ſpvarede 
Thorgjerd højt, „jeg har ingen Nadver ſpiſt, og jeg vil 
heller ingen ſpiſe for hos Freyja. Jeg onſter mig ingen 
bedre Lod end min Fader. Jeg vil ikke overleve ham og 
min Broder.“ Derpaa gik hun hen til Skabſengen og 
raabte: „Luk Doren op, Fader! Jeg vil, at vi to ſtal 
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følges ad.“ Og Egil ſtjod Døren fra. Thorgjerd gik 
op der inden for og lagde ſig i en anden Seng, der ſtod. 
Egil ſagde: „Det er ret gjort af dig, min Datter!. Du 
viſer mig ſtor Kjærlighed. Hvor ſtulde jeg kunne have 
Villie til at blive i Live med den Sorg, jeg har faaet?” 
Og derefter tav de begge en Stund. Da ſagde Egil: 
„Hvad er det nu, min Datter? tygger du paa noget?” 
„Ja Fader!“ ſparede Thorgjerd, „jeg tygger paa noget 
Sol.“ Thi dette er Navnet paa en Art Tang, ſom 
Menneſker kan ſpiſe. „Jeg venter, det ſtal volde, at jeg 
ikke kommer til at leve for længe,” føjede hun til; „vil 
du ikke have noget med, Fader?“ „Hvorfor ikke det?“ 
ſagde Egil og fif noget, ſom han og gav fig til at tygge 
paa. Lidt efter raabte Thorgjeerd ud og bad om noget 
at drikke. Og hun fif et Horn rakt ind. „Det volder 
Solen,“ ſagde Egil; „efter den bliver man torſtig.“ „Vil 
du ikke drikte med, Fader?“ ſpurgte Thorgjærd. Og 
han tog imod Hornet og drak med ſtor Iver. „Nu har 
de narret os,“ ſagde Thorgjerd, „det er ikke Vand men 
Melk.“ Da bed Egil et Skaarſ i Hornet faa ſtort, ſom 
hans Tender kunde naa, og kaſtede det derpaa fra ſig. 
„Hvad ſkal vi nu gjøre?” ſagde Thorgjerd; „nu kan vi 
dog ikke komme til at dø faa ſnart. Men nu vilde jeg 
gjerne have, vi ſkulde leve faa længe, at du kunde lægge 
et Mindefvæde om Bodvar, og jeg kunde riſte det paa 
Kjevle;“ thi ſaaledes kaldte man en rund Stok eller 
Stav, ſom man plejede at ffjære Runer ind paa. „Saa 
kunde vi jo ſiden ds, om os faa ſynes,“ føjede Thor⸗ 
gjærd til; „men digter du ikke ſelb om din Son, faa er 
der ingen, der duer til det. Det vil da heller ikke være 
ſommeligt, om der ikke bliver drukket Arveol efter ham. 
Men det kommer ſada vel ſagtens ingen af os to til at 
være med til.“ „Det ſtaar ikke til at vente,“ ſagde 
Egil, „at jeg ſkulde kunne digte nu. Men jeg kan jo 
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prove paa det.“ Og derpaa gav han fig til at lægge 
Kvædet. Alt ſom han kom frem i det, tog hans Kræfter til. 
Da han var kommen til Ende dermed, ſagde han det frem 
for Asgjerd og Thorgjerd og de andre i Huſet. Og der⸗ 
efter ſtod han op af fin Seng og fatte fig i fit Højfæde. 
Det varede nu heller ikke længe, for han gjorde Arveol 
efter fin Son efter gammel Sedvane. Og da Thor⸗ 
gjærd tog hjem, gav han hende ftore Gaver. Men Minde⸗ 
fvædet, ſom han lagde om Bodvar, findes endnu i den is⸗ 
landſke Saga, vi har om ham; det kaldes Sønnetabet; 
og det indeholder 24 Vers hvert paa otte Linier. Om⸗ 
lagt paa vort Maal men lidt afkortet vilde det kunne 
(yde ſom faa: 
1. Træg og tung 

er Skjaldens Tunge, 

mat og modig 

Mandens Hu; 

ſtummende ſkyller ej 

Skjaldemjoden, 

dorſt og doven 

ſom Dodſs den gaar. 


2. Fuglelet fordum 
fløj mig Sangen 
bøjt mod Himlen 
fra Hu'ens Rede; 
nu høres kun Stormen 
hyle paa Nesſet 
over Aettehejen, 
mens Ugler tude. 


3. Med min Lt 
det mod Enden lider, 
ſnart ene ſtander 
ſtormſlagne Eg; 
modig vorder den Mand, 
ſom til Gravens Mulm 
bærer fine bedſte 
Born og render. 
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4. 


Grant jeg end mindes 
min Moders Dod, 
min Faders Fald 

er end friſt i min Hu; 
lad da mit Lovkvad 

love den Stamme, 


ſom ſtygge og ſtjerme 
ſtal deres Minde! 


Tidt ogſaa vaagner 
Mindet om Thorolv, 
min Broder, hvem felv 


jeg i Hojen bar; 


naar Hild mig hoder, 
naar Had mig truer, 
da foler jeg bedſt, 

jeg er broderlos. 


Tidt man trænger 
til trofaſt Støtte, 
vingeſtudt vakler 
den venneloſe; 


Tro og Love 


trives nu ilde, 


meſt onde Urter. 


under Iſen gro. 


Blodet binder 

bedre end Eder; 

naar Svorne ſvige, 

ej ſvigte de Baarne; 
men Broder ej bliver 

af anden Mands Barn; 
og Son faar fig ingen. 
uden ſelb han ham avler. 


End ſmerter det Slag, 
mig Odin flog, 

da han min Gunnar 
i Gudhjem benked, 
Wttens Adeltre, 
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ſom vi opelffed, 
jeg og min Huſtru, 
vort Hjerteſkud. 


9. Ham ſved Sots 
og Sygdoms Aande, 
ſaa bort han visned 
af denne Verden; 
uden Laſt 
og uden Lyde 
han lagdes paa Baare 
og bares i Høj. 


10. Tungt er at tælle 
tabte Frender, 
tungeſt Tab 
er dog end at talle: 
grummeſt mig ramte 
Ran og Oge, 
da Aettens Skjold 
de ſkylled fra Bord. 


11. Grumt var det Brud 
paa Aettens Gjarde, 
ſom Bølgen brød, 

da den Bødvar tog; 
ulægt og aabent, 

med Edder blandet 

er det Saar, jom Søen 
nys flog i mit Bryſt. 


12. Kunde Hevn for min Harm 
med Haand jeg tage, 
med Aſers Gjeſteven 
var det da ude: 
med Vaaben da vog jeg 
Vindens Broder, 
Ran ſkulde rødme 
og raadne i Dybet. 


13. Men Guder le 
ad Gubbens Truſel, 
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14. 


15. 


mod Kjolens Knuſer 
for kort er min Arm; 
flap og ſlunken 

ſynker den Haand nu, 
ſom kraftig har kryſtet 
klingende Spar. 


Det veed jeg for viſt 

— ſaa meget des verre —: 
var den ſpede Spire 

kun ſparet en Stund, 

da var den vorden 

et veldigt Sværdtræ 

med Skjerm og Skygge 

for Skjaldens Mt. 


Han var ſin Faders 
fuldtro Ven, 

agted kun føje, 

hvad andre hued; 

min anden Ungdom, 

min Alders Glæde, 

min Stotteſtav 

og min Stolthed var han. 


Fiernt fra ſin Fader 

er nu han faren 

ad venlige Veje 

over Vindenes Herberg; 
glad han nu ganger 

i Gladhjems Sale, 

hvor fuldt op af Frender 
han for ſig fandt. 


Saa haardt har Ravnes 
Ven mig rammet, 

end han ej ynkes, 

end maa jeg leve, 

end Tankens Stavn 
ſtyre fremad 

gjennem Sorgens Bølger 
i belmorke Nat. 
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18. Tro har jeg tjent, 

1 trygt har jeg ſtolet 
paa Sejerfader, 
Suttungs Bane; 
Bild og Venſktab 
var os imellem, 
til brat han brød 
vort Venſkabs Baand. 


19. Til Viles Broder, 
Valhals⸗Drotten, 
nu ej kan jeg offre 
af Hjertens Lyſt; 

N dog maa jeg mindes, 

at Mimes Ven 
bod mig den bedſte 
Bod for Vaande. 


20. Han mig ſfjenked 
med Stkjaldemjoden 

Ordets Idræt, 
ypperſt at nævne, 
ramme Runer 
at riſte og raade, 
at lofte i Lys, 
hvad i Lon var dulgt. 


21. Uden Gru 
men og uden Glæde 
Hel ſer jeg ſtande 
hiſt ude paa Nesſet; 
vælge jeg vil ej, 
ftjønt villig jeg følger; 
lægge Odin da Lodden 
for Liv eller Dod! 


56. Egils ſidſte Aaringer paa Borg. 

Kong Hakon Adalſtens Foſtre raadede mange 
Aar for Norge. Omſider kom Eriks Sonner til Landet 
og gjorde Krav paa Riget. Hakon holdt mange Slag 


Om Egil Stallegrimføns Liv paa Island. 133 


med dem og fil altid Sejr; men i det ſidſte Slag, han 
vandt over dem, fil han tillige fit Baneſaar. Da kom 
Riget til Eriks Sønner; og Egils gamle Ven Arin⸗ 
bjorn Herſe var nu hos Harald Erikſon, ſom fik 
Ogenavnet Graafeld; han fil alle fine Gaarde tilbage 
og hele Fjordefylke til Len, og han var Kongens bedſte 
Raadgiver og Formand for Hæren bos ham og for Lande⸗ 
vernet. Da Egil horte disſe Tidender paa Island, 
lagde han et ſtort Kvode om Arinbjorn, ſom ogſaa 
findes endnu i hans Saga og kaldes Arinbjorns Drape. 
Siden kom Harald i Krig med Hakon Jarl og faldt 
ved Svig i et Slag wed Hals i Limfjorden. Samme 
Gang faldt Arinbjorn ogſaa; og da Egil ſpurgte hans 
Dod, kvad han en Viſe om det Tab, han derved led. 
Ellers levede han rolig paa Borg. Han holdt ſtort Hus, 
og det ſkortede ham ikke paa Penge; det var to Ting, 
han fatte ſtor Pris paa. Han havde ikke nogen Thing⸗ 
trætte med nogen Mand og holdt heller ikke Holmgang 
med nogen, faa vidt man har hørt, eller anden blodig 
Strid. Men hidſig var og blev han, og han vilde lige 
faa lidt nu ſom for lade fig fmæde enten i Ord eller i 
Gjerning. En Sommer paa Thinget traf han ſammen 
med en Bonde fra Bredefjord, der hed Ejnar Helge⸗ 
ſon og kaldtes Skaaleglam. Han havde været uden 
Lands og var en god Skjald. Egil vilde gjerne høre 
Einar fortælle om de Mænd i Udlandet, han ſelv for 
havde kjendt, baade hans Venner og hans Uvenner; der⸗ 
imod bad Ejnar ogſaa Egil fortælle om fine Rejſer og 
de Storverker, han havde øvet; og det var Ting, Egil 
gjerne talte om. Siden var Ejnar igjen uden Lands 
flere Aar; han blev Hirdmand hos Hakon Jarl og fulgte 
ham i hans Krige; og da han en Gang lagde et ftort 
&væde om ham, fif han af ham et koſtbart Skjold, hvor⸗ 
paa der var udſkaaret mange gamle Tildragelſer, og der 
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var lagt gyldne Spanger mellem Billederne. Siden kom 
Ejnar hjem, og om Hoſten efter fin Hjemkomſt tog han 
hen til Egil. Denne var netop den Gang ikke hjemme 
paa Borg, men man ventede ham ſnart, og Ejnar biede 
paa ham tre Natter; da tog han bort igjen; thi det var 
ikke Sed at dvæle længere hos fine Kyndinger. Men 
for han tog bort, gik han hen til Egils Sæde og hængte 
det koſtbare Skjold op der, i det han ſagde, han vilde 
give Egil det. Samme Dag kom Egil hjem. Da han 
kom hen til fit Sede og fane Skjoldet, ſpurgte han, hvem 
det horte til. Man ſagde, Ejnar havde været der og 
givet ham det. Men Egil blev højlig vred; thi naar 
man tog imod et Skjold af en Mand, var det ens med, 
at man erkjendte ham for fin Overmand. „Saa gid der 
maa times ham en Ulykke!“ raabte Egil; „mener han, jeg 
ſtal gjemme paa hans Skjold og lægge Kvæde om det?“ 
Og han forlangte ſtrax ſin Heſt for at ride efter Ejnar 
og ſlaa ham ihjel. Men da han horte, det var faa 
længe ſiden, han var reden bort, at han nu maatte være 
nær hjemme, faa lod han fig nøje med at ſpotte ham i 
en Viſe. Ellers holdt Egil og Ejnar ſiden Venſkab, ſaa 
længe de levede. Men om Sfkjoldet veed man, at Egil 
en Gang tog det med til et, Bryllupsgilde, og der faldt 
det i et Kar fur Melk, faa det blev ødelagt. Da tog 
Egil hele Guldlegningen af det, den vejede tolv Orer 
eller Undſer. Nogle Aar efter Egils Hjemkomſt til Is⸗ 
land fødte Asgjerd en Son, ſom blev faldet Thorſten. Alt 
ſom han voxede til, blev han en meget ſmuk Wand med 
hvidt Haar og lys Hud. Han blev ogſaa ſtor og ſterk 
men dog ingenlunde ſom hans Fader. Ellers var han 
klog, rolig og fredſommelig. Egil yndede ham ikke, og 
Thorſten holdt heller ikke meget ad ſin Fader, men deſto 
mere Kjerlighed var der mellem ham og hans Mo⸗ 
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der. En Sommer red Thorſten til Althinget, ſom 
holdtes hvert Aar i Juni Maaned paa Lovmarken ved 
Thingvalleſoen i den ſydveſtlige Del af Landet. Men 
Egil ſelv blev hjemme det Aar. Da Thorſten ſtulde 
tage bort, gar Asgjœrd ham den Silkekaabe med, ſom 
Egil en Gang havde faaet i Julegave af Arinbjorn 
Herſe. Og Thorſten havde den paa, da Mændene gik 
i Optog til Lovbjerget, hvor Dommerne holdt Mode. 
Men ſaaſom den var for lang til ham, faa flæbte den 
efter ham, ſaa der kom en Bremme af Skarn for neden 
paa den. Da han kom hjem, tog Asgjeerd den og lagde 
den, ſom den var, i Egils Kiſte, hvor hun havde taget 
den. Det varede længe, for Egil ſaae til den. Men da 
han ſaa en Gang fik at ſee, hvordan den var tilredt, og 
fik Sammenhængen at vide, jaa blev han vred og gav 
fin Vrede Luft i en Viſe. Siden blev Thorſten gift med 
en hojbyrdig Kvinde ved Navn Jofride. Og derefter 
varede det ikke længe, for Asgjcerd døde. Da opgav Egil 
fit Hushold og lod Thorſten faa Borg. Saaſom 
han af alle Menneſker, der da var i Live, elſkede ſin 
Stifdatter Thor dis højeft, faa tog han nu hen til 
hende. Og han havde ſaaledes paa fine gamle Dage fit 
Ophold paa Mosfeld hos Thordis og hendes Wand 
Grim Svertingføn. Der levede han helt i Ro. 
Men hans Stjaldffab ſvigtede ham ikke. Der fortælles, 
at der en Sommer kom et Skib ud til Lejruvaag i 
Nærheden af Mosfeld. Styrmanden derpaa hed Thor⸗ 
mod, og han var Huskarl hos Thorſten Erikſon i Vigen. 
Han bragte Egil et koſteligt Skjold ſom Gave fra Thor⸗ 
ſten. Og Egil tog med Tak imod det og lagde en 
Drape derom. Saa han var nu heller ikke faa raſk til 
at tro fig ſmedet, ſom da Ejnar Skaaleglam gav ham 
et Skjold. 
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57. Anund Sjona og hans Søn Stejnar. 

Blandt de Mænd, der var komne ud til Island 
med Skallegrim, var der en ved Navn Aane. Ham havde 
Grim givet Land i Nærheden af Borg, hvor han havde 
bygget ſig en Gaard, ſom han kaldte Aanebrekke. 
Hans Son An und Sjona havde ſiden fulgt med Egil, 
den Gang han foer ind til Norge for at faa de Jorder, 
der kom ham til efter Ljot den blege; han var noget 
ældre end Egil og den ſterkeſte af alle de Mand, 
der den Gang foer med ham. Han fulgte da og Egil 
paa hans Vikingetog med Arinbjorn. Men han kom 
ikke med til Vermeland, fordi den Gang Egil gav fig 
paa Vej med Kongens Mænd, da var han netop tagen 
ned til Stranden for at ſe til Skibet og Varerne. Om⸗ 
ſider var han fulgt med Egil ud til Island og havde 
ſiden opholdt ſig paa ſin Gaard Aanebrekke kort Veſten 
for Borg. Men nu var han ogſaa bleven gammel og 
dertil ſvagſynet; og han havde derfor afſtaget Gaarden til 
ſin Son Stejnar, faa at denne var Nabo til Thor⸗ 
ſten Egilſon paa Borg. Stejnar var rig, ſtor og ſterk 
men ſtyg, hojbenet men fort i Kroppen; faa var han 
og urolig og ſtridig, hidſig og haard at komme til Rette 
med og meget paaſtaagelig. Det varede da heller ikke 
længe, for han kom i Strid med Thorſten Egilſon. Der 
var en Bak, ſom kaldtes Havslek, der gjorde Skjellet 
mellem deres Jorder; og tæt Sonden for den havde 
Thorſten en Moſe faldet Staksmyr, ſom om Vinteren 
ſtod under Vand; men om Vaaren, naar Iſen gik bort, 
var der ypperlig Grasning for Kvæget. Nu traf det 
ofte, naar Stejnars Kvæg blev drevet ned til Havslak, 
at det lod fig lokke af det gode Gres og gik over paa 
Staksmyr. Thorſtens Huskarle klagede derover, men 
Stejnar gjorde ikke noget for at hindre det. Dog gik 
det ſtille af den forſte Sommer. Men Sommeren efter 
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blev det ved det ſamme, faa at Stejnars Kvæg gik over 
paa Staksmyr og aad af Thorſtens Gres. Thorſten 
talte i al Venſtabelighed til Stejnar derom og bad ham 
holde fit Kveg paa fit eget lige ſom for. Men Stejnar 
ſagde, Kpeget maatte for ham gaa, hvor det vilde; og 
han blev hidſig, jaa de kom i Ordſkifte med hinanden 
derom. Nu lod Thorſten det fremmede &væg drive bort, 
tilbage over Havsleek. Da Stejnar fif dette at vide, 
(od han en Trerl, han havde, ſom hed Grane, være ved 
Kveget baade Nat og Dag; og denne drev Dyrene 
ud over alle Engene Sonden for Bakken. En Dag gik 
Thorſten om paa ſine Jorder. Da ſaae han, at Stejn⸗ 
ars Kyceg gik omkring der og grersſede. Og han gik 
ſtrax efter Grane og ſlog ham ihjel. Da Stejnar horte, 
hvad der var ſteet, fatte han en anden Tral til at vogte 
Kvceget; og Thorſten gjorde nu ikke noget ved Sagen 
den Sommer. Men om Vinteren kjobte Stejnar fig en 
over Maade ſtor og ſterk Trel, ſom hed Thrand; og 
han gav tre Mark Sølv for ham, ſom var dobbelt faa 
meget, ſom man ellers gav for en Middeltreel. „Du 
ſtal have et let Arbejde,” ſagde Stejnar til ham, „du 
flal vogte mit Kvæg. Men det er mig meget om at 
gjøre, at Dyrene faa godt Gras; faa du ſtal lade dem 
gaa overalt paa Myrerne, hvor Grasningen tykkes dig 
bedſt. Og om jeg ellers kan fe. paa en Wand, hvad 
han duer til, faa er du ikke bange for at give dig i Kaſt 
med en af Thorſtens Huskarle, om nogen af dem ſtulde 
komme dig i Vejen.“ Han gav ham en Øre med en 
2g paa en Alen i Længde; den var faa ſkarp, at den 
kunde ſtjere et Haar over. „Du fer mig heller ikke ud,“ 
ſagde han, „til at være den Karl, der agter Thorſtens 
Godord og Hovdingſkab for en Ting, der fkulde formene 
dig at røre ved ham.“ Og da Tiden kom, overtog Thrand 
Kvegets Vogtning. 
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58. Thrands Drab. 

Thrand lod Stejnars Kvag græsfe paa Staksmyr. 
Da Thorſten merkede det, ſendte han en af ſine Hus⸗ 
karle ud for at ſige til Thrand, hvor Skjellet var. „Det 
er mig lige meget, hvem Landet hører til,“ ſagde Thrand; 
„jeg lader &væget gaa, hvor Grasgangen tykkes mig 
bedſt.“ Og det Svar bragte da Huskarlen hjem. 
Thorſten ſagde ikke et Ord dertil. Men en Morgen ſtod 
han op med Solen og gik ud paa Myrerne. Der var 
Thrand ſom ſedvanlig med Stejnars &væg, han laa og 
fov paa en ſkovgroet Klint ved Havslœk, og han havde 
taget fine Sko af. Thorſten havde ikke andet Vaaben 
med end en Oxe, ſom han holdt i Haanden. Da han 
kom til Thrand, ſtodte han til ham med Skaftet paa 
den og ſagde, han ſkulde vaagne. Og Thrand ſprang 
raſk og hidſig op; han greb fin Øre med begge Hænder 
og ſpurgte, hvad Thorſten vilde. „Jeg vil ſige dig,“ 
ſagde Thorſten, „at Landet her hører mig til; men jeres 
Grasgang ligger hinſides Bakken. Det er ikke faa 
fært, at du ikke fjender Skjellet her, da du kun har været 
her ſaa kort.“ „Jo,“ ſagde Thrand, „jeg kjender det 
nok; men det er mig lige fjært, hvem Landet hører til; 
jeg lader Kveget gaa, hvor det helſt felv vil.“ „Da er 
det dog det rimeligſte,“ ſagde Thorſten, „at jeg har Lyſt 
til at raade ſelv for mit eget Land og ikke vil overlade det 
til Stejnars Treelle.“ Og Thrand ſvarede: „Jeg havde 
ikke teenkt om dig, Thorſten! at du kunde være dum nok 
til at vælge dig Natteleje under min Øre. Den er dog 
nok hvasſere end din; jeg tror ogſaa, jeg har dobbelt ſaa 
mange Kræfter ſom du; og Mod fkorter det mig ikke 
paa. Men din Pere er kun daarlig tjent med, at du 
falder for en Trels Øre.” „Jeg mener dog,“ ſagde 
Thorſten, „du ſkal ikke kunne maale dig med mig. Og 
ieg er ikke bange for at vove min Pre over for dig, faa fremt 
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du ikke tager mit Ord til Folge om Græggangen. Der 
er dog nok en ſtor Forſkjel paa vor Lykke.“ „Nu ſkal 
du ſtrax faa at fe, hvor lidt jeg ræddes for dine Trufler,“ 
ſagde Thrand; og derpaa fatte han fig ned og gav fig til 
at binde fine Sko. Men Thorſten løftede fin Øre kraf⸗ 
tig i Vejret; og han hug Thrand over Nakken, ſaa 
Hovedet af ham faldt ned paa Bryſtet paa ham. Og 
derpaa hyllede han hans Lig til med Stene, ſom Skik 
var, og gik hjem til Borg. Den Dag gik det langt over 
Malketiden, og Stejnars Kveg kom ikke hjem. Da tog 
Stejnar fin Heſt og red over til Borg fuldt vebnet. 
Han traf nogle Folk og ſpurgte dem, hvor Thorſten var. 
De ſagde, han ſad inden for. Og han bad dem kalde 
ham ud; han ſagde, han havde Prinde til ham. Da 
de ſagde det til Thorſten, tog han ſine Vaaben og gik 
ud. „Hvad er dit Prinde?“ ſagde han til Stejnar. 
„Har du dræbt min Zræl?” ſpurgte Stejnar. „Ja jeg 
har,“ ſagde Thorſten, „du fkal ikke give nogen anden 
Skyld derfor.” „Saa har du dræbt to af mine Trelle,“ 
ſagde Stejnar; „ſaa jeg kan nok fe, du har i Sinde at 
verge dine Jorder med Kraft. Dog fkal du nu faa Lej⸗ 
lighed til at øve ftørre Mandedaad end Tralledrab. Jeg 
jætter nu ikke mere nogen anden Mand til at vogte mit 
„ &væg. Men det maa du vide, at det ſkal blive paa din 
Jord Dag og Nat.“ Og Thorſten ſvarede: „Ifjor 
Sommer dræbte jeg en Tral for dig, ſom du lod drive 
dit Kvoceg ind paa mit Land; og faa lod jeg jer have 
Grasningen lige til Vinteren. J Aar har jeg dræbt en 
anden af ſamme Grund ſom den forſte. Og nu kan du 
herefter i Sommer have det med Grasningen, ſom du 
vil. Men neſte Sommer, ſaa fremt du faa ogſaa lader 
dit Kveg grægfe paa min Jord og fætter Mænd til at 
vogte det, faa ſlaar jeg igjen en Mand ihjel for dig af 
dem, du lader gaa med Kvaget, ſelv om det er dig ſelv. 
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Og ſaaledes gjør jeg hver Sommer, faa længe du 
bliver ved paa den Vis, du nu har taget dig til.“ Med 
dette Spar red da Stejnar hjem til Aanebrekke. 


59. Egils Kjendelſe. 

Stejnar vilde nu føge fin Sag mod Thorſten paa 
Thinget næfte Vaar. Derfor ſogte han forſt Hjelp hos 
to mægtige Høvdinger ved Navn Ejnar og Tungeod; 
han gav dem Penge; og de lovede, at de ſtulde ftøtte hans 
Sag imod Thorſten. Da Tiden kom, red de derfor med 
ham til Borg med et ſtort Folge; og der ſtevnede han 
Thorften og paaſtod, han vilde have ham dømt fredløs 
eller ſom Skovgangsmand, ſom det kaldtes, fordi han 
havde dræbt to Trælle for ham uden at give ham Boder 
for dem. Thorſten kunde have ſtevnet Stejnar igjen for 
at have ranet, hvad der horte ham til; men han gjorde 
det ikke. Han ſamlede heller ingen Høvdinger til Hjelp 
for fig. Han ſendte blot nogle Mænd til Grim paa 
Mosfeld for at lade ham vide, hvad der var fleet. Egil 
[od ikke til at teenke paa Sagen og talte ikke om den; 
men i al Stilhed ſtaffede han fig dog at vide, hvordan 
det ſtod med den, og hvem Stejnar havde faaet Hjelp 
hos. Da Thingdagen nærmede fig, tog Thorſten en ſtor 
Flok Mend med ſig og kom til Thinget, en Nat for 
Folk ellers kom. Han og de Bønder, han var Hovding 
for, hans Thingmend, ſom de kaldtes, rejſte deres Bo⸗ 
der, ſom de plejede van. Og da de var færdige dermed, 
lod han endnu alle fine Thingmænd rejſe en Bod 
ftørre end alle de andre; men den blev ftaaende tom. 
Stejnar kom ogſaa med Ejnar og Tungeod og et ſtort 
Folge. Der var overhovedet mange Menneſker paa dette 
Thing. Der var nogle Mænd, der vilde mægle Forlig 
mellem Thorſten og Stejnar, faa at Sagen ikke ſtulde 
komme for Dommerne, ſom jo maatte dømme efter Lands 
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Lov og Ret. Men Thorſten vilde ikke gaa ind paa 
Forlig; han ſagde, han troede ikke, han havde Grund 
til at være bange, og han vilde rolig lade fin Sag komme 
for Dommerne. Og Steinar talte ſtore Ord om fin 
retferdige Sag; han ſagde, han havde Loven for fig og 
Styrke nok paa fin Side til at ſkaffe fig Sejr. Om 
Aftenen blev Retten fat, og begge Parter mødte fuldt 
væbnede for Dommerne. Da faae man et ſtort Tog af 
Mond komme ridende hen imod Thingbakken; deres 
Skjolde blinkede i Solen, og forreſt red en Mand i en 
blaa Kappe gjordet med Sværd; han havde en gylden 
Hielm paa Hovedet, paa Armen et Skjold indlagt med 
Guld, og i Haanden et Spyd, hvorpaa Falen var prydet 
med Guld. Det var Egil Skallegrimſon; han havde 
et ſtort Folge med ſig af de fornemſte og djerveſte Bonde⸗ 
ſonner, og de var alle vebnede ſom til Strid. Egil red 
med fit Folge hen til den tomme Bod, Thorſten havde 
ladet rejſe. Der ſtod han af Heſten, og Thorſten kom 
ham i Mode med hele ſin Flok og bod ham velkommen. 
Egil lod alt Rejſetsjet bringe ind i Boden og Heſtene 
drive ud paa Gras; derpaa gik han og Thorſten ſammen 
hen paa Thingbakken med hele deres Folge; og de fatte 
fig der, hvor de plejede van at ſidde. Derefter ſtod Egil 
op og ſpurgte med høj Roſt: „Er Auund Sjona her 
paa Thinget?“ „Ja,“ ſparede Anund, „og jeg er glad, 
at du er kommen hid, Egil! thi du kan bedſt jeune den 
Trætte, her er kommen op mellem vore Sonner.“ „Er 
det efter dit Raad, at din Son har yppet Sag med 
min?“ ſpurgte Egil. „Nej,“ ſagde Anund, „jeg har 
tvært imod gjort mit, for at jeg kunde faa Stejnar til 
at holde Fred med Thorſten, og det for det Venſkabs 
Skyld, ſom der altid har været imellem os, lige ſiden vi 
opfodtes her ſamtidig.“ „Det vil ſnart viſe fig, om det 
har været dit Alvor,” ſagde Egil; „der har rigtig nok 
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været de Dage, da vi ikke ventede, at vi to nogenfinde 
fulde føge Sag mod hinanden. Og det var vel ogſaa 
vor Mening, at vi nok ſkulde kunne faa vore Sonner til 
at holde Fred, faa de ikke gav fig af med ſlig taabelig 
Feed, ſom jeg hører, det her fer ud til. Derfor mener 
jeg og, vi ſkal tage denne Sag under os og forlige dem; 
vil faa Ejnar og Tungeod fælge deres Hjelp for Penge, 
ſaa maa de ſe ſig om efter andre Sager, hvor de bedre 
kan komme af Sted dermed.“ „Du har Ret,“ fagde 
Anund; „den Skam ffal ikke komme over os, at vi ikke 
ffulde kunne forlige dem.“ Og derpaa forlangte han af 
Stejnar, at han fulde give ham fin Sag i Hænde og 
lade ham gjøre med den, ſom han vilde. Stejnar gjorde 
Indſigelſer, faafom han havde faaet Høvdinger til at 
hjelpe fig; han vilde ingen Ende have paa fin Sag, 
ſagde han, uden ſaaledes, at Ejnar og Tungeod var for⸗ 
nøjede dermed. „Jeg behøver ikke at lade dette afhænge 
af Ods Tungefærdighed,” ſagde Anund, „ham ſtylder 
jeg hverken godt eller ondt. Men Egil har gjort mig 
meget godt, ham tror jeg bedre end alle andre. Derfor 
vil jeg raade. Det har jeg gjort hidtil, og det vil jeg 
ogſaa gjore her.“ „Du er meget ivrig her, Fader!“ 
ſagde Stejnar; „hvad her fler, mener jeg, vi tidt vil 
komme til at angre.“ Men han gav dog nu Anund ſin 
Sag i Vold, ſaa at denne kunde ſoge den efter Loven eller 
gaa ind paa Forlig, alt ſom han ſelv vilde. Og Anund 
bad ftrar Egil dømme alene i Sagen. „Dig tror jeg 
det bedſt til,“ ſagde han, „at gjore denne Sag af ſaa 
vel ſom alle andre.“ Og derefter gik Folk hjem til deres 
Boder, og Thorſten lod flagte tre Orne til Thinggilde. 
Dagen efter gik Egil og Thorſten med hele deres Flok 
hen paa Thingbakken, og der mødte ogſaa Anund og 
Stejnar tillige med Ejnar og Tungeod og deres Mænd. 
Egil ſtod op og ſagde: „Er Anund og Stejnar her, faa 


Om Egil Skallegrimſons Liv paa Island. 143 


at de fan høre mine Ord?” Og Anund fvarede ja. 
„Saa vil jeg nu afgive mit Skjon til Forlig,“ ſagde 
Egil; „det er da vitterligt for alle, hvor Skjellet er mel⸗ 
lem Jorderne til Aanebrekke og dem til Borg, at det 
nemlig er Havslæf. Og det var heller ikke af Uvidenhed, 
Stejnar! at du: lod dit Kvæg grasſe paa Thorſtens 
Jorder. Saa det maa være klart for alle, at dine to 
Trolle er faldne paa deres Gjerninger, og der kan ikke 
komme Boder for dem, ej engang om de havde været fri 
Mænd. Men ſaaſom du ligefrem vilde rane Land fra 
Thorſten, faa ſkal du have forbrudt dit Land paa Aane⸗ 
brekke og ikke have Erſtatning derfor; og du ſtal vere 
borte derfra for Fardag. Og efterkommer du nu ikke 
denne min Dom, faa ſkal det være bodefrit Drab, om 
du bliver fældet af Thorſten eller nogen, der vil hjelpe 
ham.“ Derefter ſatte Egil ſig ned, og Thorſten tog 
Vidner paa hans Kjendelſe. Da ſagde Anund Sjona: 
„Her vil dog nok de fleſte ſige, Egil! at den Dom, du 
har ſagt, er en Del vrang og ſtjev; hidtil har jeg gjort 
alt mit for at jevne det ud, der var kommet imellem 
Thorſten og min Son; men herefter ſkal jeg gjøre Thor⸗ 
ſten al den Skade, jeg kan.“ Og Egil ſvarede: „Derom 
mener jeg ſom faa, at det vil blive deſto værre for dig 
og din Son, jo længer I bliver ved med eders Trætte 
imod os. Jeg troede, du vidſte, Anund, at jeg. for har 
verget min Ret mod ſaadanne Mend ſom dig og din 
Son.“ Efter Thinget ſkiltes Egil i Venſkab fra fin 
Son og tog hjem til Mosfeld, og Stejnar flyttede bort 
fra Aanebrekke. 


60. Stejnars Forſog paa Hevn. 
Stejnar flyttede ikke langt bort; thi det var ikke 
hans Agt, at han vilde lade Thorſten flippe, uden at 
han tog Hevn over ham. En Gang om Sommeren var 
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Thorſten reden ud for at ſe til fine Huskarle, ſom havde 
et Gjerde at rejſe paa hans Jorder. Paa Hjemvejen 
mødte han en frigiven Zræl, han havde i fin Tjeneſte, 
ſom hed Ire: han kom lobende imod ham og bad om 
at maatte tale med ham under fire Øjne. Thorſten lod 
fit Folge ride i Forvejen; og Ire ſagde, han havde feet 
tolv Spyd og nogle Skjolde blinke i Solen i en Skov, 
Thorſten ſkulde igjennem. Thorſten tenkte da ſtrax, det 
var Stejnar, der havde lagt fig i Baghold for ham. 
„Hvad kan dog OSlvald ville mig?“ ſagde han faa højt, 
at hans Folgemend kunde høre det; „det er dog vel 
bedſt, jeg fer hen til ham.“ Thi Olvald var en Nabo 
til Thorſten; og denne lod nu, ſom om Ire havde bragt 
ham et Bud fra ham. Derpaa red Thorſten hen ad 
Olvalds Gaard til. Under Vejs traf han en af Olvalds 
Huskarle og ſpurgte ham, om hans Husbond var raſk. 
Huskarlen ſagde, at Olvald var i Skoven efter Ved. 
„Saa fig ham,“ ſagde Thorſten, „at hvis han vil mig 
noget, faa maa han ſoge mig paa Borg; jeg har nu ikke 
Stunder at bie paa ham.“ Og derpaa red han hjem. 
Men ſaaledes ſlap han for at komme igjennem den Skov, 
Stejnar laa paa Lur i; og der var dog ingen af hans 
Folgemend, der merkede Sagens rette Sammenhæng. 
Om Hoſten tog Thorſten til Gilde hos en Frende, han 
havde, ſom boede ude paa Alftenes. Han havde tre Huss 
karle med fig og en Son, han havde, ſom hed Grim, 
ſom den Gang var ti Vintre gammel. Da de var 
komne et Stykke paa Vej, ſaae de Stejnar arbejde paa 
Marken med fine Huskarle. Saa ſnart Stejnar ſaae 
Thorſten, fatte han efter ham; han havde fer voxne Mend 
med fig og derhos en Son, han havde, ſom var paa 
ſamme Alder ſom Grim Thorſtenſon. Thorſten og hans 
Folgemend ſtod af Heſten; fin Son Grim lod han gaa 
ind i en Skov, der var i Nærheden, for at han ikke 
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ſtulde komme med i Striden; og derpaa gik han op paa 
en ſtor, bar Høj med fine tre Mænd for at tage imod 
Angrebet. J den næfte Stund kom Stejnar og hans 
Mænd hen til Højen, og de ungreb ſtran. Men paa 
Markerne der omkring var der nogle Folk fra Gaardene 
i Nabolaget; faa ſnart de ſaae Striden, ilede de til og 
ſtilte dem ad. Da var to af Thorſtens Huskarle faldne 
og ligeledes en af Stejnars, men denne havde flere 
Mænd ſaarede i fin Blot. Thorſten føgte efter fin Son 
Grim, han fandt ham i Skoven, han havde fvære Saar, 
og Stejnars Son laa ved Siden ad ham og var dod. 
Toorſten gik til fin Heſt. „Vil du nu rende bort, 
Thorſten hvide?" raabte Stejnar efter ham. „Du flal 
komme til at rende længere, for Ugen er ude,” raabte 
Thorſten til Svar. Og derpaa red han videre med fin 
ene Huskarl og fin Son. Under Vejs døde Drengen af 
fine Saar; og Thorſten jordede ham ſtrax i en Skov, 
ſom ſiden blev faldet Grimsholt. Thorſten red ud paa 
Alftenes og blev der tre Natter. Da han vilde hjem, 
. var der nogle Mand, der bod fig til at folge ham; men 
han vilde ikke tage imod det og red alene med ſin ene 
Mand. Da pasſede Stejnar ham atter op paa Hjem⸗ 
vejen. Men ſom han ſtod paa Thorſtens Vej med 
Sværdet draget og ſaage hen ad den Kant, Thorſten 
maatte komme fra, faa fif en Mand ved Navn Lambe, 
„ſom boede paa en Gaard der i Nerheden, Øje paa ham. 
Og ret ſom Thorſten nærmede fig, lob Lambe hen til 
Stejnar og greb ham om Livet bag fra. Stejnar vilde 
ſlide fig fra ham; men be holdt faſt; og de faldt om 
og tumlede ned ad Bakken, ſom Stejnar havde ſtaget 
paa. Imidlertid red Thorſten forbi. Da flap Lambe 
Stejnar og lob hjem. Men Stejnar havde ikke feet, at 
Thorſten var kommen forbi; og han lob efter Lumbe op 
til hans Gaard. Lambe flap ind og flog Deren i efter 
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fig; men Stejnar hug efter ham, faa at hans Sværd 
foer ind i Vindſkederne. Derpaa gik Stejnar hjem. Og 
Thorſten kom ogſaa hjem. Dagen efter ſendte han en 
af ſine Huskarle hen til Stejnar og lod ham ſige, at 
han fulde flytte ud af Herredet; ellers vilde han hjem⸗ 
ſoge ham med faa mange Mænd, at han ſtulde flippe 
for at komme bort. Da flyttede ogſaa Stejnar bort fra 
Borgefjord mod Veſt ud paa Snefjeldsſtrand, og nu havde 
Thorſten og han ikke mere med hinanden at gjøre. Thor⸗ 
ſten blev boende paa Borg, han var en ſtrebſom og 
retſindig Mand, han wppede ſelv aldrig Kiv med andre; 
men var der nogen, der traadte ham for ner, da var 
han Mand for at verge fin Pre og fit Gods. 


61. Egils Dod. 


Egil Skallegrimſon blev gammel. J fin Alderdom 
blev han affældig; han blev fvag baade paa Syn og Ho⸗ 
relſe; og han blev ftiv i Benene, faa han ikke kunde gaa 
ſikkert. En Dag gik han uden for langs med Vegen 
paa Mosfeld; da ſnublede han og faldt, Der var nogle 
Kvinder, der ſage det; og de gav fig til at le derad og 
ſagde: „Nu er det rent ude med dig, Egil! du kan jo 
ikke gaa alene uden at falde.“ Da ſagde Grim Bonde: 
„Kvinderne haanede os ikke faa meget, den Gang vi var 
yngre.” Men Egil kvad en Viſe og ſagde: 

„Halt og ſtiv vorder ſtolteſt ' 

Ganger, jaa Stolperne rangle; 

flappe de glippe, mens Synet 

ſloves, og Øret deves.“ 
Siden miſtede Egil rent Synet. En kold Vinterdag gik 
han hen til Ilden for at varme fig. Da ſagde Kokke⸗ 
pigen: „Det er ſert, at du nu ſtal ligge i Vejen 
for Folk, faa de ikke kan komme til at gjøre deres Ar⸗ 
bejde, ſaadan en Mand ſom du en Gang har været, 
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Egil!” „Bliv ikke vred,” ſagde Egil, „fordi jeg varmer 
mig ved Ilden! vi kan vel nok lempe os efter hinanden.“ 
„Staa op,“ ſagde hun, „og gaa til dit Sede; lad os 
komme til at gjore vor Gjerning!“ Og Egil ſtod op og 
gik til fit Sede. Han kvad en Viſe; og den ſkal lige ſom 
den nermeſt forangaagende Halvviſe her gjengives ſaaledes, 
at den kommer til at nærme fig til Viſeformen, ſom den 
er i Sagaen felv, ſterkere, end der har været lagt an paa 
at gjøre det i de forangagende Viſer; thi vilde man alle 
Vegne ftræbe at faa den ſterke Samklang og de mange 
Rim frem, ſom Sagaviſerne virkelig indeholde, faa vilde 
det let komme til at gaa ud over Meningen. Egil kvad: 


„Grydens Gudinde ſin Naade 
negter den gamle, ſom famler 
til egen Ild for at føle 

Luen, han ej fan flue. 

Gild og gjæv blandt de brave 

„gik han paa Val og i Sale, 

den Egil, hvem Adelſten hedred 
fremfor de ypperſte Kemper.“ 


En anden Gang gik Egil ogſaa hen til Ilden for at 
varme ſig. Da ſpurgte en Mand ham, om han frøs 
om Fodderne. „Tag dig i Agt,“ ſagde han, „at du ikke 
kommer for nær til Ilden med dem!“ „Ja,“ ſagde Egil, 
„det ſkal jeg nok; men det er ikke let for mig at ſtyre 
mine Ben, da jeg ikke kan ſe; det er ynkeligt at mangle 
Synet.“ Paa Hakon Jarl den megtiges ſidſte Dage var 
Egil oppe i firſindstyverne; men bortſeet fra det, at han var 
blind, fau var han dog den Gang endnu raſk. En Som⸗ 
mer, i de Dage, da Folk gjorde ſig rede til at tage til 
Althinget, bad Egil Grim, om han maatte folge med 
ham derhen. Grim vilde ikke gjerne give ham Lov dertil; 
han talte til Thordis derom og bad hende ſe, hun kunde 
faa at vide, hvad Egil egentlig havde i Sinde, Det var 
15 
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den Gang Egils bedfte Glæde at tale med hende. „Jo,“ 
ſagde han, da hun talte til ham derom, „jeg har i Sinde 
at tage de to Kiſter med mig, ſom Adalſten gav mig; 
de er helt fulde af engelſte Solbpenge. Dem vil jeg 
lade bære op paa Lovpbjerget; og naar der faa er rigtig 
mange Menneſter ſamlede der, faa vil jeg ſtro alt Solvet 
ud der oppe. Det vilde da være ſert, om de ffulde fkifte 
det imellem fig i Fred. Nej, der vil nok blive en al- 
vorlig Puffen og Stoden; maaſte kunde det endog blive 
Enden, at hele Thingforſamlingen kom op at ſlaas.“ 
„Det er et ypperligt Indfald,“ ſagde Thordis; „det vil 
mindes, faa længe der bor Menneſter her paa Landet.” 
Men da hun talte til Grim derom, ſagde han, det ſtulde 
aldrig ſke, at Egil fik Lov til at te fig faa afſindig. Og 
han fil da ogſaa Egil ſnakket fra det, faa han blev 
hjemme fra Thinget; men tilfreds dermed var han ikke. 
En Aften mens Grim var paa Thinget, da Thordis var 
tagen op til Sateren, da kaldte Egil paa to af Grims 
Trolle. „Tag mig en Heſt!“ ſagde han til dem, „jeg 
vil tage til Bad, og J fkal folge med.“ Og da han 
var rede, gik han ud og havde de to Kiſter Sølv med 
ſig. Han ſatte ſig op paa Heſten med Kiſterne og red 
bort med Trellene; han red ud over Tunet og ned ved 
en Skrint, der var; og faa ſaae man ikke noget til dem mere. 
Men om Morgenen, da Folk kom uden for, da ſaae 
man Egil gaa og ſtavre omkring i en Skov Oſten for 
Gaarden med en Heſt, han trak bag efter ſig. Man gik 
ud efter ham og fik ham ind, men Kiſterne og Trallene 
ſaae man intet til ſiden. Egil ſagde, han havde dræbt 
Trellene og ſtjult Kiſterne; men hvor han havde lagt 
dem, ſagde han ikke noget om til nogen. Sſten for 
Mosfeld er der en Kloft, hvor der ved Tobrud ſamler 
fig Band. Men naar det var løbet af, har man ofte 
fundet engelſte Penge der; derfor er der dem, der mene, 
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han har gjemt Pengene der. Andre mene, han har gjemt 
dem i en ſtor Moſe, der er neden for Tunet paa Mos⸗ 
feld. Og atter andre mene, de ligge i en varm Kilde, 
der er Sonden for Aaen; thi der har man ſomme 
Tider feet Hojild, ſom der plejer at brænde over ffjulte 
Skatte. Men Høften efter at Egil havde gjemt Pengene, 
blev han ſyg og døde. Grim [od hans Lig klede i koſt— 
bare Kleder og bragte det ud til et Nes, der hed Tjald⸗ 
enes; der lod han gjøre en Høj og lagde Egil deri med 
hans Vaaben og Klader. 


62. Ende. 


Den Gang Kriſtendommen blev lovtagen paa I8- 
land, blev Grim paa Mosfeld døbt; og da han faa lod 
bygge en Kirke paa Gaarden, ſaa ſkal Thordis, efter hvad 
der fortælles, have ladet Benene af Egil bringe hen i 
den. Men langere hen i Tiden blev denne Kirke reven 
ned, og der ſkulde bygges en ny. Man gravede der, hvor 
Alteret havde ftaaet i den gamle Kirke; og man fandt da 
der Menneſkeben, ſom var langt ſtorre end andre Men⸗ 
neſkers. Efter gamle Mænds Ord troede man, det var 
Benene. af Egil. Preſten der var den Gang Skafte 
Thorarenſon, og han var en klog Mand. Han tog Egils 
Hjerneſkal og fatte den pan Kirkegaarden, den var vid— 
underlig ſtor, men man undrede ſig endnu mere over 
dens Tyngde, den var ogſaa furet uden paa ſom en ſtribet 
Muslingeſkal. Preſten vilde vide, hvor tyk den var. 
Derfor tog han en jevnt ſtor Haandoxe; og han fvang 
den, faa ſterkt han kunde med den ene Haand, og flog 
pad Hjerneſkallen for at knuſe den; der blev hvidt der, 
hvor han traf; men der kom hrerken Dal eller Revne. 
Saa man kan nok tanke fig til, at den maa have kunnet 
ſtaa ſig imod Smaafolks Hug, den Gang der var Hud 
og Kjod paa den. Men Egils Ben blev lagte ned yderft. 
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paa Kirkegaarden paa Mosfeld. Thorſten Cgilføn [od 
fig ogſaa døbe, da Kriſtendommen blev lovtagen, og lod 
bygge en Kirke paa Borg. Han holdt vel ved Troen og 
havde gode Seder. Han blev gammel og døde af Sot; 
og han blev jordet ved den Kirke, han havde ladet bygge. 
Fra ham kom der en ſtor Vt, hvori der var mange 
Stormeend og mange Skjalde. Den hele Vt kaldtes 
Myremandene ſom alle de, der var komne af Skallegrim. 
Det holdt ſig lange i den Vt, at der var ſterke og ſtrid⸗ 
bare Mend i den; der var og nogle, der var meget 
kloge; ſomme af dem var meget heslige; men der var 
og dem iblandt dem, der horte til de ſmukkeſte Mend 
paa Island. Og ſaaledes ender denne Saga. 
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Saa har vi da fra forſt til ſidſt gjennemgaaet en af 
de mange Bøger, vi har levnede fra gamle Dage her i 
Norden, og ſom kaldes Sagaer. Det Ord Saga hører 
hjemme i den gamle „danſke Tunge.“ Thi ſaaledes 
kaldte Nordboerne ſelv deres Maal, hvorfra vore nuværende 
nordiſke Sprog ſtamme. For tuſind Aar ſiden og endnu 
et Par Hundred Aar derefter taltes det over alle de nor⸗ 
diſke Lande, fan at Forſkjellen mellem Maalene paa de for⸗ 
ſtjellige Steder den Gang var langt ringere, end den nu er, 
og nordiſke Mænd havde langt lettere ved at forſtaa hin⸗ 
andens Tale, hvor let det end nu falder for Danſke, 
Svenſkere og Nordmend at tale ſammen. J vore Tider 
lever dette Sprog paa Island i en Skikkelſe, der ligger 
meget ner ved den, det i gamle Dage havde over hele 
Norden. J bette Sprog vil Saga ſige det ſamme ſom 
Fortelling. Og naar vi da tenke paa, hvor ſtor en 
Mængde ſaadanne Sagaer der endnu er i Behold, ſaa 
faa vi, deraf et klart Billede af den Kjerlighed, Nordboerne 
havde til al Slags Fortælling. Naar Gaardens Folk, 
Bonden og hans Frender og Tyende, fad ſamlede i Ild⸗ 
huſet de lange Vinteraftener igjennem, da var det deres 
bedſte Glæde at fortælle for hverandre en Saga om For⸗ 
tidens Tildragelſer, ſtore Mænds og Kongers Gjerninger. 
Og kjendte en Mand mange Sagaer, ſaa var han vis paa, 
han vilde faa god Modtagelſe ved Hirden hos hver Konge 
eller Jarl, hvor han ſaa end kom hen i Norden; han 
maatte der more Mændene hver Aften med fine Fortællinger. 
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Modig Daad og Manddomsverk var Nordboens Stolthed; 
Fedrenes Storverker kaſtede Glands over deres LeEtlinge; 
og alle eggedes ſelv til mandig Færd ved at høre de ſtore 
Tidender fra fvundne Dage. Saaledes levede disſe For⸗ 
tœllinger længe blot i Folkemunde, og forſt for en fer 
Hundrede Aar ſiden gav man fig til at ſkrive dem op. 
Dette er Ophavet til den ſtore og koſtelige Bogſkat, vi har 
paa Modersmaalet fra en Tid, da ellers Latinen var det 
Sprog, alt blev ſkrevet paa, hvor ſom helſt der kunde være 
Tale om at ſkrive Bøger. Der kan da ikke ſporges 
om, hvem der har forfattet den eller den Saga, al den 
Stund det er hele Slægten ſelv og den Aand, der levede 
i den, der er den rette Sagaforfatter. Og det er kun faa 
Sagaer, hvorom vi veed, hvem ber førft har ſkrevet dem 
op. Der var ingen enkelt Mand, der ſatte ſin Wre og 
ſin Stolthed i, at hans Navn kom til Efterverdenen med den 
Bog, han havde ſkrevet. J det han fortalte eller ſkrev, 
fulgte han blot en naturlig Drift i hans eget Indre. Og 
det ftore Omfang, Sagaforraadet har, er felv et Vidnes⸗ 
byrd om den hiſtoriſke Aand, der ret i Sandhed havde 
hjemme hos Nordboerne i det hele. 

Og i den Saga, vi her har gjennemgaaet, har vi 
kunnet folge en navnkundig Nordbo hele hans Liv igjennem 
fra hans Fodſel til hans Dod. Han var Stamfader til 
en ſtor og hæderlig Wt. Derfor og fordi hans hele Liv 
ſelv var fuldt af mandige Gjerninger, derfor er Fortel⸗ 
lingen om ham bleven gjemt i Folkets Hjerte og Mund 
og ſiden i den ſkreune Bog. Han var i Ordets rette 
Forſtand en Viking. Thi det gik den Gang, ſom det 
gaar endnu i de Lande, hvor Jorden er for mager, og 
Luft og Vejrlig for ſtrengt, til at der kan avles ſaa meget, 
ſom Folket har Behov for at leve. Paa ſaadanne Steder 
nodes Landets Mænd til at tilbringe en Tid af deres Liv 
uden Lands, for at de der kan ſamle fig en Formue, de 
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ſiden kan leve af i deres Hjemſtavn paa deres ældre Dage. 
Saaledes gjør endnu Mendene fra Bjerglandenes kolde 
og golde Fjelddale, i det de leve deres yngre Aar i mere 
velhavende Lande og der ſoge deres Erhverv. Og ſaaledes 
gjorde i gamle Dage Nordboen. Det var da Søen, han 
henviſtes til ved fit Fodelands Beliggenhed. Det Liv, 
han der kom til at fore, faldt ogſaa mere i hans Smag 
end fredelig Idræt i Hjemmet. Men Sspmandslivet er en 
Skole for Mod vg Uforfeerdethed. Ssmanden maa jevnlig 
kjempe for Livet og vennes til at fe Døden for Øje uden 
Redſel. Stridslyſten var Nordboen af Naturen, og hans 
Liv paa Gøen blev da for ham fortrinsvis et Liv i Kamp 
og Vaabenfeerd. Saaledes ſogte han fit Erhverv; derved vandt 
han fig baade Wre og Gods; begge Dele var jo lige uundveer⸗ 
lige for ham, for at han ſiden kunde leve i Magt og Anſeelſe 
i fit Hjem. Paa den Tid kjendte man endnu intet til det, 
vi nu om Stunder kalde den almindelige Folkeret. Den 
Lov, Staterne endnu faa tidt følge i deres Færd, i hvor 
vel de ikke vil kjendes ved den i deres Mund, at nemlig 
Retten ligger i Magten, den galdt den Gang uden Ind⸗ 
ſigelſe; hvad en Mand kunde ſtride fig til ved Styrken i 
fin Arm og Modet i fit Bryſt, det kaldte han fit eget 
vel erhvervede Gods; og det gav hver Mand ham Ret 
til at falde faa, ham alene undtagen, ſom han havde 
taget det fra; han forbeholdt fig Hevnen, faa han ſogte 
Erſtatning for fit Tab, det ſnareſte ſte kunde. Saa, var 
end Vikingens Liv ikke andet end det, vi nu falde Sorsveri, 
faa ſkal vi dog ikke derfor uden videre ſige, at en Viking 
er det ſamme ſom en Sørøver; thi den Plet, der nu 
ſidder paa dette Navn, og den Skam, der kleber ved det, 
den faldt den Gang intet Menneſke paa at velte over paa 
Vikingen. 

Saadan en nordiſk Viking er det da, vi nu har lert 
at fjende. Vi har forſt feet den At, han var født af. 
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Thi ſkal vi kjende en Urt efter dens Veſen og Art, maa 
vi forſt kjende den Jord, den er groet i; og ſom Jord⸗ 
bundens ſkjulte Krefter give Urten Næring og Bert, ſaa⸗ 
ledes gaar 2Ettens Aand og Hjertelag i Arv til den, der 
fødes i den og af den. Og ſaa har vi ſeet ham ſelv ſom 
Barn og Dreng, ſom kraftig Mand med Styrke i Armen 
og Styrke i Villien, ſom mægtig og anſeet Høvding og 
omſider ſom affeeldig Olding. 

Ja, vil da maaſke mangen Mand ſige nu til Dags; 
ja viſt, det har vi. Men hvad godt er der da deri? 
Hvad godt er der i at blive kjendt med ſaadant et Liv, 
hvor en Mand fra Vuggen til Graven har ſolet ſig i 
Blod? Hvad godt er der ved dette evindelige Myrderi? 
Og faa er vel endda Helvten deraf rent Digt. . 

Vi ſvare, at ſelv om det hele var et blot Digterverk 
fra Ende til anden, jaa har vi jo dog ogſaa ſtor Glæde af 
mangen en opdigtet Fortælling; og naar vi glæde os ved at 
lære at kjende de i en ſaadan Fortælling omtalte Men⸗ 
neffers Aand og Sind og ved at fee, hvordan dette 
fører til Handlinger og Tildragelſer, hvorfor ffulde vi 
ſaa ikke kunne glæde os lige ſaa meget ved en Sagas 
Fortællinger og Skildringer fra en ſounden Tid? Men 
det veſentligſte af det, der indeholdes i en Saga ſom vor, 
maa være en ſand Beretning om virkelige Begivenheder. 
Den, der fra forſte Færd af har fortalt den, maa jo have 
været en Mand, der ſelv havde været med ved det, han 
fortalte; der gaves den Gang ingen fkrevne eller trykte 
Beretninger, hvorfra man kunde hente ſin Viden. Og me⸗ 
dens faa Fortællingen derefter ſpredtes vidt omkring i de 
nordiſke Lande, faa havde Sagamanden, fom fortalte den, 
paa mange Steder blandt fine Tilhørere Mænd, der ogſaa 
havde været med ved det, han fortalte om, eller dog havde 
hört det af andre, ſom ſelv havde været med. Saa naar 
alt kommer til alt, faa kan det nok være, det er endda ikke 
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ſaa ringe en Borgen, vi har for Sandheden af ſaadan en 
nordiſk Saga ſom Egils, ber fortæller om hiſtoriſke Begi⸗ 
venheder fra en nærliggende Fortid. Og lad det nu end 
være ſaa, at en Mand ſelv kan have ſeet og fortalt fine 
egne eller ſine Frenders Storverker i et alt for glimrende 
Lys, lad end vor egen Saga her indeholde Ting, ſom umulig 
kan have tildraget fig, ſom de fortælles, — ſom naar Egil 
ſom tre Aars Barn ffal have lagt Viſer efter Skjaldekun⸗ 
ſtens Love: — dette ſidſte vil ſaa vel dog ikke ſige andet, 
end at han ſom Sfkjald har ſtaaet jan højt i Datidens Øjne, 
at man ikke har kunnet andet end tro, han maa have kunnet 
lægge Viſer paa en Tid, da andre Born knap kan tale, — 
og i fin Helhed maa dog Fortællingen give, hvad fandt er; 
Manden, der gaar igjennem den, maa være den davde⸗ 
rende Tids virkelige Aand; ellers havde den ikke kunnet 
finde aabne Oren, hvor den blev fortalt, var heller ikke 
bleven gjemt faa trofaſt i Mindet hos dem, der hørte den. 

Men jaa det evindelige Myrderi. Ja, vil man dømme 
derom, faa ſkal man førft og fremmeſt vel vogte fig for at 
bruge Nutidens Maaleſtok. Man flal mindes, det er en 
Hedning, Talen er om; og det var Aſatroen, han var født 
og opdragen i. Asgaards Guder var hans Hjelp og Til⸗ 
hold; deres Liv er jo en evindelig Strid mod det onde, 
ſom har taget Skikkelſe i Jetterne; og Maalet for det er 
den ſidſte ſtore Strid i Ragnarok mod alle de onde Jotun⸗ 
magter. At være med der ſom Ejnherje i Odins Fylking 
er den nordiſke Hednings højefte Attraa. Det Liv, han ffal 
leve efter Døden i Valhal, er ſelv kun en idelig Ovelſe og 
Herdelſe til hin ſidſte ſtore Strid; derfor maa hans Liv 
paa Jorden være det ſamme; thi intet Menneſke kan i Livet her 
for Alvor leve for andet end det, han venter at komme til 
at leve for efter Doden. Saa naar den nordiſke Hedning 
tumler fig i blodig Strid, følger han derved ligefrem 
fin Gudetros Kald. Det maa jo endog være hans var⸗ 
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meſte Attraa, at han felv maa ds en blodig Dod, al den 
Stund han deri har den eneſte ſikkre Vej til Valhal. Og 
paa den anden Side, naar en Mands Dad kun er en 
Forflyttelſe fra et Sted til et andet ſaaledes, at det alligevel 
bliver ved at være det ſamme Liv, han lever hiſt ſom her, 
fag kommer ogſaa Manddrabet til at ſtaa i et helt andet Lys 
for ham end for en Kriſtens Øjne. Den Aſadyrker, der røver 
en anden Livet, han fratager ham ikke det hojeſte og bedſte 
timelige Gode; han river ham ikke brat ud af den Skole, 
hvori han ffal udvikle fig og berede fig til ſiden at kunne 
leve et evigt aandeligt Liv; han hjelper ham kun til at komme 
andenſteds hen, hvor hans Liv bliver ſom her, kun i en høj- 
ere og friere Skikkelſe. Derfor er der og for den hedenfſke 
Nordbo noget, der er højere end Livet; det er Wren og, hvad 
der i ſin dybeſte Grund falder ſammen dermed, Friheden, 
Retten til at raade fig felv. Og i en Tid, da Staten 
endnu ikke har Evne til at værne om den enkeltes Fred og 
Ret i alle Dele, i en ſaadan Tid gjelder det for hver Mand 
iſer, om han har Styrke nok i Arm og i Bryſt til ſelv at verge 
ſin Wre og ſin Frihed. Thi dette maa han gjsre, ſaa fremt 
han vil holde fig i Anſeelſe i Livet. Staten træder ikke 
til af fig ſelv og ſtraffer den, der gjør Indgreb i hans 
Ret. Han maa gjøre det ſelv. Og ſom da den enkelte 
Manos Magt og Anſeelſe er nøje knyttet til hans Slegts 
NEre og Glands, fan bliver og Drabet pan en af hans 
Frender det groveſte Brud, der kan gjsres pan hans egen 
Are. Det maa der bodes for, og Boden kan ikke være 
mindre end Forneermelſen. Ser en fin Frende falden for 
en Drabsmands Haand, ſaa kan han ikke hevde ſin egen 
og fin Wts re pan anden Vis end ved at tage Livet 
enten af Drabsmanden ſelv eller af en af hans Frender, ſaa at 
Voldsmanden kommer til at lide ſamme Skaar i ſin og ſin 
2Ets Acre, ſom han har gjort i den andens. Deri ligger 
Ophavet til Hevnen og det ſelv i dens vaeſte Skikkelſe, 
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Blodhevnen. Det er ligefrem Tidens Mand og Art, der 
medforer, at vi i de gamle Sagaer finde faa meget om Blod og 
Drab. Og kan vi end ikke glede os derved eller deri fe 
noget, vi kan tage ſom et Monſter for vort eget Liv, ſaa 
kunde det dog nok være, vi havde godt af, at vore Fedre 
komme til at minde os om, at Livet uden WMre og Frihed 
er for intet at agte, og at det vel er værd at vove en 
Dyſt for at bjerge dem. 

Men var da nu Egil, ſom vi fe ham i hang Saga, 
i alle Ting et Mønfter for Nordboen ſelv? Det Spørgs- 
maal maa vi fvare paa. Og Svaret kan ikke lyde paa 
andet end nej. Fordi Nordboen glædede fig ved Egils 
Mandemod og fandt dette værd at gjemmes i en Saga, 
ſom hører til de ftørfte, vi endnu har i Behold, derfor 
ſaae han dog ikke i ham et Mønfter, han felv gjerne vilde 
ligne i alle Dele. Sagaen bærer ſelv Vidne derom. Thi 
bvor ellers en Saga fortæller om en Mand, hvis Liv og 
gærd den vil ſtille frem til Efterligning, der undlader den 
aldrig at priſe ham gjentagne Gange ſom en ypperlig 
Mand i alle Maader. Saaledes taler Nials Saga om 
Gunnar paa Hlidarende og Lardælernes Saga om Kjar⸗ 
tan og Bolle. Men ſaaledes taler Egils Saga aldrig om 
Egil. Og det er dels hans Gjerrighed der ſtaar i Vejen derfor. 
Det er ikke godt og hederligt i Nordboens Øjne, naar en 
Mand fætter Pris paa Gods og Guld for dettes egen 
Skyld; det Værd, det har for ham, faar det kun derved, 
at det er et Middel til at vinde Magt og Anſeelſe. Sagaen 
lader jo ogſaa Egil ſelv ſpotte med Guldterſten, i det 
den lader ham have haft i Sinde at frø Guldet ud paa Lov⸗ 
marken, for at man kunde faa det latterlige Syn at ſe, 
hvordan Mendene der vilde rives om det. Heller ikke er 
Fylderiet noget, der i fig (elv agtes fan højt af Nordboen, 
at Egil kan priſes for den Evne, han har til at drikke. 
Vel drak man dygtig her i Norden i gamle Dage, men 
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derfor blev en Dranker dog ikke ſtrax derved en Helt. 
Og endelig er Egil ogſaa alt for blodtsrſtig. Thi fordi 
Nordboen ikke i blodagtig Forkjœlelſe gyſer for Blod, der⸗ 
for priſer han dog heller ikke Blodsudgydelſen for dens egen 
Skyld. Kun hvor det gjelder Wre og Liv, maa den 
Mand, der fkal kaldes ypperlig, være rede til endog at 
udgyde Blod. Og ſelv om han er noget ſen dertil, ſom 
Gunnar ſiger om ſig ſelv, han er, ſaa er det ingen Skam 
for ham men ſnarere en Ros. Blodtoerſten ſelv er ikke 
god; og Berſerken, ſom af Blodtorſt glemmer fit mennefſke⸗ 
lige Voeſen og ter fig ſom et vildt Dyr, han er ſnarere 
en Redſel for andre Menneſker, end han priſes af dem. 
Nordboen har jo og ſelv et gammelt Ord, der ſiger, at kun 
føje Stund glæder Haanden fig ved Hug. Derfor dor 
Egil heller ikke Heltedoden ſom Gunnar, Kjartan eller 
Bolle eller ſom Grette Asmundſon, end ikke ſom Nial, men 
gjennem en hjelpelss Alderdom flæber han fig frem til en 
ſildig Dod. 

Men det, hvorved Sagaen ſelv aller klareſt viſer, 
hvordan den vil have Egil opfattet og dømt, det er det, 
den fortæller om hans Søn Thorſten. Forſt fremſtiller den 
ham ſom en lille Mand ved Siden ad hans Fader; han 
kan ikke gaa med Egils Kappe, uden at den flæber efter 
ham i Snavfet. Men ſiden fortæller den dog ſaa meget 
om ham, at vi faa at ſe, han er dog ikke den, der 
rolig taaler, at en anden gjør Skaar i hans Wet og træder 
hans Were under Fødder. Og er Thorſten end ſen til 
Hug, ſaa ſen, at han endog gaar en Omvej for ikke at 
møde den, der vil yppe blodig Strid med ham, fan er han 
dog ikke den, der lader fin Wre ui Stikken og flyr, hvor 
han kun har Valget mellem eerelss Flugt og Kamp paa 
Liv og Dod. Saa fordi Thorſten er lille ad Bert og 
ſen til Hug, derfor er dog Wttens Styrke og Mod ikke 
uddod. Manddommen lever endnu i hans Born, endog 
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hans lille Sen optager Kampen for ſin Faders Ret og Wre 
og lader Livet derfor. 

Men var det nu end faa, at Nordboen ikke ſaae i 
Egil et Monſter, han ſelv gjerne vilde ligne i alle Dele, 
faa fandt han det dog Umagen værd at gjemme hans Saga 
forſt i Mund og Hjerte og ſiden i Bogen. Og naar den 
nu igjen bringes ud blandt danſke Leſere og gjores kjendt 
i et videre Omfang, end den hidtil har været, faa kan det 
jo endnu mindre være Meningen dermed, at danſke Mænd 
derved fulde egges til at tænke og leve ſom Egil. Tvært- 
imod, vi maa intet Øjeblik glemme den Guds Velſignelſe, 
det er for os, at Kriſtendommen og Samfundslivets Ud— 
vikling har fort os bort fra Hedenſkabets Grumhed og 
Voldſomhed. Men det Folk, der ſkal agte og elſke fig ſelv, 
faa det vil ſtride for fit Liv, det maa fjende fine Fedres 
Liv. Og dette lere vi paa en dobbelt Maade at kjende 
ved Sagaerne. Dels fortælle disſe os jo ligefrem om For⸗ 
tidens Mænd og Tildragelſer; de give os et fan livagtigt 
Billede af hele Nordboens Liv, at det er, ſom ſaae vi 
det lys levende for vore Øjne. Og dels faa vi ogſaa en god og 
gavnlig Lærdom derved, at vi fe, at disſe Sagaer fan lang 
Tid igjennem holdtes faa højt i Agt og Are i de nordiſke 
Lande. Thi fan længe et Folk endnu glæder fig ved at 
mindes fin Fortids Storverk, jaa længe er den Mand, der 
avlede dette Storverk, endnu ikke ganſke uddød hos det. 
Der har været en Tid, da de gamle Sagaer faa godt ſom 
vare gagede rent ad Glemme, i det mindſte hos det danſke 
Folk. Den Gang vi var Born, vi ſom nu er Mænd, da 
var det kun de lærde, der ſyslede med Sagaerne; og naar 
disſe blev overſatte, da ſkete det ſaaledes, at de nermeſt 
kun blev tilgjengelige for dem, der havde boglig Dannelſe. 
Men nu er der mange i det hele Folk, ſelv uden for de bog⸗ 
lerdes ſnevre Kreds, der glæde fig ved Sagalesning; og 
det tør antages, at denne Læsning vil vokke Glæde paa 
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endnu flere Steder, hvor den hidtil ikke har været kjendt. 
Saa lad os da derfra hente den glade Forvisning, at den 
rens og Modets, den Kraftens og Styrkens Aand, der 
lever og rører fig i Sagaerne, den er endnu ikke uddsd 
hos det danſke Folk. Det Folk, der ikke ſander, at det 
er værd at vove en Dyſt for Were og Frihed, og ikke 
glæder fig ved at høre om fine Forfædre, ſom gjorde det, 
det har dodsdomt fig ſelv. 


Viborg ved Nyaarstid 1867. 


H. H. Lefolii. 


Forklaring til Verſene. 


— — 


For at forſtaa de gamle Vers, hvoraf nogle ere op— 
friſkede i denne Gjenfortelling, maa man hufke paa, at da 
de bleve digtede, vare de gamle Nordboer endnu Hedninger 
og kjendte ikke den eneſte ſande Gud, men troede paa 
mange Guder, ſom de med eet Navn kaldte Aſer. Deres 
Bolig kaldte de Gudhjem og Gladhjem, og den, 
tenkte de ſig, laa oppe i Himlen, over den Luft, hvori 
Vindene tumle fig, og ſom de derfor kaldte Vin denes 
Herberg. Den ppperſte af disſe Guder var Odin, efter 
hvem baade Odenſe og Onsdag har Navn. Om ham 
troede de gamle Hedninger, at han raadte for Sejer og 
Lykke i Krig, derfor kaldte de ham Sejerfader. Hans 
Slot kaldte de Valhal, deraf kaldes han Valhals— 
Drotten. Han havde en Broder, der hed Vilje, derfor 
hedder han ogſaa Viljes Broder. Han havde en god 
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Ven i den viſe Mime, af hvis Kilde han drak Visdom, 
derfor kaldes han Mimes Ven. Han havde to Ravne, 
de hed Hugin og Munin, der ſad paa hans Skuldre, 
naar de ikke vare paa Farten og fløj Verden rundt, for at 
je og høre alting og bringe Odin Tidende derom; deraf 
kaldes han Ravaes Ven; og derfor kunne alle Ravne og⸗ 
ſaa kaldes Odins Fugle, og enhver Ravn kan kaldes for 
Hugin, (ſom naar Egil ſiger, at nær havde Hugin ſtillet 
fin Hunger pan Hovedets Kjerter, det vil ſige: Ravnen 
havde nær faaet Lov at hakke hans Øjne ud). Odin var 
ogſaa, efter de Gamles Tro, Opfinder af al Skialdfkab, 
eller hvad vi nu falde Poeſi og Digtekunſt. Denne tenkte 
de ſig under Billedet af en guddommelig Drik, der gav 
en aandelig Rus, hvori Skjalden ſaae de høje herlige 
Syner, og hvorunder de fkjonne kraftige Ord fødtes paa 
hans Tunge. Derfor kaldes Digt og Digtekunſt Skjalde⸗ 
mjød eller Odins Mjød. Og den Mjød, ſagde de, 
vandt Odin ved at fælde Jætten Suttung, der havde ſtjaalet 
og gjemt den edle Drik, derfor kaldes Odin ogſaa Sut⸗ 
tungs Bane eller Banemand. Af de andre hedenſke 
Guder nevnes i de her indlagte Vers desuden Fro j, ſom 
tær tenktes at raade for Sol og Sommer og Aarets 
Grøde, og Njord, ber iſer mentes at herſke over Bind 
og Vove, over Handel og Vandel. Ogſaa den ſteerke 
Thor nævnes her, ſkjont ikke ligefrem med dette Navn, 
men han kaldes Midgaards vældige Verge; thi hele 
den af Menneſker beboede Jord kaldte de Gamle Midgaard, 
og udenfor den, mente de, boede Jetter og Trolde, og mod 
dem keempede Thor med fin Hammer Mjølner det knittrende 
Lyn; hans Navn have vi da baade i Torsdag og i Torden. J 
et af Verſene nævnes Nornen, der ſender Sorg og Ulykke; 
men de Gamle troede ellers, der var tre Norner, ſom beſtemte 
Menneſkenes Skebne, baade den gode og den onde Lykke. 
Enſteds nævnes ogſaa Hild, hun var en Valkyrje eller 
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en af de guddommelige Skjoldmser, ſom tenktes, ſendte af 
Odidin, at fvæve over Valen eller Valpladſen, for at kaare 
eller udvælge dem, der fkulde falde i Slaget og fare til 
Valhal; faa naar det hedder, at Hild høder (det er: 
truer), ſaa menes dermed, at det ſer ud til Strid og 
Slagsmaal. Hel, ſom nevnes engang, var ingen Gud⸗ 
inde, ſom de Gamle dyrkede; men ſaaledes kaldte de Døden, 
og deraf have vi endnu baade Helſot og Helheſt og at flaa 
ihjel. For det vilde Verdenshav raadede, efter de Gamles 
Mening, en Jette, der hed Øge: (den ſamme, ſom i nogle 
nye danſke Bøger kaldes Wgir), og hans Huſtru hen Ran. 
Han ſtod paa en meget god Fod med Aſerne, var til Sjæft 
hos dem og gjorde Gilde for dem igjen; derfor kaldes han 
Aſernes Gjeſteven. Han var, ſagde de Gamle, en 
Broder til Vinden, derfor hedder han ogſaa Vindens 
Broder; og da det var ham, der, naar Havet var i Oprør, 
knuſte de ſterkeſte Skibe, ſom om det var Noddeſkaller, faa 
kaldes han her for Kjslens Knuſer. 

De gamle Skjalde brugte mange forſkjellige Billeder 
og Billedord, ifær for Kamp og Krig og alt hvad dertil 
horte. Striden lignes ved et Stormvejr og ved en Leg 
og kaldes derfor her Kampſtormens Kuling og Sver—⸗ 
delegen; og da Ulve gjerne ede Lig, fan kaldes den 
ogſaa Ulvegilde, og det at kempe mandelig kaldes at 
fodre Ulve pan Valen. Blodet kaldes Saarbolgen, i 
hvis Strom Ravne og andre Aadſelfugle fik deres Næb og 
Kloer farvede rode. Sværd kaldes for Brynjeklovere, 
Hjælmen hedder Staalhat, og Pilene, der fløj fra Bu⸗ 
erne, kaldes Saarbier, der kunne baade brumme og ſtikke; 
men de kaldes ogſaa Koggrets vœevre Fugle, der 
kviddre i Lunden, hvor Slaget ſtaaer. Ligene af de 
faldne Kæmper kaldes de Kamptrette og den l 
matte Dynge. 

Ogſaa mange andre Billeder forekomme i Verſene, 
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ſaaſom naar Egil ſiger, at fordum fløj Sangen let ſom 
en Fugl højt mod Himlen fra Sindets eller Hu' ens 
Re de, det er Bryſtet, eller at for ſkyllede Skjaldemjoden 
højt i Skum ſom det bruſende Hav; men nu ligger den 
dorſk og doven ſom hvad Sofolk falde en Dodſo; det er 
da noget lignende, ſom naar vi nu ſige, at Ordet døer paa 
den Sorgfuldes Læbe, han kan ikke faa det frem. Saaledes, 
naar Kvadet lyder til hans Moders og Faders Wre, da 
tenker Egil fig det, ſom om Træet paa deres Grav ſkjod 
friſt Løv. Naar han maa holde Hovedet oppe og lade 
Tanker og Minde dvale ved fine tunge Tab, medens alt 
ſer ſort ud for ham, ſaa ligner Egil det ved, at han maa 
ſtyre Tankens Stavn eller Skib gjennem Sorgens Bolger 
i den beelgmorke Nat. Enkelte Billedord ere ſaadanne, 
ſom naar Hovedet kaldes Hjeelmens Fylde, Øjnene 
kaldes Hovedets Kjerter eller Lys, og Drikkehornet, 
ſom er dannet af den vilde Oxes Horn, kaldes Vild⸗ 
dyrets Krone. | 

Sig ſelv falder Egil en vingeſkudt Fugl og en 
ſtormſlagen Eg, fin ene afdøde Søn falder han Wt— 
tens Adeltræ, ſom Slægteng ypperſte Skud, og bette 
Adeltree, ſiger han, visnede for Sots og Sygdoms hede 
Aandepuſt; thi han bøde af Sygdom. Sin anden Søn, 
ſom druknede ung, kalder Egil Wttens Skjold, hvem 
Oge og Ran har fkyllet fra Bord (og han tenker da 
derved paa den gamle Skik, at Kempernes Skjolde hang 
paa Skibenes Sider langs ad Relingen). Han ſiger ogſaa 
om ham, at han var en haabefuld Spire, ſom, hvis den 
havde faaet Lov at vore, vilde være bleven til et vel⸗ 
digt Sværdtræ, det er: en udmerket Helt. 

Da Egil har dræbt Erik Blodsxes Son Rognvald, 
fan ſiger han, at hans Spyd har drukket Dpaaben, der 
er runden af Blodsxen eller den blodige SØre, og det 
er et dobbelt Ordſpil, da en Son ogſaa kunde kaldes en 
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Draabe af den Let, af hvilken han randt. Det Kad, 
han fremſiger for Kong Erik, og for hvilket han kjober fit 
Hoved, ligner han ved Ordets Snekke og Mindets 
Stavn, ladet med Odins Mjød, og det Skib, ſiger han, 
ſtak i Søen ved Iſens O, det er Island, ſom han 
ogſaa tenker paa, naar han ſiger, at meeſt onde Urter gro 
under Iſen. Endelig kan meerkes den ſpottende Brug af 
Billedſproget, naar Egil i ſit ſidſte Vers kalder Kokkepigen, 
der jog ham fra Ilden, for Grydens Gudinde, lige— 
ſom man nu kan tale om Stodderkonger, Svedfke⸗ 
prind ſer og Pennehelte. 


— — 


De danſke Vers fkulde ogſaa ved deres Form minde 
om de gamle. Alle have de derfor Stavrim, det vil ſige, 
at i hvert Liniepar begynde to eller tre betonede Stavelſer 
enten med en og ſamme Medlyd, (hvorved dog er at merke, 
at hvis der efter f følger t, p eller k, fan kan fi, ſp 
eller ſk kun rime med fig ſelv og ikke med noget andet 1), 
eller ogſaa med en Selvlyd, ſaaledes at alle Selvlyd kunne 
danne Stavrim med hverandre. Saaledes i Verſet Side 23: 

Nyt kom fra Norden med Kvide, 
Nornen mig gruſomt har ſaaret; 
her er n Rimſtav; i de to folgende Linier er t Rimſtav, 
derpaa er h det, og i de to ſidſte Linier er Selvlyden det: 
Aelde har Oldingen lammet, 
Agten jeg har, men ej Magten. 
St er Rimſtav i de to Linier: 
ſtande højt i Stavnen, 
ſtyre Knar hin dyre. 
Sp er Rimſtav i de to Linier: 
Var den ſpade Spire 
kun ſparet en Stund. 
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Sk er Rimſtav i de to Linier: 
Glad var da Skjalden ved Skatten, 
ſkjenket ham for hans Lovfang. 

Forſt r, ſaa Selvlyd, fan ſt og endelig b danne Stavrim 
i Verſet: 

Saa haardt har Mavnes 

Ven mig rammet, 

end han ej ynkes, 

end maa jeg leve, 

end Tankens Stavn 

ſtyre fremad 

giennem Sorgens Bolger 

i belgmorke Nat. 
Ogſaa findes her de nu brugelige Enderim, hvor de ſtaa 
i de gamle Vers, men ellers ikke. Foruden disſe to Rime⸗ 
maader er der i de Gamles Vers endnu en tredje, ſom 
kaldes Indrim. Prøver pan dem haves i de to ſidſte 
Linier af Verſet Side 23, og helt igjennem i de to 
ſidſte Vers i Bogen, Side 147. Der har hveranden 
Linie et Halvrim og hveranden et Helrim inde i fig, 
ſaaſom i det ſidſte Vers: Gryde og Naade, det er et 
Halvrim, fordi Selolyden er forfkjellig, men Gamle og 
famler, det er et Helrim, og ſaaledes fkiftevis i hver 
Linie. De Gamles Vers vare tildels endnu meget kun⸗ 
ſtigere; men det kan flet ikke gjengives paa Danſk, hvordan 
de kunne være helt fulde af indviklede Billedord og Om⸗ 
ſkrivninger, og hvordan de kunne flynge Ordene omkring, 
faa de, der høre nærmeft ſammen, komme allerleengſt fra 
hinanden. Selv i gamle Dage og i det gamle Sprog 
var det ofte fvært at forſtaa Meningen af ſaadanne Vers, 
før man fil grundet noget paa dem og givet fig Tid til at 
ſtave og lægge ret ſammen. 


Svend Grundtvig. 
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